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Аннотация
Ссылка на первый том: https://author.today/work/490647
Погибший при исполнении пожарный Дмитрий просыпается в теле юного подмастерья Кая в суровом мире где власть измеряется силой кулака и качеством стали. Единственный шанс Дмитрия на спасение от голодной смерти — таинственная Система, которая дает ему цели, навыки и суровый ультиматум: достичь первой ступени Закалки Тела за три дня... или умереть окончательно. Теперь ему предстоит не просто выжить под грузом молота и насмешек, но и доказать всем, что даже из «никчемного щенка» можно выковать настоящего Мастера.


Ярослав Мечников, Павел Шимуро
Системный Кузнец XIV


Глава 1

Караульный придержал перед нами створку, и мы вышли из зала обратно в коридор. Двери за спиной сомкнулись, отсекая полукруг кресел, отполированный базальт и тех шестерых, что остались там сидеть.
Я перевёл дух. Только теперь понял, до чего был натянут нервами всё это время.
Брок шёл рядом, потирал забинтованное предплечье и ухмылялся в усы. Ухмылка эта разъезжалась по закопчёному лицу всё шире, пока он не хмыкнул вслух, коротко и довольно.
— Видал, а? — сказал мужик вполголоса, кивнув назад. — Рожи-то у них какие сделались. Особенно у бабы в шёлковом платье. Сидела прямая, а внутри вся кипела, по глазам видел. — Он покрутил головой. — Они ж теперь смекнули, парень. Смекнули, что грязные свои делишки обделывать станет куда как труднее. Пришёл кто-то, кто будет через плечо заглядывать. Хорошо мы им праздник подпортили.
— Не радуйся раньше времени, — сказал я.
Брок покосился на меня.
— Чего так?
Я сбавил шаг, чтобы отстать от провожатого и не говорить ему в спину.
— То, что мы видели в зале — это одна сторона, верхняя. Они попритихли, покивали, Октавио извинился, Гор поворчал и смирился. — Я потёр шею. — А под этим уже другое пошло. Пока Иль-Примо говорил, каждый из них про себя прикидывал, как всё это обойти. Как жить дальше с оком за спиной, чтоб оно и было, и ничего не видело. У них на такие дела опыта побольше нашего. Годы. Они тут все состарились, переигрывая друг друга.
Брок, пожевав ус, посерьёзнел.
— Оно, пожалуй, и верно, — проворчал он. — Старый лис в норе всегда второй выход держит.
— Вот и я про то. Так что глядеть надо в оба с сегодняшней ночи.
Эйра шла у моего плеча и молчала, но я чувствовал, что молчание это не пустое. Она держала руки сложенными, поглядывала на меня сбоку, и по лицу её было видно, что тревога в ней не улеглась с той минуты, как мы вошли в Цитадель. Я поймал её взгляд, и она не отвела глаз.
— Что? — спросил я тихо.
— Им это не по нраву, Кай, — сказала она так же тихо. — Всем шестерым. Ты стоял к ним лицом, говорил, а я на них смотрела со стороны. Ни один не рад. Кто злится в открытую, кто прячет. — Она помолчала. — А теперь ты для них помеха. И живёшь ты под их крышей, ешь с их стола. Мне от этого неспокойно.
Я слушал и не спорил, потому что она говорила ровно то, что я и сам держал в голове.
— Знаю, — сказал я. — Всё так и есть.
Мы прошли под низкой аркой, и Ульф сзади пригнул голову, чтобы не задеть свод. Пых на его плече тускло рдел, свернувшись в комок, и на дрожь плит под ногами не реагировал — привык.
— Оттого нам сейчас и надо держаться вместе, — Я поглядел на Эйру, потом на охотника. — Тут каждый сам за себя и со своим расчётом. А у нас доверие. Я знаю, что вы меня не продадите, вы знаете, что я вас не брошу. Вот на этом и стоять нужно, пока мы заодно и спину друг другу прикрываем, нас так просто не свалить. Сила не в печати с глазом, а в том, что нам есть на кого опереться.
Брок кивнул.
— Дело говоришь, — сказал он. — У нас на Севере так и жили. Стая держится, пока друг за друга грызётся, а не между собой. Одиночку и волки, и люди в первую очередь жрут. — Он сплюнул бы, будь мы не на полированном камне, я это по лицу увидел, но сдержался. — Я с тобой, парень, и раньше был, и теперь. Что до этих, — он мотнул головой на оставшийся позади зал, — за ними погляжу в оба глаза. Меня не проведёшь, я таких хитрецов на своём веку перевидал.
Я помолчал, прошёл ещё несколько шагов. Потом спросил то, что засело у меня с той минуты, как старик обмолвился, что Брок вернулся с восточного склона живым, а расспросить толком времени не было.
— Что с Торном?
Брок не ответил сразу. Улыбка сошла с его лица, и он потёр повязку на предплечье, глядя себе под ноги.
— Плохо с Торном, — сказал он наконец. — Кисти он лишился правой. — Охотник поднял руку, показал на своё запястье ребром ладони. — Вот тут. Отрубил я ему. Иначе никак было, он бы меня положил, а после и Печать бы дорушил. Одержимый был, не в себе. — Брок помолчал. — Так что кисти нет, парень. И это, считай, всё. Кузнец без правой руки — уже не кузнец. Молот держать нечем.
Слова эти ощутились крайне тяжело.
Эйра застыла на полушаге. Я услышал, как у неё сорвался вдох, и обернулся. Она стояла, прижав пальцы к губам, в глазах у неё было такое, что самому сделалось не по себе. Она наверняка понимала, что это значит, лучше многих. Мы оба доказывали своё право стоять у наковальни руками. И вот у человека этих рук стало вдвое меньше.
— Правой, — повторила она глухо. — Ковать нечем.
— Да уж, — буркнул Брок.
Я перевёл дух. Внутри всё сжалось. Торн был мне не то чтобы другом, мы и знакомы-то были без году неделя, но я знал цену этому пепельноволосому упрямцу. Знал, чего стоит его кувалда и его техника «Давления». Знал, что он спускался в Глотку за кварцем для моей же работы, что через это и попал в лапы Ферро, а после стал куклой Сольфара. И вот итог. Рука.
— А сам он как? — спросил я. — Как держится, где он теперь?
Брок повёл плечом, и в движении проступило уважение.
— В лазарете он, в Цитадели, целители над ним колдуют. — Охотник помолчал, собираясь. — А держится, скажу тебе, крепче, чем я думал. Мы ж из той каверны выбирались часов десять с лишком, по заваленному лазу, ползком. Серой дышали, гора над нами ходуном ходила. — Он потёр висок пальцами. — Так вот поначалу он совсем скис. Всё меня гнал, брось, мол, охотник, оставь, не тащи мертвеца, сам выбирайся. Руки нет, жить незачем, вся песня спета. Я его и уговаривал, и матом крыл, и песни ему пел, чтоб только не давал он себе помереть.
— А потом? — спросил я.
— А потом, — Брок хмыкнул тёпло, — потом переломился в нём стержень. Не знаю уж, с какого места — то ли выдохся отчаиваться, то ли темнота ему своя надоела. Только под конец он уже не то что не просил его бросить, а сам вперёд рвался. Первым к выходу лез, дорогу нащупывал. Говорит, поживу ещё. Хочу, говорит, пожить. — Охотник покачал головой. — Я его такого впервые видал. Будто ему только теперь, без руки, эта жизнь чего-то стоить начала. Раньше-то он на неё плевал с высокой скалы, я по нему помню. Мир ему был сер и скучен. А тут вцепился.
Я слушал и чувствовал, как отпускает что-то в груди хоть немного.
— Значит, не сломался, — сказал я.
— Не сломался, — подтвердил Брок. — Погнулся крепко, а не сломался.
Мы прошли ещё немного молча.
— Как только выпадет минута, — сказал я, — надо будет к нему сходить, поговорить. — Я поглядел на Брока, потом на Эйру. — Он должен остаться с нами. Не оттого, что жалко — жалость тут ни при чем. Оттого, что человек стоящий. И работу ему найдём. Ковать правой не сможет, так голова при нём осталась, и чутьё его никуда не делось. Он камень слышит, породу насквозь видит. Такому и без молота дела хватит.
У Эйры в лице что-то ожило.
— Он умный, Кай. И крепкий, ты сам знаешь. Такого нельзя бросать.
— Вот и я о том, — сказал я.
Брок хмыкнул, покосившись на нас обоих.
— Ну, гляди-ка, — проворчал он без злости. — Не успел я парня из-под горы вытащить, а вы ему уже место у себя нашли. — Он потёр ус. — Оно и ладно. Пепельный своё отработает, коли за него взяться. Он не из тех, кто дармовой хлеб жуёт. — Охотник поддёрнул повязку на предплечье, крякнул. — Ну, а сейчас-то что, Кай? Куда двинем? Ты теперь око, второй после старика, а стоим мы посреди коридора, будто гости заплутавшие. С чего начинать станем?
Я открыл было рот ответить, что первым делом надо разобраться с гвардейцами, из которых собирать отряд, а после уже думать про ядро, про болты и всё остальное.
И тут по коридору к нам подошёл человек — молодой, в тёмном платье помощника, что стоял у стены в Зале и которому старик велел поднять гарнизон. Он шёл быстрым шагом, слегка запыхавшись, и остановился в двух шагах, коротко склонив голову.
— Око, — сказал он. — Прошу простить, что нагоняю. Исполнено по слову Грандмастера. Гвардия оповещена, вольные от постов собраны. — Он перевёл дух. — Вас ждут в Сборном чертоге, при оружейной. Все, кто есть. Дозвольте проводить.
Помощник пошёл впереди, и мы двинулись за ним по коридору, который шел вниз пологими ступенями, потом сворачивал, потом снова тянулся прямо. Плиты под ногами гудели ровно, и я поймал себя на том, что уже привык к этому гулу, перестал его замечать. Стены сменялись стенами, жаровни горели через равные промежутки, и в их белом свете тени наши то вытягивались, то сжимались. Ульф топал позади, пригибаясь под арками, Пых дремал у него на плече. Эйра шла молча, и Брок молчал тоже, только сопел да потирал время от времени забинтованное предплечье.
Дорога заняла минут десять. Цитадель оказалась куда больше, чем виделось снаружи — она уходила в скалу ярусами, коридорами, переходами, и я подумал, что заплутать здесь без провожатого проще простого.
Наконец, помощник остановился перед высокими двустворчатыми дверями, окованными тёмным сплавом, с истёртой полосой у порога, о которую годами шаркали подошвы. Он взялся за скобу и оглянулся на меня, готовый толкнуть створку.
— Погоди, — сказал я.
Он замер, отступил на шаг, склонил голову и отошёл в сторону.
Я повернулся к Броку.
— Слушай. — Я говорил тихо, чтобы не долетало до помощника. — Мне сейчас твоя помощь нужна, как никогда. Ты бойцов чуешь. Кто чего стоит, кто крепче, опытнее, у кого стержень есть, а у кого одна пустота под доспехом. Я в железе разбираюсь, а ты в людях этого сорта. Так что весь свой опыт сейчас доставай. За этой дверью нам почти разом придётся решить, кого мы берём в Калёные.
Брок слушал, набычившись, и уже не ухмылялся. Он потёр ус, помял его между пальцами, и по лицу было видно, что дело он принимает всерьёз. Знал он этот народ, как с ними говорить и как выбирать.
— Дело нешуточное, — проворчал он. — С наскоку человека читать — оно всегда риск. Но погляжу конечно.
— Давай так, — сказал я. — Пройдёмся по всем. С каждым перекинемся словом, хоть парой фраз. Поглядим в глаза, послушаем, как отвечает. Потом отойдём в сторону, и ты мне скажешь, кто тебе приглянулся и почему. Я тебе своё скажу. И уже вместе решим, кого звать.
Охотник кивнул медленно.
— Годится. — Он помолчал, поглядел на дверь, потом снова на меня, и лицо у него сделалось серьёзным еще больше. — Только ты вот что себе заруби наперёд, парень — каким бы глазом ты ни глядел, всего не разглядишь. Народ в большинстве своем тут прикормленный. Они при Цитадели не первый год, у них тут своя жизнь и свои хозяева. И половина из них тебя за главного не примет. Ни тебя, ни меня. Просто потому, что им кто-то другой больше посулил. Или уже кормит. У каждого свой расчёт под шлемом, и в него нам не залезть.
— Понимаю, — сказал я. — Оттого и хочу взять меньше. Пусть будет горстка, да своих. Тех, кто нам подойдёт. Чем брать два десятка непонятно кого, лучше пять человек, за которых поручиться можно.
Брок хмыкнул одобрительно.
— Вот это по-умному. — Он поддёрнул повязку. — А по части выбора ты на меня положись. Есть у меня к этому нюх, за долгие годы нажил. Солдат врать толком не умеет, парень, не обучен. Купец соврёт и глазом не моргнёт, а служивый — нет. У него всё на роже написано, если знаешь, куда смотреть. Кто трус, кто задира, кто верный, кто себе на уме. Это я разберу.
Он поглядел на дверь, прищурился, будто уже прикидывал что-то в уме.
— И вот ещё что. Брать станем с толком, а не абы как. — Он загнул толстый палец. — Нам не гурьба нужна, а кулак нужен. А кулак из чего складывается? Из разного. Один тяжёлый, стену собой заслонит, такого в первый ряд. Другой быстрый, мелькнёт да ужалит, этого в обход пускать. Третий тихий, где надо проскользнёт незаметно, доглядит, донесёт. — Палец за пальцем. — И по Ци тоже глядеть надо. Огневиков наберёшь одних — жару много, а стужу тебе кто организует? Тут смесь нужна. Кто камнем стоит, кто ветром ходит, кто пламенем бьёт. Тогда и выйдет из горстки рука со сжатыми пальцами. Такая и ударить может, и удержать.
Я слушал и понимал, что не зря просил его. Сам бы я до этого дошёл, но дольше и хуже. У Брока за плечами были годы, которые мне ещё копить и копить.
— Хорошо, — сказал я. — На том и решим.
Мы переглянулись, потом я поймал ещё и взгляд Эйры, которая стояла чуть поодаль и слушала. Она мне коротко кивнула, будто говоря, что готова тоже глядеть в оба и подмечать своё. Ульф переступил с ноги на ногу, и Пых на его плече приоткрыл глазок.
Я кивнул помощнику.
Он взялся за скобу обеими руками и толкнул створку.
Дверь отворилась с низким скрипом, и из зала пахнуло тёплым воздухом, кожей, смазкой для металла и людским потом. Мы вошли.
Сборный чертог оказался длинным залом с низким сводом, вырубленным в скале. Стены здесь не полировали, как в верхних покоях — камень оставили грубым, обтёсанным начерно, и от этого место дышало по другому. Вдоль стен тянулись стойки с оружием: короткие копья, глефы, тяжёлые тесаки в ножнах, круглые щиты, повешенные рядами на крючья. В дальнем конце виднелась зарешёченная дверь, ведущая, надо думать, в оружейную, ту, где сейчас возможно держали мои болты. По углам горели простые железные корзины с углём, и от них по низкому потолку гулял красноватый отсвет.
Посреди зала стояли гвардейцы.
Их собрали в неровный строй в две шеренги, десятка три с небольшим, и по одному тому, как они держались, я сразу понял многое. Их подняли не ко времени. Ночь была уже глубокая, за плечами у большинства — то ли смена караула, то ли готовность к бою, который вот-вот мог грянуть с моря. Люди устали. Доспехи на них сидели плотно застегнутые, при оружии — они и вправду ждали, что в любой час ударит набат и придётся идти к стенам или в порт. А вместо набата их согнали в этот зал, и велели ждать невесть чего. И это раздражение висело в воздухе, я его чуял почти телесно.
Форма на них была единая: тёмные стёганые поддоспешники, поверх — чешуйчатые панцири из матового сплава, того самого, что я уже видел на страже у ворот Цитадели. На плечах — наплечники с оттиснутым знаком молота и пламени. Шлемы большинство держали в руках или под мышкой, поэтому лица были открыты, и я мог их разглядеть.
Люди стояли по-разному. Кто-то вытянулся, глядя перед собой, как положено на смотру. Кто-то переминался, кто-то откровенно сутулился от усталости. По рядам шёл тихий шумок, вполголоса — переговаривались, косились на нас и на печать у меня на груди. Весть уже дошла и до них, я это видел по тому, как забегали глаза.
Впереди, у правого края первой шеренги, стоял здоровяк на голову выше прочих, широкий в плечах, с квадратной челюстью и коротко стриженной бородой. Он держал шлем на сгибе локтя и смотрел на меня в упор без всякой приязни — оценивал, взвешивал. По тому, как рядом с ним держались соседи, я понял, что это кто-то из старших, десятник или вроде того. За ним признавали право.
Рядом, чуть позади, приткнулся жилистый парень помоложе, с рыжеватой щетиной и живыми глазами, которые так и стреляли по залу — этот подмечал всё, и меня, и Брока, и то, как встали остальные. В нём была быстрота, я её угадал ещё до разговора, по одному тому, как он держал плечи, готовый сорваться.
Слева, во второй шеренге, стоял смуглый человек с длинным лицом и тяжёлым, будто заспанным взглядом, только взгляд этот был обманчив — я поймал, как он один раз скользнул по мне, и в этом коротком движении было куда больше внимания, чем в его сонной позе. Он держался тише прочих, ни с кем не переговаривался, и стоял так, чтобы видеть весь зал разом.
И ещё одно лицо зацепило меня, с краю — немолодой уже воин с седой прядью и белым шрамом через бровь, который сидел на скамье у стены, вытянув ногу, и глядел на всё происходящее с усталым безразличием человека, который на своём веку перевидал десяток таких вот новых начальников и всех их пережил.
Помощник шагнул вперёд, набрал воздуха и объявил громко, на весь зал, что перед ними Око Грандмастера и его поручитель, и что дальше говорить будет Око.
Шумок стих. Три десятка пар глаз повернулись ко мне, и в них были усталость, недоверие, любопытство, а также недовольство тем, что их подняли ради непонятного дела. Никто не рад здесь стоять. Никто пока не понимал, чего от меня ждать.
Я обвёл их взглядом, не торопясь, дал тишине повисеть.
Брок за плечом чуть повернул голову и выдохнул мне тихо:
— Ну, парень. Вот они, твои соколики. Гляди.
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Я стоял и ждал, что кто-нибудь из них подаст голос первым. Так обычно и бывает в таком сборе. Кто-то не выдерживает тишины и заговаривает, а по тому, как он это делает, уже видно, чего он стоит. Но эти молчали. Три десятка человек стояли в две шеренги, смотрели, и ни один не открыл рта. Лица у них были хмурые, усталые и недобрые.
Тишину нарушало только шипение угля в железных корзинах.
Я шагнул вперёд.
— Знаете, зачем вас позвали? — спросил я. — Или вам ничего толком не сказали?
Гвардейцы переглянулись. Я поймал эти взгляды, что пошли по рядам — они искали, кому говорить, кто возьмёт это на себя. Так всегда, когда народу много, а старшего над ними нет. Каждый ждёт, что рот раскроет сосед.
Наконец, из первой шеренги подался вперёд тот здоровяк с квадратной челюстью, которого я приметил ещё от двери. Он держал шлем на сгибе локтя, стоял твёрдо, ногами врос в камень. За ним и вправду признавали право старшего, я это видел по тому, как соседи чуть подались назад, уступая ему.
— Сказали немного, — проговорил он. Голос у него был низкий и ровный. — Подняли среди ночи, согнали сюда. Сказали — набор будет в какой-то особый отряд. И что начальник новый над нами объявился. — Он мазнул по мне тяжёлым взглядом. — А кто ты таков, что тебе нужно и с чего нам тебя слушать — про то ни слова. Так что ты уж объясни, по-хорошему бы.
Меня это задело — не он, а сам порядок. Людей вырвали из караула, из готовности идти к стенам, притащили в зал и бросили ждать невесть чего, ничего не объяснив. И теперь этот осадок висел в воздухе, и мне же его разгребать. А времени на это не было. Времени вообще ни на что не было.
Я кивнул.
— Объясню коротко, потому что долго рассусоливать некогда — сами понимаете, что за ночь на дворе. — Я обвёл их взглядом. — Иль-Примо назначил меня Оком Грандмастера — это старая должность. Её вводят редко, не каждый Грандмастер за свой век её призывает вообще. Око говорит его словом и смотрит его глазами. И перед всем Советом Искр он дал Оку право собрать свой отряд из вас. Отряд этот будет зваться Калёными и слушать мои приказы.
По рядам прошло движение.
Кто-то тихо хмыкнул на слове «Калёные», и следом ещё один, вполголоса, соседу на ухо. С левого края второй шеренги кто-то сплюнул в тёмный угол, где грудой лежал шлак.
Я стоял и смотрел на них. Ничего другого и не ждал. Прикормленный народ, у каждого тут свои годы службы, привычки и хозяева. Чужак с печатью на груди им никто. И всё равно глядеть на это было тошно.
— Если кто хочет что сказать — говорите громко, — сказал я. — Так, чтобы все слышали. Бормотать по углам тут незачем. У меня к вам разговор прямой, и вы мне отвечайте прямо.
Смешки притихли.
Из второй шеренги подал голос жилистый рыжий парень — тот, у которого глаза так и бегали по залу.
— А чего эти Калёные делать-то будут? — спросил он. — За какими такими делами нас собирают?
— Делать будете то, что прикажу я. — Поглядел на него. — Или Брок. Он поставлен поручителем Ока, его слово идёт следом за моим. Двое нас, и приказы вам от нас двоих.
Я сказал это и сам почувствовал, что слова пустые — про приказы и поручителя. Так с людьми не говорят, когда хотят, чтобы они пошли. Это была подводка, и они это, кажется, чуяли не хуже меня. Так что я перешел к тому, к чему этими словами подводил.
— А теперь главное. Слушайте. — Голос я сбавил, и от этого в зале стало тише. — Острову сейчас грозит беда, и беда крупная. Дело идёт к тому, что Иль-Ферро может потерять волю и независимость. И угроза эта не только с моря, откуда идут вымпелы — она может прийти изнутри. От тех, от кого её не ждёшь. Калёные — тот отряд, что будет стоять за остров и за людей, которые на нём живут. Честно стоять, без второго дна.
Сделал паузу.
— Понимаю, как это всё выглядит. Пришёл кто-то, встал перед вами, назвался Оком, требует идти за ним, а вы его в глаза первый раз видите. — Я кивнул сам себе. — Так вот, чтобы вы знали, с кем говорите. Тем оружием, что вышло из моих рук, нынче ночью убили Левиафана. Того самого, что выл в проливе. Ядро этого зверя, может статься, и есть ключ к спасению острова. И Иль-Примо оказал мне честь — сделал меня своими глазами, что проследят, чтобы всё им задуманное было исполнено, даже если кто-то снаружи или изнутри вздумает этому помешать.
— Какие такие изнутри? — Голос был из первой шеренги — я не уловил, чей. — Ты о ком, мастер?
— Пальцем показывать не стану, — сказал я. — Нет у меня на то ни имён, ни доказательств, а бросаться такими словами впустую я не привык. Скажу одно — есть причины думать, что на острове зреет заговор, чтобы свалить власть и отдать Иль-Ферро врагу. Оттого и спешка. Оттого и Око. Грандмастер ввёл эту должность не от скуки, а во благо, потому что одному ему за всем уже не углядеть.
Народ примолк. Я видел, что до кого-то доходит.
— Да про себя-то скажи хоть! — крикнул кто-то с края. — Что ты за птица, откуда взялся?
— О себе рассказывать можно долго, — ответил я. — А ночь короткая. Скажу так. У кого-то из вас сейчас, на все эти мои слова, шевельнулось что-то внутри. Желание быть при том, чтобы с островом всё сложилось по-хорошему. Быть к этому причастным. Вот такие люди мне и нужны. Я за ними и пришёл.
Из второй шеренги выступил тот смуглый, с тяжёлым, будто заспанным взглядом. До сих пор он молчал и стоял тихо, а теперь заговорил, и голос у него оказался спокойный.
— Боевой опыт-то у тебя есть, мастер? — спросил он. — Или ты всё больше у наковальни?
— Есть, — сказал я.
Я не стал ничего к этому добавлять.
Смуглый ждал, что скажу больше, но я молчал, и тогда голоса пошли по рядам.
— Ты уж расскажи, — проговорил кто-то из первой шеренги. — Нам это не пустое. Абы за кем идти резону нет.
— Пойти-то пойдём, куда денемся, — подхватил другой, погрубее. — Прикажут — пойдём. Только сам же сказал, что тебе особые нужны, кто зов почуял. А как я его почую, коли про тебя знать не знаю?
Я кивнул.
— Верно говорите. И то, что говорите вот так, в лицо — это правильно. Я это ценю. Рты вам затыкать не стану, и подпевал мне не надо. Мне надо, чтобы вы понимали, за кем идёте.
Обвёл их взглядом.
— Раз хотите знать — вот. У меня седьмая ступень Закалки. У Брока девятая.
По рядам прошёл шорох. Про девятку они поняли сразу, что это такое. Даже на этом острове девяток можно по пальцам пересчитать. Да и как будто бы семеркой из низ них или мало кто обладал, или не обладал вовсе.
— Брок всю жизнь бьёт зверя, — сказал я. — Такого, от какого у простого человека волос дыбом встаёт и ноги отнимаются. А я дрался с тьмой, что поднималась из северных гор. С кузнецом, в которого эта тьма вошла и переломала его изнутри. С практиками дрался, когда силы были не равны. А последний раз бил мертвеца, чтобы взять ступень выше себя. Так что опыт есть.
Я перевёл дух.
— Но повторю ещё раз — время не ждёт. Под горой просыпается Лорд. Его надо усыпить обратно, пока он не пробил скалу нам на головы. И оружие, которым это сделают, я сковал своими руками. Ваше дело будет проследить, чтоб это оружие дошло куда надо, а не сгинуло по дороге. Боец из меня не первый на острове, врать не стану, но и не из робких — своё взять могу.
Брок за плечом шевельнулся.
Он выступил вперёд, встал рядом со мной, и по закопчёному лицу его пошла та жёсткая усмешка, что появлялась у него перед дракой или перед крупным разговором. Он оглядел ряды, и во взгляде у него не было ни капли заискивания.
— Дай-ка вставлю, — проговорил охотник хрипло. — А то он про себя скромничает, а вы уши развесили, ждёте, пока он вам поклонится. Не дождётесь. — Он ткнул большим пальцем в мою сторону. — Этот парень в пятнадцать лет уже сковал железо, которым целый край от нечисти отбили. В пятнадцать, слыхали? Иные из вас в те годы ещё сопли рукавом мазали. А до этого его взяли в Горнило мастеров, в самое пекло, где либо седые старцы сидят, либо благородные из мастеров, у кого клеймо с рождения. И он там всех строить начал. Порядок им завёл, до какого они сами за сто лет не додумались.
Он умолк на миг.
— Так что вы тут носы-то не вешайте, — сказал он дальше, и голос его сделался твёрже. — И харкать по углам бросьте, я видел. Дело такое. Мы вас силком не тянем. Не хотите — стойте себе в карауле дальше, ваше право. Нам гурьба недовольных без надобности.
Он шагнул ещё ближе к строю, оглядел их одного за другим неспеша, с прищуром.
— А вышло-то у нас однобоко, — сказал он. — Мы вам про себя выложили. И ступень, и опыт, всё как есть. Теперь ваш черёд. Ну-ка, служивые, распинайтесь. Кто какая ступень, кто где кровь проливал, кто чего стоит. И заодно скажите прямо, в лицо — нравится вам предложенное или нет. А то стоите, глазеете, а внутри у каждого своё. Вот и выкладывайте своё наружу — тут все свои.
Он скрестил руки на груди и замолчал, глядя на строй.
В зале повисла тишина.
Смуглый видно ждал, что я скажу больше, но я молчал, и по рядам снова пошли голоса.
Первым назвался сам десятник.
— Больдо я, — сказал он, глядя на меня в упор. — Пятая ступень, стихия Земли. При Цитадели пятнадцать годов. Служу честно, где поставят, там и стою. А что к чужому под руку иду — того не скрою, не по нутру мне это. Но приказ есть приказ. Скажешь держать порядок — буду держать.
Он договорил и отступил на своё место. Держался прямо, и страха в глазах не было. Мне это понравилось. Такой скажет в лицо, что думает, и в спину не ударит из-за угла.
За ним подался рыжий.
— Ренцо, — выпалил он быстро. — Четвёртая. Ветер у меня. При гарнизоне пятый год, а до того в порту на побегушках. Ноги быстрые, глаз острый, меня десятник в дозор гоняет чаще прочих. — Он глянул на Больдо, тот кивнул. — А по мне — так дело у вас стоящее. Я бы пошёл.
Он будто спохватился, что сказал лишнего, и прикусил язык. Уши у него порозовели.
Смуглый заговорил третьим, тем же ровным голосом, каким спрашивал про мой опыт.
— Дарио. Пятая ступень. — Он помолчал. — Ходил на торговой галере матросом, потом кормился мечом по разным берегам, теперь вот тут. Крови видал довольно, чтоб не хвастать ею. Слушаю пока. Решу после.
Больше он не прибавил ничего и стоял, опустив тяжёлые веки.
С края, со скамьи, подал голос старик со шрамом. Он даже не встал, только вытянул ногу поудобнее.
— Хаген. — Голос у него был скрипучий и прокуренный. — Шестая. Огонь. Родом с Севера, на острове дольше, чем иные тут прожили. Новых начальников на моём веку было — со счёту сбился. Всех пережил, переживу и тебя, мастер, ты уж не серчай. — Он усмехнулся сухо. — А позовёшь на дело — пойду. Сидеть без дела мне надоело хуже горькой редьки.
Я запомнил его. Шестая ступень, и держится так, что видно — не пустая похвальба.
Дальше пошло живее.
Крепкий здоровяк из второй шеренги, ниже Бальдо ростом, но шире в кости, назвался медленно, подбирая слова.
— Марко. Четвертая. Камень во мне сидит тяжёлый. — Он сжал кулак, поглядел на него. — Меня к воротам ставят, где напирать станут. Стену собой закрою, если что. Говорить не мастер. Работать — умею.
Рядом с ним стоял жилистый, тихий, с неприметным лицом, которое забываешь, едва отвернёшься. Он назвался коротко:
— Сельмо. Четвертая. — И умолк. Пришлось Броку кивнуть ему, дескать, дальше. — Ну… по тихому месту хожу неслышно. Где надо проскользнуть, там я. Прошлое своё поминать не стану, коли позволите.
Больдо при этих словах поморщился, но смолчал.
Задира с левого края, тот, что сплюнул в угол, выступил, набычившись.
— Гвидо. Четвёртая, Огонь. — Он говорил с вызовом, глядя то на меня, то на Брока. — И скажу прямо, коли просите прямо. Не по мне это всё. Пришёл кто-то с печатью, наобещал про заговоры, про Лордов, а мы верь на слово. Я тебя, мастер, знать не знаю. Пойду, если старшие велят. А душу класть — это ещё поглядим.
Он сплюнул бы снова, но поймал взгляд Брока и удержался.
Поджарый парень рядом с ним, вертлявый, с цепким лицом, назвался Нико — четвёртая, Ветер, служит в разведке при восточных постах, знает тропы вокруг Ферро-Акудо лучше многих. Молодой нервный Тео буркнул про четвёртую ступень и что он «за старшими пойдёт, куда все». Средних лет Лука, спокойный, с обручальным ремешком на запястье, сказал про пятую и про то, что дома жена и двое, и служит он ради них, а до геройства ему дела мало.
И под конец подал голос совсем молодой, горячий, с лихорадочным блеском в глазах.
— Пьетро. Четвёртая, Огонь. Я из Ржавых Деревень, у меня там мать да сёстры. — Он говорил торопливо, словно боясь, что перебьют. — И я слыхал, что там на побережье делается, когда зверь ворочается. Мне это не пустой звук. За остров переживаю. Ночами не сплю, честно скажу.
Он смутился своих слов и замолчал.
Были и другие. Крепкий Вигго с пятой ступенью, что стоял молча и глядел внимательно, всё взвешивая. Тихий Раф, тоже пятая, с руками в старых ожогах. Ещё с десяток, кто назвался вяло, для порядка, кому всё это было в тягость.
Я слушал, запоминал имена, лица, ступени. Выводов пока не делал. Просто складывал в голове, кто есть кто.
Когда голоса иссякли, мы с Броком снова стояли перед строем, и три десятка человек смотрели на нас.
— Спасибо, что сказали о себе, — проговорил я. — Все, кто говорил. Теперь нам с Броком надо это обсудить между собой, кого взять. Обождите тут немного, а заодно и сами подумайте — надо оно вам или нет. Потому что если идёте к нам, то идёте целиком. Половиной сердца тут не служат.
Я обвёл их взглядом.
— Поговорите между собой, коли есть о чём. Мы недолго.
Мы повернулись к выходу. Эйра и Ульф ждали у двери, Пых тускло рдел на плече великана. Я уже взялся за створку, когда сзади окликнули.
— Мастер.
Я обернулся. Это был Пьетро. Он шагнул из строя красный, но глаз не отвёл.
— Что вы там ни решите, — сказал он, — а я хочу с вами. Я это ещё пока ты говорил решил. Дело важное, я это нутром чую. И коли можно к нему рукой приложиться — хочу приложиться. Вот и всё.
Я кивнул.
— Учту.
Мы вышли, и створка сомкнулась за спиной.
В коридоре было прохладнее, гул Горнов шёл ровно. Я перевёл дух и повернулся к Броку.
— Ну, что скажешь?
Охотник глянул на закрытую дверь.
— Скажу, что народу тут много, а толку с половины никакого, — проговорил он вполголоса. — Служат, потому что кормят. Служба им — ремесло, вроде как башмаки чинить. Нынче кормишь ты, завтра другой посулит побольше — и они к другому. Такие тебя продадут при первой нужде и глазом не моргнут. Их брать нельзя, сколько бы ступеней ни было.
— Согласен, — сказал я. — Тот же Лука. Семья, жалованье. Стоящий человек, а в драку за остров не пойдёт. Ему свои дороже.
Брок хмыкнул.
— Верно приметил. И этот сопляк «куда все».
— Тео.
— Точно. Такой первым и побежит, куда все побегут. Хоть в бой, хоть с боя. — Он покосился на меня. — А ты, гляжу, ушами не хлопал. Всех запомнил.
— Почти всех. — Я кивнул. — Ты давай, говори, кого бы ты взял.
Брок помолчал, пожевал ус. Дело он принимал всерьёз, я это видел по лицу.
— Так. — Он стал загибать толстые пальцы. — Десятника этого, Больдо, взял бы. Он злится в открытую, а такой не предаст, у него всё на лице. И люди за ним ходят, привыкли. Дальше — тот моряк, тёмный, что про кровь сказал скупо. Он крови видал, и хвастать ею не стал, а это верный знак. Как его…
— Дарио, — подсказал я.
— Дарио. Его. Потом старик со шрамом, шестёрка. Такого за деньги не купишь, ему уже ничего не надо, кроме дела. Хаген, да. Здоровяк, что стеной встанет — тоже. Забыл, как звать.
— Марко.
— Марко. И вот тот тихий, неприметный, что сквозь щель пролезет. Сельмо. Такой в разведке цены не имеет. — Он загнул ещё палец. — Нико, вертлявый, тропы знает. И задира этот, огневик, что тебе дерзил. Гвидо.
Я нахмурился.
— Гвидо и Сельмо — тут я не согласен.
Брок поднял бровь.
— Это отчего?
— Не понравились глаза. — Я пожал плечами. — Как смотрел Гвидо, когда дерзил — там не строптивость даже, а гнильца. А Сельмо своё прошлое поминать не захотел, и глаза у него бегали при этом. Мне и снаружи борьбы хватит. Внутри отряда её ещё разводить неохота.
Брок усмехнулся в усы.
— Там как раз строптивость, а не гнильца. А я строптивых уважаю — сам такой. — Он покачал головой. — Тут не соглашусь с тобой, парень. Из дерзкого, коли его к делу приставить, лучший боец выходит. А тихого с тёмным прошлым я в узде удержу, не впервой.
— Тогда бери их себе, — сказал я. — Под свою руку и под свою ответственность. Держи в узде, раз берёшься.
Брок хмыкнул.
— По рукам. Мои будут.
— Ещё кто?
Охотник глянул на меня искоса, и по лицу его пошла хитрая прищурка.
— Да есть ещё, — протянул он. — Только я нарочно всех не назвал. Хотел сперва тебя послушать. Кто тебе приглянулся. Сойдёмся мы с тобой глазом или разойдёмся.
Я кивнул. Имена были у меня наготове.
— Рыжий, Ренцо. Быстрый, глаз цепкий, и загорелся честно, сам себя выдал. Такой рвётся к делу, его не тянуть придётся, а придерживать. Пьетро, что нас окликнул. Молодой, горячий, а сердце на месте — за родню свою в Деревнях болеет, оттого и не спит. Такой не продаст. Вигго, что молчал да взвешивал всё — за ним ум чувствуется, не пустой. Раф, у которого руки в ожогах, — этот работы не боится и терпелив. — Я перевёл дух, вспоминая. — И ещё двое, что назвались вяло, а глядели твёрдо. Гвин со второй шеренги и тот, второй, широколицый, Орсо.
Брок молчал. Лицо у него сделалось серьёзным, он глядел на меня и не перебивал.
Я закончил и ждал.
Он выдержал паузу, а потом крякнул и хлопнул себя по бедру.
— Ну, парень. — Голос у него был довольный. — А ты не дурак. Ровно тех назвал, кого и я себе на ум брал. Всех до одного. — Он покачал головой. — Значит, глаз у нас с тобой один. Это хорошо. С этим и работать можно.
Через десять минут в Сборном чертоге остались только те, кого мы назвали. Тринадцать человек. Прочих помощник вывел обратно к постам, и зал сразу переменился. Народу поубавилось, а места будто прибавилось. И воздух стал другим. Остались те, кто был нужен, и я это чувствовал, ещё не оборачиваясь к строю. На душе от этого сделалось теплее. Всё шло верно.
Тринадцать пар глаз повернулись к нам. Больдо стоял впереди, Хаген поднялся со скамьи и держался прямее прежнего, Пьетро переминался с ноги на ногу, не в силах устоять на месте.
Я вышел на середину.
— Значит, так, — сказал я. — Вы теперь Калёные. Все, кто тут стоит. И на этот час отряд делится надвое. Каждый пойдёт под своё дело, потому что дела у нас два, и оба неотложные.
Народ подобрался.
— Первое дело — на Броке, — продолжил я. — С ним пойдёт половина. — Я стал называть, глядя на каждого. — Больдо. Дарио. Марко. Гвидо. Сельмо. Раф. Шестеро.
Названные шагнули к охотнику. Больдо кивнул мне коротко и встал по правую руку от Брока, и остальные потянулись за ним.
— Вторая половина — со мной, — сказал я. — Хаген. Нико. Ренцо. Пьетро. Вигго. Орсо. Гвин. Семеро.
Мои перешли на мою сторону. Хаген шёл ровно. Пьетро оказался у меня за плечом первым.
Я оглядел, как встали два отряда. Больдо возьмёт на себя порядок при Броке, у него к этому годы опыта. Дарио ходил по морю матросом, и там, у воды, на лодке, он будет на своём месте. Марко закроет собой любой пролом. Хаген с его шестёркой и огнём пойдёт со мной вниз, к каверне, где жар и теснота. Нико знает тропы вокруг города лучше прочих, а нам к каверне ещё добираться. Разошлось само собой, ладно.
— Теперь по делу, — сказал я. — Брок, слушай ты и твои.
Охотник кивнул, скрестил руки.
— Из туши сейчас тащат ядро морского Лорда. — Я говорил ровно, чтобы всё дошло. — В проливе, под вражьими вымпелами. Как вытащат — его повезут на остров. От этого ядра зависит многое. Война с Альдорией, целость острова, и всех Вольных Городов заодно. За такое золото любой глотку перегрызёт. Ваше дело — довести его до места и уберечь. Брок, ты сам охотник Гильдии Ядра, тебе там всё знакомо. Разузнай, как именно его думают везти, и собери вокруг него конвой свой. Калёные это ядро и повезут, и стеречь будут.
Я повернулся к помощнику, что стоял у стены.
— А тебе первое поручение от Ока. Готовь лодку и место для ядра надёжное, чтоб спрятать хорошо, под замок и под стражу. К утру доложишь Броку, что сыскал, когда они вернутся.
Помощник склонил голову.
Мужики у Брока переглянулись, и я увидел, как их подобрало. Каждый понял, к чему приставлен. Дело было крупное — не караул у ворот отстоять, и от этого спины у них выпрямились. Брок уже перекинулся с Больдо парой слов вполголоса, хлопнул Марко по плечу, оглядел своих с его коронной хищной прищуркой.
— Ну, соколики, — проговорил он им. — Слыхали? Ядро на нас. Хрен кто у нас его уведёт — хоть с моря, хоть с суши. Я за такое дело сам кому хочешь руки поотрываю.
Гвидо хмыкнул, но уже без прежней дерзости.
Я перевёл взгляд на своих семерых.
— Теперь мы. — Голос я сбавил. — Под горой бьётся Спящий Лорд. Его нужно усыпить обратно, пока он не пробил скалу. Сейчас в каверну пойдет особый отряд охотников с моим оружием. Мы пойдём с ними и проследим, чтоб оружие пустили в дело как надо, по цели, и чтоб оно не ушло по дороге в чужие руки. Там два оружия будет. Так вот — надо проследить, чтоб первым пустили то, которое я укажу. Это важно. Ошибутся с порядком — беды не оберёмся.
Хаген прищурился.
— А цена ему какова, оружию-то? — спросил он.
— Такая, что за один похожий болт кое-кто предлагал мне двести золотых, — сказал я. — И я отказал. Вот вам и цена. Но дело не в цене даже, а в значимости его.
Хаген присвистнул тихо. Пьетро уставился на меня во все глаза. Вигго молчал, но по лицу его было видно, что он всё складывает и взвешивает. Нико переступил с ноги на ногу, готовый хоть сейчас бежать искать тропу. Орсо стоял тяжело, и только моргал, принимая слова. Гвин глядел твёрдо, из-под бровей, но в твёрдости уже не было прежнего равнодушия. Ренцо кусал губу, словно сдерживая себя, чтобы не выпалить что-нибудь вперед времени.
— Лорд этот, если вырвется, сотрёт остров, — добавил я. — Так что тут не побегушки. Тут всё решается.
Люди закивали.
Я обернулся к Эйре, что стояла у двери с Ульфом.
— Ты пока пристрой Ульфа здесь, в Цитадели, где потише и понадёжнее. Чтоб был в безопасности, пока мы в делах. — Я поглядел на великана. Пых у него на плече приоткрыл глазок. — А сама жди тут. Как принесут ядро — будь при нём. Что ты станешь делать дальше, в делах Цитадели — решим, когда с этими двумя делами управимся.
Эйра кивнула. Ульф прогудел тихо, что подождёт, что им с Пыхом тут тепло.
Я оглядел оба отряда ещё раз.
— Вопросы есть? Всё ли ясно?
Мужики молчали, поглядывали друг на друга. Кто-то пожал плечами.
— Ясно всё, — сказал Больдо за всех. — Дела важные. Чего тут не понять.
— Один вопрос есть, — подал голос Ренцо из моих.
— Говори.
Он помялся, потом всё же выпалил:
— А за такое к жалованью прибавят? Или так, за честь одну?
По залу прошёл смех. Понятно было, что шутка, но с той долей правды, которая в таких шутках всегда есть. Даже Хаген усмехнулся сухо.
— Обсудим, — сказал я серьёзно. — Считаю, что за такое дело платить надо, и платить по совести. Сам переговорю с Иль-Примо. Добьюсь, чтоб надбавка была, и весомая.
Тут уж оживились все. Я увидел это по лицам разом у обоих отрядов. Ренцо расплылся, Пьетро толкнул локтем соседа, даже Дарио со своими тяжёлыми веками чуть повёл углом рта. Слово про весомую надбавку зашло вернее всех моих речей про остров и Лорда, и я это отметил про себя, не расстроившись. Люди есть люди — деньги всем важны.
Я поймал взгляд Брока. Он мне кивнул, и в кивке этом было одобрение.
— И вот что напоследок, — сказал я, и смешки затихли. — Сегодня ночью от нас с вами зависит судьба острова. Не громкие это слова, а как есть. Так что глядите в оба все — и у ядра, и в каверне, потому что ударить могут оттуда, откуда ждёшь меньше всего.
Ещё через минут двадцать мы вышли во двор перед главной башней Цитадели.
Здесь уже собрался народ. Отряд охотников от Цитадели стоял слева, у стены, с десяток крепких мужиков при коротких копьях и тяжёлых тесаках. Правее держались охотники Гильдии Ядра, я их отличил по клеймам-клыкам на груди. Между теми и другими топтались двое алхимиков в серых балахонах, с ремённой сбруей, увешанной склянками. Всё это было поднято на ноги той же ночью, и по лицам было видно, что спали тут немногие.
Мои Калёные несли оружие.
Хаген держал длинный свёрток с моими двумя болтами на вытянутых руках. Орсо тащил второе — Алексово. Я поглядел на него внимательнее. Улыбнулся. Тоже болт. По другому сделан совсем, конечно. Темнее моих, потяжелее на вид, с широкой обмоткой у наконечника. Под обмоткой угадывалась запаянная узкая глиняная колба, и от неё шёл запах, от которого хотелось отвернуться. Орсо держал свёрток подальше от лица и дышал ртом.
Всеми командовал человек, которого я прежде не видел.
Он стоял в середине двора, сухой, вертлявый, с длинными руками и узким лицом. Меня он оглядел быстро, снизу вверх, и я почувствовал разом, что от него можно ждать чего угодно. Он переступал с ноги на ногу, тёр запястье, поглядывал то на небо, где серело, то на своих. Нервничал. Аура у него шла лёгкая и подвижная — Ветер, высокая ступень, восьмая или около того.
Брок со своими уже уходил за угол башни, к воде, где готовили лодку. Я нагнал его на пару шагов.
— Гляди по сторонам, — сказал тихо. — Калёные Калёными, а положиться пока можем только друг на друга.
Брок подмигнул мне.
— Это ты мне говоришь, парень? — Он хмыкнул. — Я за спиной глаза отрастил ещё до твоего рождения. Не боись. Дело доброе делаем, всё выйдет как надо.
Он хлопнул меня по плечу и пошёл. Больдо и остальные потянулись за ним. Через минуту угол башни их скрыл.
Я повернулся к тем, что оставались во дворе.
Охотники глядели на меня и на моих семерых с недоверием. Разговоров не было. Тишина висела. Я прошёл сквозь эту тишину и встал рядом с ними. Никто не подвинулся, но и не отступил.
Командир хмыкнул.
— Вот, значит, — проговорил он в пустоту. — Приставили к нам догляд. Чтоб мы, стало быть, оружие не спёрли по дороге. — Он сплюнул под ноги. — Не по нутру мне, когда во мне вора видят. Ну да делать нечего. Пусть глядят, коли им так спокойнее — нам скрывать нечего.
Он повысил голос, обводя рукой двор.
— Оружие при нас, задача прежняя. Идём к горе. Времени в обрез, рассвет уже занимается, а зверь того гляди пробьёт скалу. Двигаемся быстро.
Земля дрогнула сильнее, чем прежде. Плиты под ногами качнулись, где-то наверху осыпалась каменная крошка. Кто-то из охотников присел, кто-то схватился за товарища. Я поймал, как переглянулись мои Калёные. Пьетро побледнел, Ренцо застыл. Кажется, до них только теперь доходило, в какое пекло они идут.
Командир переждал толчок и заговорил снова, быстрее на этот раз.
— Оружия два. Два болта пойдут первыми. — Он ткнул пальцем себе в грудь, потом в воздух. — Бить в сплетение жил под грудиной зверя, куда сходятся каналы. Один болт у меня, второй у Кадзо. — Он мотнул головой на приземистого широкоплечего охотника с бычьей шеей. Тот кивнул. — Мы двое и бьём. А третье, — он указал на Алексов свёрток в руках Орсо, — третье не трогать, покуда не проверим первые два. Ясно?
Охотники закивали.
— Идём резво, все тут на ступенях, скорость имеете. Впереди я. За мной не отставать. Кто отстал — тот дезертир, а с дезертиром разговор короткий. — Он оглядел строй. — Всем ясно?
Ответом был нестройный гул.
— Всем ясно⁈ — рявкнул он.
— Ясно! — прокатилось по двору.
Я подозвал своих поближе и заговорил вполголоса, чтобы слышали только они.
— Внутрь каверны пойду я. Со мной — Хаген. — Старик поднял на меня зоркие глаза, я кивнул ему. Огонь и шестая ступень позволят ему продержаться у самого входа, я это прикинул ещё в чертоге. К тому же, старик поведал мне про огнеупорность, которая шла с ним с самого начала его культивации. — Остальные внутрь не суйтесь. Там жар и серный воздух — положат вас за минуты. Ваше дело — глаз да глаз за оружием. Держитесь у горловины.
Мужики закивали.
— А случиться-то что может? — спросил Гвин, глядя из-под бровей.
— Не знаю точно, — сказал я. — Может, ничего, а может, кто-то влезет в дело грубо — тогда слушать меня и действовать вместе. Порознь не соваться.
— Поняли, — сказал за всех Хаген.
Командир крикнул строиться за вратами.
Все двинулись к высоким воротам двора. Когда створки развели, открылось море, и я на миг замер.
В проливе шёл бой. Далеко, у горизонта, дымили и сходились корабли, и над водой стелилась серая пелена. А ближе, в стороне, из воды поднималась туша, лежала брюхом кверху, тёмная гряда над волнами, и по ней ползали чёрные точки — люди, вгрызающиеся в мёртвого Лорда, чтобы взять его сердце.
Левиафан — вернее то, что осталось от него.
Я отвёл взгляд и пошёл со своими к вратам.
Встал поближе к командиру и к болту у него в руке. Мы пересеклись взглядами.
Он наклонился ко мне и проговорил тихо, одними губами:
— Угонишься за мной, кузнец? Я бегаю быстро.
Я прищурился. Слишком уж в открытую он это бросил, чтобы принять за пустую похвальбу. Намёк был ясный. Рванёт вперёд, оторвётся, и оружия моего больше никто не увидит.
— Не шути так, — сказал я голосом ровным, но громким настолько, чтобы услышали вокруг. — Дело такое, что тут не до шуток. Оружие отдай мне.
Он вскинулся, хотел возразить. Открыл рот. Потом взгляд его упал на печать у меня на груди — видно, ему уже объяснили, что значит Око и кто отвечает за болты. Лицо у него сделалось кислым. Он спрятал это быстро, дёрнул щекой и сплюнул в сторону.
— На. — Он сунул мне свёрток. — Не потеряй по дороге.
Я взял. Протянул руку к Кадзо.
— И второй давай. В каверне отдам, как войдём.
Приземистый охотник поглядел на командира, тот еле заметно кивнул, и Кадзо вложил мне в руки второй болт.
Тишина держалась. Командир смотрел на меня, и я читал в его глазах, что этого он мне не забудет.
— Готовьсь, — сказал он уже всем. — Пойдём Скользящим шагом. Ци в ноги, дыхание держать. Кто сорвёт ритм — пусть пеняет на себя.
Охотники подобрались. Присели, подались вперёд. Мои Калёные разошлись по краю строя, встали каждый у своего дела — Хаген с пустыми теперь руками рядом со мной, Орсо со своим тёмным свёртком в середине, остальные по бокам.
Я перехватил взгляд командира. Он оскалился и сорвался с места.
За ним ринулись охотники. Земля под ногами уходила и дрожала, рассвет тёк по краю неба серой полосой, а впереди подымалась гора, в чреве которой бился тот, кого нам предстояло усыпить.
Я толкнул Ци в ноги, поймал взрывной импульс под пятками и побежал.

Глава 3

Подъём шёл второй час.
Капитан Гесслер ставил ногу на камень, переносил вес, слушал, как под подошвой оседает крошка. Ветер тянул с моря, нёс запах гари. За спиной, в проливе, продолжался бой — глухие удары долетали даже сюда.
Проводница шла в трёх шагах впереди. Чезара. Худая, коротко стриженная, с серым от недосыпа лицом. На скуле у неё желтел старый кровоподтёк, под ухом тянулся рубец. Кто её так отделал, Гесслер спрашивать не стал. По слухам, девка успела перейти дорогу каким-то торговым людям с материка, и те объяснили ей цену самостоятельности. Ему это даже нравилось — битый проводник ценит монету выше принципов.
Перехватить её было удачей. Люди, знающие здешние тропы, наперечёт, и почти все они сейчас сидели за стенами Цитадели. Эта осталась снаружи. Ей отвесили золота вперёд, пообещали втрое после дела, и она согласилась вести. Шла молча, дорогу выбирала уверенно, ни разу не сбилась.
Гесслер оглянулся на колонну.
Двадцать бойцов поднимались следом, растянувшись по склону. Тишину держали грамотно. Впереди шёл Ольрик — тяжёлый мужик с материка, восьмая ступень, Камень. Его брали туда, где надо продавить строй. За ним двигался Вейц, сухой южанин с перевязанной кистью — седьмая, Ветер, лучший у Гесслера по работе на скорости. Дальше топали близнецы Рамм и Тило, оба на шестой, оба со степной кровью, злые до драки. Замыкал колонну Одо, немолодой уже практик с обожжённой шеей — седьмая ступень, Огонь, человек без нервов. Остальные шли посередине без разговоров.
Сильный отряд. Слишком сильный для одной засады, если по-хорошему. Но командор Адельберт сказал прямо: промашки быть не должно. Оттого Гесслер и повёл людей сам. Практик девятой ступени редко ходит в поле лично — его берегут для больших дел. Это дело и было большим. Возможно, самым большим за всю кампанию.
Чезара остановилась, присела на корточки, махнула рукой.
— Вон там, — сказала она тихо. — За тем горбом дерево кривое, видишь? Под ним выемка в склоне. Тропа идёт через неё, обхода нет, только если прыгать по хребтам. Кто пойдёт к горе — пойдёт там.
Гесслер посмотрел. Склон в предрассветной мгле был серый, с рыжими прожилками там, где порода выходила наружу. Кривое дерево торчало на фоне светлеющего неба. Место годилось. Выемка запирала тропу с двух сторон, камни давали укрытие, отход наверх оставался свободным.
— Годится, — сказал он. — Поднимаемся.
Отряд втянулся на гребень за несколько минут. Гесслер расставил людей сам, каждого проверил лично. Ольрика с тройкой наемников посадил у нижнего входа в выемку — запирать. Вейца с близнецами положил на верхнюю кромку. Одо с четырьмя бойцами укрыл в камнях напротив тропы. Остальных развёл по склону парами.
Потом собрал старших и заговорил, понизив голос.
— Повторяю один раз. Атака внезапная, по моему знаку. Бьём громко, но глаза держать открытыми. — Он обвёл их взглядом. — Настоящий отпор дадут единицы. Может, пять или шесть. Вот их валить без жалости. Остальные будут махать железом для вида — этих беречь. Так уговорено. Кто по горячке зарубит не того по сговору — будет отвечать передо мной. Всё поняли?
— А как отличить-то? — спросил Тило. — В сумятице поди разбери, кто взаправду бьётся.
— Кто взаправду — того почуешь, — сказал Гесслер. — Взаправду бьются со страхом смерти. Такого ни с чем не спутаешь. Остальное — театр. Наше дело — сыграть в этом театре громко. Сила должна быть показана — наверху есть сомневающиеся, и они должны увидеть, что мы бьём всерьёз. Дальше не ваша забота.
Дальше была его забота. В суматохе к нему подойдёт человек с ношей. Оружие перейдёт из рук в руки так, чтобы со стороны это выглядело захватом. Наёмники Гильдии Ядра куплены. Охотники от Цитадели оповещены через того, кто сидит в Совете. Механизм собран, смазан, и теперь оставалось нажать.
Чезара тронула его за рукав.
— Я вниз спущусь, — сказала она. — Под склон. Моё дело было довести. Под вашу кашу лезть уговора не было.
— Останешься здесь.
Она подняла на него глаза. Гесслер выдержал этот взгляд спокойно.
— Пойми меня верно, — сказал он. — Ты своё сделала, довела, но если тропа окажется пустой, если ты завела нас в тухлое место— спрашивать я буду с тебя. Сразу и здесь. Мне надо, чтобы ты была на глазах до конца.
Чезара молчала. Ветер шевелил её короткие волосы. Потом она кивнула.
— Вон за тем камнем сяду, — она показала рукой. — Оттуда меня видно будет. Устроит?
— Устроит.
Она отошла, села за камень, обхватила колени. Гесслер проводил её взглядом без всякого чувства. Девка дельная, работу исполнила чисто, но она местная, а он за свою жизнь слишком много раз видел, как местные в последний час вспоминают про родную землю. Если здесь подстава — она умрёт первой. Если всё чисто — получит золото и уйдёт. Простая арифметика, другой он не знал.
Отряд затих. Клинки вышли из ножен ещё на подъёме, теперь их держали низко, чтобы рассвет не поймал блик. Гесслер устроился между двух глыб, положил ладонь на рукоять тесака и стал ждать.
Сначала было пусто.
Только море шумело за спиной. Удары накатывали оттуда с равными промежутками, и по их частоте Гесслер понимал, что заслон островитян ещё держится. Он мысленно отдал им должное. Двадцать вымпелов против сорока, столько часов уже в горловине пролива — такое дорогого стоит. Кузнецы, а дерутся на воде крепче иных вояк. Тем важнее было забрать у них ядро зверя. Этим занимались другие люди, на другом берегу, и Гесслер запретил себе думать о них. Каждому свой участок, а его участок здесь.
Он слушал.
Небо над гребнем наливалось серым, потом по нему пошла ржавая полоса. Камни начали проступать из темноты. Где-то в стороне города ударил одинокий рог и смолк.
И тогда пришёл звук, дробный с характерным пришлёпом — так бьют по камню ноги практиков, идущих на полной скорости. Гесслер знал этот звук лучше собственного дыхания. Десяток человек, может, больше. Идут быстро.
Он подался вперёд, выглянул из-за глыбы.
Солнце уже выползало из-за моря и красило склоны рыжим. По тропе неслись фигуры. Передний оторвался далеко — лёгкий, вертлявый, стелился над камнями почти без касания. За ним с разрывом шла основная группа, и она растягивалась на глазах: задние отставали, сбивали ритм, кто-то уже бежал через силу.
Гесслер усмехнулся, ведь это было хорошо. Рваный строй — половина работы. Первого пропустим глубже, в выемку, и там замкнём. При нём и произойдёт передача. А на отставших упадём сверху.
Он поднял руку, и двадцать человек по склону перестали дышать.
* * *
Командир оторвался почти сразу.
Он шёл над тропой длинными плоскими скачками, едва касаясь камня, и разрыв между ним и остальными рос с каждым вдохом. Ветер высокой ступени. Тело у него весило меньше моего вдвое, а Ци в стопах работала чище. Я мог бы попробовать его достать. Толкнуть Взрывное Ускорение на полную, выжать из седьмой ступени всё, и, пожалуй, достал бы.
Только смысла в этом не было никакого. За плечом у меня висели оба болта.
— Давай, кузнец! — долетело спереди. Он даже обернулся на бегу. — Отстаёшь! Я думал, Око у нас резвое!
Голос у него звучал легко, совсем не запыхался. Он звал меня вперёд уже третий раз.
И вот это мне сильно не нравилось.
Тропа под ногами была дрянная — камень, осыпь, повороты, на такой скорости каждый шаг приходилось выбирать заранее и мозг работал в том режиме, когда любая ошибка стоит колена или головы. Бежать в этом режиме и одновременно думать тяжело. Я всё равно думал.
Зачем ему я — впереди, оторванный от своих?
Я чуть сбавил темп и глянул вперёд Зрением Творца.
Аура командира вспыхнула. Короткий всплеск по внешнему контуру, рваный и злой. Он будто почуял, что я осел назад, и ему это пришлось не по душе. Он тут же выровнялся, спрятал всплеск, но я уже увидел.
Похоже, я сейчас ломаю кому-то план.
— Хаген, — сказал я на бегу вполголоса. — Мне это всё не нравится.
Старик бежал справа, на корпус позади. Он не ответил. Лицо у него было серое, губы сжаты, всё дыхание уходило в ноги. Шестая ступень, огонь, годы за плечами — он держался на пределе. Спрашивать с него сейчас было нечего.
Зато ответили другие. Я поймал косой взгляд от одного из наёмников Гильдии Ядра — короткий и тут же в сторону. Потом второй такой же, от его соседа. Они переглянулись между собой на бегу.
Я попытался это прочитать, но пока выходило плохо. Просто смотрят и молчат.
Наёмники начали прибавлять плавно, без команды, весь их кусок колонны потёк вперёд, вслед за командиром. Разрыв между ними и нами пополз шире.
— Мастер! — крикнул сзади Ренцо. — Отстаём! Поднажать бы!
— Не нужно, — сказал я через плечо. — Пусть бегут. Держим свой темп.
Калёные смолчали, и никто не переспросил. Это дорогого стоило — семь человек, которые знают меня одну ночь, приняли команду без слов.
Сзади донеслось сиплое:
— Воды бы… Привал бы малый, хоть на пару минут… — это кто-то из младших, Пьетро или Гвин, я по голосу через грохот бега уже плохо различал.
Привала не будет, и они сами это знали.
Я смотрел вперёд. Рассвет разгорался, ржавый свет заливал склоны, и местность просматривалась уже далеко. Гряда, за ней подъём, кривые деревья по гребню. Впереди по тропе пылила спина последнего наёмника. Двое из них обернулись на бегу, о чём-то перекинулись — я видел движение губ, слов не слышал. Ничего подозрительного глазом я впереди пока найти не мог.
Земля дрогнула сильно и с протяжкой. По краям скал зашуршало, посыпалась крошка, где-то слева ухнул сорвавшийся пласт. Толчки шли теперь чаще и глубже. Тот, кто сидел под горой, работал без передышки.
— Быстрее! — заорал кто-то из передних. — Спящий наружу лезет! Нет времени, быстрее!
И тут же, поверх, звонкий и злой голос командира, рассчитанный на всех:
— Слышь, кузнец! Если из-за твоих доходяг не поспеем — новым Оком ты пробудешь недолго! Старик тебя не похвалит!
Вот же чёрт. Самое поганое, что в этом была правда. Гора действительно дрожала. Времени действительно могло не хватить. И если Сольфар пробьёт скалу, пока я тут берегу строй — спрашивать будут с меня.
— Кай! — выдохнул рядом Нико. — Давай, поднажми с ними! Мы догоним, тропу я знаю!
Чуйка сказала: нет.
Не могу объяснить, из чего она появилась. Из-за вспышки на ауре командира или из-за косых взглядов, а может из-за того, как ровно и дружно наёмники потекли вперёд, стоило мне осесть. Но она сказала твёрдо, и я решил её послушать.
— Нет, — сказал я. — Не разделяемся. Тут уже близко, я эти места помню.
Мы бежали. Тропа пошла на подъём, к седловине с кривым деревом на гребне. Я вёл взглядом по склону, и Зрение Творца зацепило точки.
Свечение Ци. Впереди, выше тропы, россыпью по камням.
Первую секунду я решил, что это наши, ушедшие вперёд. Потом до меня дошло, что эти точки стояли. Люди сидели по укрытиям и глушили свои контуры. Полтора десятка минимум. Может, два.
Холод прошёл по нутру раньше, чем оформилась мысль.
— Засада, — сказал я своим негромко, чтобы услышали только ближние. — Впереди засада.
И картинка собралась разом.
Командир уводил охотников вперёд. Наёмники подтягивались за ними. Сзади оставались мы — Калёные и оружие. Изначально он тянул вперёд меня. Звал, дразнил, трижды окликнул. Хотел, чтобы я с болтами влетел в ту выемку первым, в отрыве от своих, и там бы меня замкнули. Я не пошёл, и он на бегу перестроился: ладно, пусть кузнец со своей горсткой отстанет, накроем сзади, на открытом месте. Кто-то из этого сводного отряда куплен. Может, половина, а может и больше.
Единственный плюс — сзади было пространство. Можно встать, можно отойти, за спиной тропа знакомая.
Только отходить нельзя. Болты ведь должны дойти до каверны и войти в Сольфара. Без этого гора вскроется, и тогда всё остальное потеряет значение. Вот же расклад. Хуже некуда.
— Стоять! — крикнул я.
Калёные среагировали вразнобой. Кто-то остановился сразу, кто-то по инерции пролетел вперёд. Ренцо на полном ходу потерял ногу на осыпи, покатился, зашипел, затем вскочил. Я сам гасил скорость огнём — выбросил Ци встречным импульсом под стопы, камень под подошвами брызнул крошкой, и меня протащило ещё шага четыре, прежде чем тело встало.
Передние обернулись.
Наёмники к тому моменту почти дотянули до седловины. До выемки под кривым деревом им оставалось шагов сто. Они тормозили неохотно вразброд, оглядываясь то на меня, то вперёд. Командир встал последним. Развернулся и замер на камне — далёкая узкая фигура напротив рассветного неба.
Все стояли. Тишина была тяжёлая, только гора гудела под ногами и крошка сыпалась со скал.
Я быстро прикинул — впереди наверняка есть и чистые, те, кого в сговор никто не звал. Если ударят сейчас — эта сила нужна мне здесь вместе с Калёными. Разорванный надвое отряд сожрут по частям.
— Ты о чём толкуешь, Око? — крикнул кто-то из наёмников ровным, даже чуть ленивым голосом. — Чего встал?
— Впереди засада, — повторил я громко, на весь склон. — Выше тропы, по камням у седловины. Полтора десятка, глушат Ци. Кто умеет чуять — соберитесь и гляньте сами.
Несколько охотников повернули головы к гребню. Я видел, как двое прикрыли глаза, вытягивая восприятие. А наёмники смотрели на меня, и в этих взглядах читалось нехорошее, спрятанное под скуку чувство.
— Пусто там, — бросил широкий, с рассечённой бровью. — Камни да ветер. Померещилось тебе с недосыпу, кузнец. Идём, время горит.
— Мне вы зубы не заговаривайте, — сказал я. — Оружие у меня, без него в каверне делать нечего. Так что хода не будет, пока я не скажу.
— Ну так давай его сюда, — крикнул другой, помоложе, и оскалился. — Коли сам дальше идти боишься. Донесём в лучшем виде, а ты тут посиди, ауры посчитай.
Я не ответил. Глянул на своих — Калёные стояли собранные и растерянные разом. Пьетро дышал ртом, рука на рукояти. Хаген выпрямился, к нему возвращался цвет лица. Орсо прижимал тёмный свёрток к груди обеими руками. Они явно ждали от меня следующего слова и пока плохо понимали, в какую сторону я их поведу.
А потом от передней группы отделились люди.
Шесть или семь охотников — цитадельских, из тех, что стояли ночью во дворе — развернулись и пошли вниз по тропе ко мне. Шли быстро, оглядываясь на гребень.
— Видал я, — хрипло сказал передний, коренастый, с седой щетиной, ещё на подходе. — Собрался, глянул — есть там людишки, по камням сидят. Есть, чтоб их разодрало. Засада и есть.
Он встал рядом, вполоборота к седловине, и остальные шестеро подтянулись следом, разворачиваясь лицом туда же.
А другие остались наверху. Стояли, где встали.
И все смотрели на командира.
Наёмники наверху продолжали топтаться. Кто-то перекладывал копьё из руки в руку. Кто-то делал шаг вперёд и тут же осаживал себя. Я смотрел на это и понимал: они в курсе. Догадка конечно, доказательств ноль, но люди, которым нечего скрывать, так себя не ведут. Они будто ждали сигнала и злились, что всё пошло криво.
Ладно. Раз пошло криво — надо ломать дальше.
— Слушайте все! — Я набрал воздуха и выдал на весь склон. — Сторону выбирать надо сейчас, потом будет поздно! Ядро морского Лорда уже идёт в Цитадель, за ним приглядывают люди понадёжнее вас. Ядро останется у Иль-Ферро, а раз так — Альдория проиграла, и сдачи острова не будет. Оружие при мне. Я с ним могу отойти хоть сейчас — Спящего усыпят и без каверны, на подходах. А вот вы! — Я повёл рукой по верхней группе. — Кто сейчас встанет не туда — тому назад дороги уже не дадут. Думайте быстро.
— Молчать! — сорвался командир со своего камня. — Слушать меня! Я тут старший!
Охотники наверху переглядывались. По лицам пошло движение. До кого-то начинало доходить с трудом.
— Кузнец! — Командир вытянул руку в мою сторону. — Хорош воду мутить! Сольфар пробуждается, слышишь, гора ходит! Давай сюда оружие, и мы успеем!
— Не строй из себя идиота, — крикнул я. — Поздно.
Он стоял на своём камне и молчал. Потом голова его повернулась коротко к седловине, где сидели чужие ауры.
Ну и что ты теперь станешь делать, ублюдок.
— Мастер. — Коренастый охотник с седой щетиной придвинулся ко мне. — Решай, что делаем. Их там прорва, и по аурам видать — крепкие. Если ещё и наши сверху на нас же пойдут — оружие они возьмут, а нас тут и положат.
Я быстро пересчитал. Со мной семеро Калёных — бойцы средней руки, четвёртые да пятые ступени, один Хаген с шестой. Плюс семь цитадельских, что спустились — среди них двое-трое посерьёзнее, по ауре чувствовалось. Итого четырнадцать. Против нас: в засаде за седловиной больше пятнадцати точек, и часть этих точек горела так ярко, что было не по себе. Там были ступени выше седьмой, точно были. Плюс наёмники Ядра на тропе. Плюс те охотники, что остались стоять при командире. Перевес выходил неприятный.
Наверху наёмники сбились в кучку и переговаривались. Головы ходили туда-сюда — на меня, на командира, опять на меня.
А за седловиной ожили точки.
Зрение Творца показало, как они снимаются с мест одна за другой. Ауры разгорались на подъёме — у переднего контур стоял таким густым, что я сглотнул. Они выходили из укрытий и пока тоже медлили. Их план очевидно развалился так же, как план командира, и теперь там кто-то принимал решение заново.
— Засада! — заорал командир, тыча рукой в гребень. — К бою! Засада на тропе!
Хорошо играл, гад. Голос дал с надрывом и испугом, если б я не понял все — поверил бы.
— В бой не лезть, — сказал я своим громко и ровно. — Им нужно оружие. Значит, стоим при оружии кучей.
На командира уже никто из тех, за седловиной, внимания не обращал. Они перевалили гребень и пошли вниз по склону — сперва шагом, потом сорвались на бег прямо на нас.
— Что делаем⁈ — Голос у молодого охотника рядом сорвался.
— Команду ждём, — прорычал Хаген. Старик уже стоял развернувшись, огонь у него полз по предплечьям тонкими нитями.
Всё вокруг сжалось. Калёные встали — Пьетро с побелевшими костяшками на рукояти, Орсо со свёртком, который он примастырил за спину теперь, Вигго чуть выдвинулся вперёд и влево, закрывая его корпусом. Цитадельские растянулись дугой. Я перебирал в голове варианты. Уйти с болтами на полной тяге — вариант. Пустить всю Ци по меридианам, рвануть вниз по тропе. Своих здесь перебьют, да и уйду ли я — тот еще вопрос: если среди тех есть девятка, она меня достанет быстро. Расклад гнилой со всех сторон.
И тут колебавшиеся наверху решились.
Восемь человек, что переговаривались, рванули с места один за другим ко мне. Я упал в стойку, огонь пошёл к ладоням сам, Хаген рядом зашипел сквозь зубы. Рывок у них был будто боевой, на полной Ци.
Они остановились в трёх шагах резко, с проездом по осыпи.
— Хрен с тобой, Око! — выдохнул передний, широкий мужик с рассечённой бровью, тот самый, что недавно советовал мне посчитать ауры. Лицо у него шло пятнами. — Своих бить — такого уговора не было! Не так всё… — Он оборвал сам себя, сплюнул. — Становимся к тебе. Потом разберёшься, что с нами делать.
Разберусь, подумал я. Обязательно разберусь. Доверять им сейчас было нельзя один хрен: дрогнут в пылу схватки, отойдут в сторону — и это уже не бойцы за спиной, а нож в ней. Я держал их в поле зрения и стойку не убирал.
И тут гору рвануло изнутри. Треск пошёл такой, что его ощутило тело раньше ушей — через подошвы и кости. Меня качнуло, Ренцо упал на колено, кто-то из наёмников наверху сел прямо на тропу. Со скал посыпалось крупной породой.
Потом ударило второй раз.
Все замерли — и мои, и цитадельские, и те, что бежали на нас из засады. Передний из них встал как вкопанный на середине склона и задрал голову.
Я тоже смотрел.
Километров за пять от нас, там, где над Железным Лесом громоздились хребты, под которыми лежала каверна, склон вспух. Валуны размером с дом пошли в стороны, и только потом докатился грохот. Из провала ударило вверх жёлтым. Небо над той стороной взялось серным светом в одно мгновение, рассвет утонул в этой желтизне.
Из пролома полезла морда — огромная и безглазая, пластины на ней стояли дыбом, между пластинами текло раскалённое нечто. Челюсти развалились на всю ширину — я отсюда видел частокол кристаллов в этой пасти.
Сольфар вырвался.

Глава 4

Рёв накрыл склон. Он шёл по всему небу и давил на грудь, гнул к земле, и в нём была ярость существа, которое ждало этого две тысячи лет.
— В стороны!
Крик вырвался раньше мысли. Небо над седловиной несло камни. Пролом выбросил их широким веером, и часть этого веера дотянулась до нас — тёмные глыбы росли на глазах, ещё несколько сорвалось со скал над тропой от толчков. Одна шла точно на меня.
Я толкнул Ци под стопы и ушёл вбок огненным выбросом. Тропа мелькнула под ногами, приземлился шагах в десяти, на согнутые колени, ладонью в камень. За спиной ударило. Ударило ещё раз, там, где стояли Калёные, и ещё — выше по склону, среди наёмников.
Грохот шёл со всех сторон. Люди прыгали из-под падающих глыб кто куда.
Один не успел. Молодой охотник из цитадельских отскочил от первого валуна и приземлился ровно там, куда шёл второй. Я видел это через пыль — короткое движение, потом камень, потом ничего. Даже крикнуть он не успел.
Правее сдавленно вскрикнул наёмник — осколок снёс его с тропы, и он покатился по осыпи, зажимая бок.
Всё затянуло. Пепел, каменная крошка, серная взвесь — воздух стал плотным, серым, в трёх шагах уже плыло.
— Сольфар!..
— Спящий вышел! Спящий!..
— Засада! Бей!..
Крики мешались. Кто кричал, где, по кому «бей» — я уже не понимал. Голова работала холодно и быстро.
С теми восемью нас стало за двадцать. Можно принять бой. Толку — ноль. Оружие у меня. Вокруг свалка, пыль, никто никого не видит. Сольфар снаружи, и точка под его грудиной вот-вот откроется. Стоять здесь и рубиться за болты — значит отдать их. Рано или поздно задавят числом, отберут и добьют. Уходить прямо сейчас, пока пепел не осел, в сторону зверя, и всадить железо туда, куда оно должно быть засажено.
В серой мгле слева висел зазор — просвет, за ним угадывалась открытая площадка на хребте. С неё можно перескочить на следующую, а дальше гребень сам выведет к пролому.
Калёные оставались в этой каше. Пьетро, Хаген, остальные. У меня свело челюсть, хоть и знаю их мало, но уже успел прикипеть по своему. Им сейчас достанется, и я ничем не помогу — либо оружие, либо они.
Я бросил тело в зазор.
Прыжок сквозь пыль, уступ под ногами, толчок, второй уступ. Вспышки собственного огня подсвечивали серую муть изнутри. Видимость умерла совсем — те двое, кого прибило камнями, были последним, что я разглядел ясно, теперь остался только просвет впереди, и он держал направление. Ещё прыжок, длиннее, со свободным полётом над провалом. Мимо прошёл валун близко — треснул о скалу ниже, брызнул крошкой по спине.
Сердце било в горло. В такой заварухе я ещё не бывал. По сути — один, с двумя болтами за плечом, против лорда высотой с крепостную башню.
Кузнец. Вот тебе и кузнец.
— Кузнец! Где кузнец⁈ — донеслось сзади сквозь пыль. Следом — железо о железо. Бой завязался.
Нет времени.
Прыжок. Подошвы почувствовали тропу — узкую козью тропу, уводящую в обход седловины. Верхних надо было огибать: командира, засадных, всех. Камни продолжали падать, и тело работало уже без меня. Нога сама находила, куда встать. Корпус сам уходил от свиста над головой. Осталось громкое дыхание и редкие вспышки огня, которые тело выбрасывало на поворотах.
Поворот. Кромка Железного леса ушла под левую руку. Бегом. Бегом.
Скорость росла, хотя глаза почти ничего не видели. Впереди пыль стояла столбом до неба, и изнутри этот столб светился оранжевым, с фиолетовыми прожилками. Оттуда тянуло жаром — настоящим, печным. Может лес загорелся⁉ Я забирал по дуге, выискивая просветы, и в очередном просвете увидел его над головой, высоко.
Массив тела выступил из мути и снова пропал. Потом камень затрещал по всей гряде, и Сольфар вылез окончательно. Морда с растопыренными пластинами. Грудина в потёках раскалённой жидкости. Шесть лап искали опору на хребте.
Точка. Я видел её под грудиной, где сходились жилы.
«Силёнок не хватит».
Голос прозвучал внутри тихо. Свой? Чужой? Я не понял, и это было хуже всего.
— Хрена с два, — прорычал я. — А-а-аргх!
Вспыхнул.
Ярость поднялась со дна всей массой — та самая, которая раньше приходила без спроса и уносила меня целиком. Только в этот раз она поднялась и легла в руки и ноги с контролем. Она горела в полную силу, и при этом ей управлял. Я её позвал и она пришла. Захочу — уйдёт.
[Разблокирован навык: «Ярость Горна (Контролируемая)»]
[Эффект: мощность Огненной Ци утроена. Скорость, сила, интенсивность техник — усилены соразмерно.]
[Длительность: до 5 минут. Превышение ведёт к перегрузке Нижнего Котла.]
[Стабилизатор: Инь-Ци. Термальный Контроль.]
Стабилизатор. Вот оно что.
Я почувствовал лёд глубоко, под жаром, в сознании стоял холод — тот комок Инь, что остался во мне от Камня и таял. Раньше ярость сжигала всё подряд, вместе с рассудком — голове не за что было держаться. Теперь у головы была опора. Тело горело, а мысль сидела за ледяной стенкой и оттуда отдавала приказы. Огонь работал. Лёд правил. Потому и включается по зову, потому и выключится.
Мир стал резче. Каждый выступ на скале, каждая трещина — всё виделось с хирургической ясностью. Вон уступ. Прыжок.
— А-а-аргх!
Ещё прыжок. Огонь шёл уже по всему телу, и тела я не чувствовал. Отдельных рук не было. Отдельных ног не было. Был жар и направление.
Зрение Творца распахнулось на всю ширину. Сольфар перестал быть тушей из пластин и камня — я видел его изнутри. Реки Ци под бронёй. Узлы. Русла, сходящиеся под грудиной в тугое сплетение. Оно горело для меня ярче всего остального мира. Точка. Моя точка.
— А-а-агх!!!
Каждый крик подбрасывал ещё угля в топку. Скорость нарастала. Скала передо мной встала почти отвесно — я побежал по ней. Просто побежал, выбрасывая огонь из стоп на каждом толчке. Законы природы остались где-то внизу вместе с пылью. Какие законы? Я сам сейчас был огнём.
Сольфар ударил лапами по гряде. Раз, другой — устраивался, вгонял когти в камень. Морда пошла по кругу медленно, поводя пластинами. Он осматривался и выбирал. Две тысячи лет в скале, и теперь он решал, с чего начать.
[Ярость Горна: пиковое значение.]
[Оставшееся время стабильного режима: 2 минуты.]
Я глянул на секунду на это окно, не задерживаясь. Две минуты. Хватит.
Рука сама ушла за плечо и выдернула болт из свёртка. Первый, что мой, на девяносто восемь процентов. Рунная вязь по телу снаряда поймала мой огонь и засветилась в ладонях.
Точка была уже открыта наполовину — зверь вис на скале грудью ко мне, и сплетение пульсировало под бронёй.
Слева летел валун, сорванный лапой Сольфара. Он летел точно в меня.
Я выбросил руку навстречу. Котёл внизу живота свело — и он смешал сам, без моего участия. Огонь. Лёд. Кислоту с пальцев. Магму. Всё разом, в одну плеть. Из ладони вышло нечто — я не успел понять, что это было и как называется. Оно ударило в валун, и валун разлетелся в на куски.
Передо мной открылась чистая точка, куда нужно бить.
Тогда время остановилось.
Абсолютно.
Я увидел себя со стороны. Фигура в огне, вытянутая в прыжке над пропастью, болт в руке, пыль вокруг висит неподвижными хлопьями. Пламя. Камни в воздухе. Рёв Сольфара застыл раскрытой пастью.
Ничего не двигалось. Вообще ничего.
Что происходит. Почему всё замерло?
А потом рядом с этим кадром появился второй.
Саня. Его лицо в проёме выбитого окна, рот раскрыт на середине крика. «Димон, балка!» Чёрный обгоревший брус висел надо мной в огне, застыв на половине падения. Тот момент. Тот самый. Он был здесь же, рядом, и это было не памятью. Память так не выглядит. Этот кадр был настоящим.
Два застывших кадра. Будто две мои смерти — одна случившаяся, а одна на подходе. Во всяком случае, я так подумал.
А вокруг них — бесконечные зеркала, что уходили рядами во все стороны, вверх и вниз, и в каждом что-то шло. Моменты. Чужие комнаты, чужие дороги, чужие руки. Жизни. И поверх многих из них висели знакомые голубые строки Системы.
Они писали не мне.
Там были другие люди, у которых это тоже есть. Которые тоже читают эти строки прямо сейчас, в своих застывших мгновениях. Я висел в пространстве, где нас всех было видно разом.
Перед моими глазами горело моё:
[Готовность к прорыву: 8-я ступень Закалки Тела.]
[ВНИМАНИЕ: перегруз Нижнего Котла.]
[До полного перегрева: 1 минута.]
Чёрт, неужели снова? Тогда, с Брандтом, я уже стоял на этой черте — когда тело брало ступень прямо в бою и едва не сгорело вместе со мной. Сожгу себя к чертям, прямо на лету, с болтом в руке?
И тут я увидел одно из зеркал.
Лицо в нём было знакомым. Рыжие волосы. Прищур. Склянки на столе, тонкие пальцы в пятнах от реагентов.
Алекс.
А над ним висели голубые системные строки. Я успел выхватить обрывок:
[… подготовка состава: завершается… ]
Что?
У него. У него тоже?
Мысли остановились совсем. Даже здесь, где остановилось всё остальное — остановилось и это последнее.
А потом зеркала схлопнулись все разом внутрь самих себя.
Время рвануло с места на бешеной скорости — рёв, жар, свист воздуха ударили в меня одновременно, и я летел с болтом прямо в точку, где под грудиной Сольфара сходилось сплетение.
Время вернулось и ударило разом.
Рёв вдавил уши внутрь черепа. Воздух рвал щёки. Меня крутило в полёте, и я перестал понимать, куда лечу. Точка пропала. Только что она горела впереди ясной целью — теперь перед глазами мелькало жёлтое. Потом тёмное. Потом снова жёлтое. Верх исчез. Низ исчез следом.
Паника поднялась к горлу и успела почти захватить меня.
Потом сработал лёд — холод внутри сжался и потянул всё к себе. Вращение мира замедлилось. Голова убрала лишнее — пыль, рёв, собственный страх, и в разрыве мути снова проступила грудина зверя. Тёмный массив. Под ним, в глубине, тугое сплетение жил. Для Зрения Творца оно горело ярче неба.
Точка.
Я довернул корпус выбросом огня из левой ладони. Правая ушла за плечо сама. Болт лёг в пальцы, руны поймали мой жар и засветились.
Бросок вышел всем телом, от стоп до кисти. Вся Ярость Горна одним толчком через руку. Отдача качнула меня в воздухе, снаряд ушёл и следить за ним было некогда. Рука уже тянула второй.
А меня несло.
Гасить такую скорость было нечем и не обо что. Грудина росла, закрывала собой всё поле зрения, и до меня с опозданием дошло, что развернуться я не успеваю. Успел только сжать второй болт и выставить его перед собой.
Удар.
Огненная вспышка сожрала мир целиком.
Дальше всё распалось на куски. Зрение умерло первым. Слух захлебнулся и ушёл в сплошной гул. Остались удары по рёбрам и спине. Меня тащило, било о твёрдое, я скользил по чему-то, и это что-то жгло сквозь одежду едко. Пальцы разжались где-то в этой каше. Болт ушёл из руки. Куда — я не знал.
Голова успела отдать две команды.
Первая: убрать огонь. Лёд придавил Ярость Горна.
Вторая — защита. Я стянул всю Ци, какая ещё отзывалась к коже и удержал её там сплошной оболочкой. Контур встал. Жжение снаружи сразу отдалилось.
Потом был последний удар обо что-то большое и неподвижное.
Затем тишина внутри тела.
Я лежал на спине.
Сверху нависала живая гора. Она уходила в жёлтую муть на такую высоту, что глаза отказывались брать её целиком. Огромные пластины. Потёки раскалённого между ними. Я лежал где-то на хребте, на голом камне, окутанный собственным контуром, и смотрел на это снизу вверх.
Мыслей не было совсем.
Рёв шёл фоном, давлением на грудь. Я его уже почти не слышал. А по туше побежали голубоватые отблески. Они прокатывались под пластинами волнами, гасли и рождались снова, но уже глубже. Оружие, кажется, работало. Моё оружие. Где-то под бронёй, тонкие знаки сейчас резали то, чего нельзя коснуться рукой.
И тут в голове всплыло лицо Алекса.
Рыжие волосы. Прищур.
Он кто? Он тоже сюда попал? Оттуда? Когда? Все эти пять лет рядом со мной был человек, который… Чёрт. И почему я думаю об этом именно сейчас? Надо мной стоит туша, которой хватит одного движения, чтобы от меня осталось мокрое пятно, а я лежу и думаю про рыжего алхимика.
Сольфар качнулся.
Отблески пошли гуще, слились в сплошное свечение под грудью. Рёв зазвучал выше и начал рваться, в нём появились провалы. Зверя повело в сторону — лапы заскребли по гряде, камень под когтями брызнул трещинами на половину склона. Потом его начало кренить на меня.
Тень накрыла хребет. Я смотрел, как заваливается эта масса, и сдвинуться не мог — тело после ударов ещё не собралось в единое целое. Защитный контур — всё, что у меня оставалось.
В последней трети падения зверя увело. Лапа с моей стороны подломилась в другую, корпус повернуло, и туша пошла мимо, на соседние хребты с раскатом. А потом она поползла вниз по склонам, ломая гряды, сдирая с горы каменную шкуру, и каждый сдвиг отдавался через породу мне в спину.
Земля тряслась и не переставала.
Это длилось долго — минуты три, может, больше. Меня подбрасывало на камне, крошка секла по контуру сверху, и в какой-то момент прилетел крупный камень. Контур принял удар и удержал. Меня вдавило в осыпь, выбив из лёгких весь воздух.
Потом всё остановилось.
Пыль. Сера. В трёх шагах уже ничего не разглядеть. Жёлтая взвесь висела неподвижно, ей некуда было спешить.
Я лежал и дышал.
Собственное дыхание оглушало. Каждый вдох грохотал в ушах, каждый выдох шипел раскалённой заслонкой. Видимо, восприятие перекосило, и оно ещё не вернулось на место. Я лежал, слушал этот грохот внутри себя и ждал, пока мир вернется назад.
Передо мной развернулись строки.
[ПРОРЫВ ЗАВЕРШЁН]
[Закалка Тела: 8-я ступень — «ОБСИДИАНОВАЯ ПЛОТЬ»]
[Плотность тканей +85 %. Скорость реакции +60 %. Регенерация +130 %.]
[Костная структура перестроена по вулканическому типу. Порог разрушения скелета повышен втрое. Избыточный перегруз Нижнего Котла израсходован на перестройку.]
[Новая пассивная способность: «Очаг Равновесия» — Инь и Ян циркулируют по единому контуру без конфликта. Расход Ци на смешанные техники снижен на 40 %.]
[Новая активная способность: «Сплав Стихий (Начальный)» — единовременный выброс нескольких стихий одним потоком. Боевое применение подтверждено.]
[ «Ярость Горна (Контролируемая)» включена в базовый арсенал.]
[Достижение: «Ступень, взятая в полёте» — прорыв совершён в условиях смертельного риска без внешней поддержки.]
Восьмая.
Я прочитал это дважды и не почувствовал ничего — ни радости, ни даже облегчения. Строки висели в жёлтой мути, светились ровным голубым, и внутри у меня было так же пусто.
Я думал про Алекса.
Если у него есть Система — значит, это она вела его, когда он выпаривал экстракт из каналов Гуннара. Значит, это она помогла собрать второе оружие, которое отравило бы зверя Скверной на тысячи лет вперёд, а вместе с ним дыхание острова, Горны, металл, людей. Она подсказывала ему рецепты. Мне она подсказывает чертежи.
Система не имеет морального компаса.
Или я чего-то не понимаю.
Я поднялся.
Тело отозвалось ломотой сразу и везде. Кости болели изнутри глубоко, при этом сила в них стояла незнакомая. Я сжал кулак, и пальцы сошлись с таким запасом мощи, что его ещё предстояло учиться дозировать.
Контур я распустил. Сделал несколько шагов по гребню к обрыву. Под подошвами хрустело.
Пыль оседала.
Внизу, в развороченной долине между хребтами, лежала туша. Тёмные пластины уже не топорщились. Раскалённые потёки между ними тускнели на глазах, подёргиваясь серой коркой.
Я смотрел через Зрение Творца.
Реки Ци под бронёй никуда не делись. Они текли медленно по кругу, сами в себя. Узлы пульсировали в глубине. Грудное сплетение, в котором сидели мои болты, светилось приглушённо и ровно, и от него по всем руслам расходился тот же медленный поток.
Зверь дышал.
Сольфар был жив.
Он просто уснул.

Глава 5

Зверь дышал.
Я стоял над обрывом и смотрел, как под тускнеющими пластинами медленно ходит Ци, и в голове не было ни одной цельной мысли. Только это ровное движение внизу развороченной долины, да собственное дыхание, которое всё ещё грохотало в ушах громче любого рёва.
А потом справа от меня по камням что-то щёлкнуло.
Я вскинул голову и повернулся на звук. Тело сработало на остатках чутья. Шагах в пятнадцати, там, где гребень переходил в осыпь, приземлился человек. Он опустился на одно колено, погасил скорость ладонью о камень, и по тому, как он это сделал, я сразу понял, что передо мной не рядовой боец.
В правой руке у него был клинок.
И вот тут сознание кузнеца включилось прежде страха или осторожности. Тело моё было выжато досуха, кости ныли, ноги едва держали, а глаз всё равно поймал работу. Длинный прямой клинок хорошей стали. По голомени шла руническая вязь, и я успел разобрать три знака, прежде чем додумал первую связную мысль, три активных руны, сделанных явно рукой мастера. За такой клинок в любой кузне дали бы столько, что хватило бы на год безбедной жизни.
Человек поднялся с колена одним плавным движением.
Я выпрямился следом медленно, потому что быстрее у меня уже не выходило, и встал к нему лицом.
Он был высок, сухощав, с длинными руками, привычными к оружию. Лет сорока пяти, может, чуть больше. Лицо обветренное, жёсткое, с глубокой складкой между бровями и коротко стриженной бородой, тронутой сединой у подбородка. На левой скуле белел старый рубец. Одет был по-походному, в тёмную стёганку под лёгкой бронёй, и вся эта одежда сидела на нём так, как сидит на человеке, который в ней и живёт, и спит, и убивает. Аура шла от него плотная и тяжёлая, куда тяжелее моей нынешней, придавленной усталостью. Восьмая ступень, если не выше. И знать я его не знал, а значит, был он из тех, что сидели в засаде у седловины. Альдориец.
Он смотрел на меня, и во взгляде его не было ни ярости, ни азарта драки. Было в нём разочарование.
Я ждал. Говорить первым смысла не видел, а сил на пустые слова у меня всё равно не осталось.
Мужчина этот вздохнул сквозь зубы, будто выдавливал из себя воздух вместе с чем-то ещё.
— Подгадил ты мне всё дело, парень, — проговорил он наконец. Голос был низкий, с лёгкой хрипотцой. — Всё подчистую.
— Бывает, — ответил я.
Желваки у него на скулах заходили. Он глянул на меня так, будто ждал другого ответа, а получив этот, не знал, куда его пристроить. Пошел на меня медленно.
— Ты кто такой вообще? — спросил он.
— Тот, кто усыпил эту тварь, — сказал я. — Больше тебе знать незачем.
Он перевёл взгляд туда, где лежал Сольфар, потом снова на меня. Клинок в его руке чуть повернулся, поймал ржавый свет рассвета рунами.
— Я могу прикончить тебя прямо здесь, — сказал он ровно. — Сейчас. Ты еле стоишь, я вижу.
— Попробуй, — сказал я. — Только ради чего? Тварь уже спит. Дело кончено, что для тебя, что для меня. Один труп его назад не разбудит.
Он не ответил сразу. Помолчал, глядя на меня из-под сведённых бровей.
— Ради того, чтоб внутри полегчало, — сказал он потом. — Чтоб знать, что тот, из-за кого я потерял место при дворе, сдох раньше меня. Иной раз человеку только этого и надо, парень. Одной такой мысли, чтоб спать спокойно.
Где-то за несколько километров отсюда всё ещё шёл бой. Я слышал краем сознания сквозь звон в ушах, и слышал, как он затихает. Удары становились реже, вспышки Ци глуше и тусклее, будто кто-то медленно прикручивал фитиль. Всё там шло к концу. И чем ближе был этот конец, тем меньше оставалось смысла в том, чтобы этот человек махал на меня своим прекрасным клинком.
Я пустил свою новую Ци по рукам.
Она пошла легко и странно, эта восьмая ступень, с которой я ещё не свыкся. Огонь потёк по жилам, а под ним холодной ниткой шёл лёд, и они не грызлись между собой, как раньше, а текли рядом, каждый по своему руслу. Тело отозвалось теплом, и на дне усталости шевельнулось что-то, до чего ещё можно было дотянуться, если припрёт.
— Если так, — сказал я, — бой приму. Не обессудь.
Капитан остановился в пяти шагах от меня. Бросил взгляд на мои предплечья, где под кожей теперь ходило пламя с багровым отсветом. Я видел, как он это оценивает, быстро и по-деловому. Он снова вздохнул, и в этом вздохе я прочитал, что он сам ещё не решил, драться ему или нет. Сомневался и взвешивал видимо.
— Немного не хватило, чтоб достать тебя, — проговорил он глухо, больше себе, чем мне. — Совсем немного. Проклятый пепел. Чуть раньше бы, чуть быстрее…
Я молчал. Смысла лезть в эту его досаду не было никакого. Я просто смотрел на его руки, плечи, постановку ног, и держал тело готовым к любому его движению, хотя готовность эта была уже дырявая, на честном слове.
Взгляд его скользнул мне на грудь и зацепился за печать.
— А это что за чертовщина? — Он мотнул подбородком на глаз, оттиснутый на металле.
Я не ответил.
— Не хочешь говорить. — Он усмехнулся невесело. — Стало быть, готов драться. Я бы тебя достал, парень, ты не думай. Даже такого, чадящего огнём. Но…
Он снова опустил взгляд к затихающему бою у воды, и договаривать не стал сразу. Клинок в его руке медленно опустился остриём к камню.
— Я ведь всего лишь наёмник, — сказал он погодя. — Да, при дворе. Да, с поручением от самого командора. Но наёмник. И шкурой своей ради пустого дела рисковать отвык давно. — Он сплюнул под ноги. — А дело нынче пустое. Ты прав. Кончено оно.
Я стоял и смотрел на него, и в груди отпускало. Не потому, что я поверил ему на слово, а потому, что видел, как в человеке гаснет злость. Она у него была не глубокая, эта злость. Наносная скорее, от досады.
— Пойдёшь к нам? — вдруг спросил он, и глянул на меня с прищуром торговца. — Такому, как ты, отрежу большое жалованье. Не поскуплюсь.
— Какое жалованье? — сказал я. — Ты ж сам сказал, что место при дворе потеряешь.
— Место потеряю. — Он повёл плечом. — А заказы и людей своих при себе оставлю. Такие, как я, при дворах не держатся, парень, мы кормимся с других рук. Работа для доброго меча всегда сыщется, было бы кому платить.
— Нет, — сказал я. — Хватит с меня всего этого. По горло сыт.
Он посмотрел на меня долго и внимательно. Что-то в этом взгляде поменялось, стало острее.
— Кузнец, — проговорил он. — Шрамы у тебя приметные. На руках. Такие от окалины бывают да от горна.
Я не ответил и на это.
Он сплюнул ещё раз и выругался сквозь зубы, с той злостью, за которой стоит бессилие. Будто бы всё складывалось так, что и убить меня незачем, и уйти с пустыми руками поперёк горла. Он ещё раз глянул вниз, на спящую тушу и по лицу его прошла тень.
— Двадцать лет службы, — сказал он тихо. — А спалилось всё об одного кузнеца.
Потом он выпрямился, убрал клинок за спину одним движением, и голос его снова сделался ровным.
— Вздумаешь идти следом, — сказал он, — второго разговора не будет. Сейчас ты еле на ногах стоишь, я вижу насквозь. Догонишь меня — прикончу без всякой досады, просто по делу. Так что подумай хорошенько, прежде чем глупить.
Я и не думал за ним идти. Ввязываться сейчас в драку было безумием, пустым риском ради ничего, и это понимали мы оба. Я лишь коротко кивнул, показывая, что услышал.
Он отступил к краю хребта, ещё раз глянул на меня через плечо, будто запоминая, и прыгнул в серую пелену, где обрывался склон. Пыль поглотила его почти сразу.
Я стоял ещё немного.
Воздух был густой, с привкусом серы, оседавшей на языке. Небо над той стороной, где вышел Сольфар, всё ещё держало болезненный жёлтый оттенок, и рассвет пробивался сквозь него мутными полосами. Пыль висела вокруг неподвижно, ей некуда было спешить, как и мне.
Потом ноги подкосились сами, и я опустился на ближайший камень. Локти на колени, голова вниз. Тело гудело изнутри незнакомой силой и одновременно было выпито до капли. Я сидел и слушал, как затихает всё вокруг и как оседает пыль.
Брок, подумал я вяло. Как там Брок. Взяли они ядро или нет. Если взяли, если довели до места и заперли под замок, тогда всё это чего-то стоило, тогда можно выдохнуть и не раньше. А пока я этого не знаю, выдыхать рано.
Мысль о Броке пришла и ушла, а на её место поднялась другая — мутная.
Вот же чёрт. Ведь хотел уйти. Сидел в кабинете старика, слушал про гниль в Совете, про преемничество, про берег внутри, и хотел отказаться, взять свои сто пятнадцать золотых и уйти на все четыре стороны с Эйрой и Ульфом. А потом Иль-Примо взял меня в оборот, ловко, по-стариковски, и в тот миг я и вправду чувствовал, что это зов. Что это моё, живое и насущное, что от такого не бегают. Верил в это всем нутром.
А сейчас, когда дело сделано, когда зверь спит и остров пока цел, я не чувствую ничего. Ни гордости, ни правоты. Только спину ломит да спать хочется так, что впору лечь прямо здесь.
И ещё хочется поглядеть на Алекса новыми глазами.
Я вспомнил рыжие волосы и голубые строки, что висели над ним в том застывшем мгновении. Пять лет. Пять лет он был рядом, штопал мне каналы, ворчал, приносил отвары, и всё это время у него было то же, что и у меня? Или нет?
Может, я ошибся, подумал я устало. Может, всё-таки ошибся, когда остался.
Я сидел на камне, смотрел, как дышит внизу спящий бог, и не знал ответа.
[ВНИМАНИЕ: зафиксировано критическое истощение после прорыва.]
[Закалка Тела завершена. Перестройка тканей продолжается.]
[Текущий резерв Ци: 7 %.]
[Регенерация активна. Расчётное время первичного восстановления: 6 часов.]
[Рекомендация: покой, вода, пища с высокой энергетической плотностью.]
Строки развернулись перед глазами, подержались и поблекли. Я проводил их мутным взглядом, не сразу поняв, что именно прочитал.
Можно было остаться здесь. Камень подо мной ещё хранил тепло, серный ветер понемногу разгонял пыль, Сольфар лежал в долине и дышал. Место для сна выходило скверное, хотя тело уже соглашалось на любое. Я прикрыл глаза, опустил голову и на несколько мгновений провалился куда-то глубже тишины.
Перед внутренним взглядом возник склон у седловины.
Пьетро с побелевшими пальцами на рукояти. Хаген, у которого огонь полз по предплечьям. Орсо с тёмным болтом Алекса за спиной. Ренцо, Нико, Вигго, Гвин. Люди, которых я выбрал несколько часов назад, назвал Калёными и повёл за собой. Они остались в пыли среди засадных, когда я ушёл к Сольфару.
Я открыл глаза.
Что там случилось после моего ухода? Кто выжил? Кого придавило камнями? Кто получил клинок в спину, пока командир охотников кричал про засаду и разыгрывал удивление?
В груди шевельнулась тяжёлая вина. Я сам потащил их на склон. Объявил, что они нужны острову, дал им имя, поставил рядом с собой. Когда пришла настоящая беда, я рванул прочь, оставив их в чужой драке.
— Другого выхода не было, идиот, — проговорил я вслух.
Голос прозвучал сипло. Серная пыль ободрала горло, язык распух и едва ворочался. Я поднял голову, посмотрел на Сольфара, словно зверь мог подтвердить мои слова. Он дышал спокойно. Под пластинами текла Ци, грудное сплетение держало ровный ритм. Если бы я остался у седловины, сейчас этот Лорд крушил бы Ферро-Акудо. Калёные погибли бы вместе с остальными, а следом пришла бы очередь Ржавых Деревень и кораблей в проливе.
От этой мысли легче не стало.
Я упёрся ладонями в колени и поднялся. С первой попытки вышло плохо: перед глазами потемнело, ноги подогнулись, пришлось сесть обратно. Вторая попытка далась чуть лучше. Я постоял, пережидая головокружение, и направился вдоль хребта, высматривая путь к седловине.
Использовать Ци я не хотел. Семь процентов резерва следовало приберечь. Где-то рядом оставался альдорийский командир, а внизу могли бродить его люди. Тело восьмой ступени позволяло идти даже после такой нагрузки, хотя каждый шаг отзывался болью в перестроенных костях. Внутри них словно медленно застывала раскалённая порода. Суставы двигались туго, мышцы тянуло, а под кожей время от времени пробегал жар.
Спуск нашёлся дальше по гребню. Узкая тропка огибала обрыв и уходила к россыпи чёрных камней. Я пошёл по ней, придерживаясь рукой за камень. Пыль забилась в щели породы, покрыла серым налётом редкие кусты и лежала на земле мягким слоем. Следов здесь было мало. Один человек прошёл недавно широкими прыжками, оставив глубокие вмятины на осыпи. Видимо, этот тот самый командир ушёл этим путём, потом свернул вниз.
Я продолжал двигаться своим шагом. Иногда останавливался, чтобы переждать слабость. Один раз сел у расколотого валуна и едва не уснул, уронив подбородок на грудь. Пришлось ударить себя ладонью по щеке. Боли я почти не почувствовал, зато голова прояснилась.
До главной тропы добирался около получаса. За это время туман внизу стал гуще. Жёлтая взвесь заполняла ложбины, клубилась у камней и текла по склону тяжёлыми пластами. Ветер рвал её сверху, открывая отдельные участки тропы, а через несколько мгновений всё снова скрывалось.
Кривое дерево у седловины выстояло. Половину кроны снесло, ствол раскололо до сердцевины, одна ветвь лежала поперёк тропы. Вокруг виднелись следы боя: выбоины от техник, полосы крови, обломки оружия. Земля была истоптана множеством ног. Камни покрывала гарь от Огненной Ци.
Людей я пока не видел.
Я остановился, прислушиваясь. В тумане слышалось потрескивание остывающей породы. Откуда-то снизу доносился протяжный стон. Ему ответил слабый голос, слов я не разобрал. Потом совсем близко послышалось всхлипывание.
Звук шёл с края тропы.
Я повернул туда. За обломком скалы торчали чьи-то ноги в стоптанных сапогах. Человек сидел на земле, прислонившись спиной к камню. Сдавленные всхлипы повторились. Их старались удержать внутри, потому каждый выходил коротким и болезненным.
Я обошёл валун.
На земле сидела девушка. Лицо она закрывала ладонями, короткие тёмные волосы покрывала жёлтая пыль. Тонкие плечи вздрагивали. На её скуле проступал старый кровоподтёк, под ухом тянулся рубец. Рядом лежал пустой кожаный кошель, разрезанный поперёк.
Я остановился перед ней.
Она замерла сразу. Плечи перестали двигаться. Даже дыхание исчезло, словно под камнем прятался зверёк, почуявший охотника.
— Эй, — сказал я.
Девушка ещё несколько мгновений сидела неподвижно. Потом медленно опустила руки и подняла голову. Глаза у неё были красные, мокрые. Лицо уже застыло, стало привычно каменным, и только дрожь в уголке рта выдавала то, что я услышал.
Я узнал её.
— Чезара.
Она смотрела на меня так, будто увидела человека, который должен был погибнуть. Взгляд прошёл по моему лицу и обгоревшей одежде.
— Ты, — произнесла она еле слышно.
Я огляделся. Камни вокруг были пусты. На тропе ниже лежал человек лицом вниз, в жёлтой пелене. Сперва я хотел спросить, что она здесь делает. Слова уже поднялись к языку.
— Ты что тут…
Я осёкся.
Чезара знала восточный склон. Она водила меня к штольне Ферро тайными тропами. Капитан с наёмниками сумел выбрать идеальное место для засады, заранее занял камни и точно знал, каким путём пойдёт отряд. Следы побоев на лице Чезары остались от людей Сальери, хотя они могли быть уже ни при чём. На этот раз её купил другой человек. Или заставил.
Она увидела, что я понял. Отвела глаза и посмотрела на свои ладони. Пальцы у неё были сбиты до крови, под ногтями забилась земля.
— Теперь всё пропало, — сказала она. — Сдашь меня Цитадели?
Я почувствовал, как в Нижнем Котле поднимается жар.
Вот откуда альдорийцы знали дорогу. Вот почему засада получилась такой точной. Из-за неё Калёные попали под удар. Из-за неё командир охотников едва не получил мои болты. Чезара взяла золото и привела врага на тропу.
Огонь добрался до груди, пошёл к плечам. Камень под правой ногой тихо хрустнул. Чезара услышала и сжалась, хотя головы не подняла.
Мне достаточно было одного движения. После восьмой ступени её тело казалось хрупким, почти прозрачным для Зрения Творца. Тонкие кости, слабые меридианы, неровное дыхание. Удар ладонью закончил бы всё.
Я закрыл глаза и заставил Очаг Равновесия принять жар. Инь потянулась вдоль позвоночника, остудила плечи. Мысль стала яснее.
Кто дал мне право решать её судьбу прямо здесь? Печать Ока? Слова старика? Смерть людей на тропе? Сейчас я знал только одно: она привела отрядАльдорийцев. Причин я не знал. Её могли купить, запугать, сломать. Ответы лежали за этим каменным лицом, а сил вытаскивать их у меня не осталось.
Я отвернулся от неё и посмотрел на жёлтый туман.
— Уходи с острова, — сказал я. — Или заройся так глубоко, чтобы никто не нашёл. Ещё раз попадёшься мне на глаза — пощады не будет.
За спиной стояла тишина. Чезара словно перестала дышать.
— Спасибо, — прошептала она.
Я промолчал.
Послышался шорох одежды. Она поднялась, опираясь ладонью о камень. Несколько секунд ничего больше не происходило. Я чувствовал её взгляд на спине.
Обернувшись, увидел, что Чезара стоит в двух шагах и смотрит на меня. Губы чуть приоткрылись. Она явно хотела что-то сказать. Потом наши взгляды встретились, и девушка опустила глаза.
Не моё дело. Я уже сделал выбор, и превращать его в долгий разговор не собирался. Для исповедей вокруг было слишком много крови.
— Иди, — сказал я. — Живо.
Она кивнула и двинулась вниз. Сперва шагом, потом быстрее. У поворота оглянулась через плечо, задержалась на мгновение и скрылась в тумане.
Я проводил её взглядом. В голове шевельнулось сомнение. Следовало спросить, кто её нанял, сколько людей было у Альдорийцев, кого предупредили внутри Цитадели. Следовало задержать и привести к Иль-Примо. Следовало сделать многое.
Времени для этого уже не осталось.
Я вернулся на тропу и пошёл к месту боя.
Жёлтая пелена расходилась клочьями. В одном просвете показался раненый наёмник. Он сидел у камня, прижимая обе руки к животу. Увидев меня, потянулся к мечу, потом видно разглядел моё состояние и оставил руку на ране.
Дальше лежал цитадельский охотник. Грудь у него медленно поднималась. Рядом на коленях стоял другой человек и затягивал повязку на его бедре. Оба повернули головы, проводили меня настороженными взглядами. Никто не окликнул.
Тропа шла вниз, огибая расколотый выступ. Там туман стал плотнее. Я двигался через него почти вслепую, ориентируясь по следам Ци. Вокруг горели слабые контуры живых. Несколько лежали неподвижно, и Зрение Творца уже не находило в них течения.
Кто-то стонал совсем рядом. Я остановился, увидел под ногами руку и обошёл лежащего. Наёмник был жив, хотя осколок камня пробил ему плечо. Он смотрел на меня снизу широко раскрытыми глазами. В его взгляде было узнавание. Может, видел, как я ушёл к Сольфару. Может, услышал потом рёв и понял, что произошло.
Я шагнул дальше.
В тумане мелькали силуэты. Один человек сидел, привалившись к скале, и держал окровавленный тесак поперёк колен. Другой лежал на боку, свернувшись вокруг раны. Где-то впереди тихо переговаривались двое. Говорили о воде.
С каждым шагом тревога внутри становилась тяжелее. Я искал знакомые ауры, лица, голоса. Семерых людей, которых оставил у седловины.
Ветер ударил сверху и раздвинул туман.
Я остановился.
Впереди были Калёные.
Мой отряд раскидало по склону. Один лежал у обломка дерева. Другой сидел, опустив голову на грудь и явно не дышал. Ещё двое виднелись дальше, среди почерневших камней. Оружие валялось на тропе, кровь темнела на жёлтой пыли.
Пьетро сидел посреди этого и смотрел в одну точку.
Хаген стоял рядом, медленно вытирая клинок краем разорванного плаща. Весь старик был в крови.
Они оба повернулись ко мне.
— Все мертвы, — сказал он сухо. — Все кроме нас с Пьетро.

Глава 6

Море вокруг мёртвого Левиафана кипело.
Огромная туша лежала поперёк волн, медленно заваливаясь на левый бок. Тёмные пластины чешуи вздымались над водой подобно скалам, и между ними ещё пробегало фиолетовое свечение. С каждым таким проблеском по телу зверя проходила судорога. Вода отступала от бока, затем с плеском возвращалась, подбрасывая лодки и заставляя канаты натужно скрипеть.
Брок стоял на носу длинного скоростного баркаса и держался одной рукой за туго натянутую оттяжку. Под сапогами дрожали доски. Ветер пах солью, кровью и тем странным жаром, который продолжал исходить от Левиафана даже после смерти. По борту барабанили мелкие куски чешуи, срезанные мясниками Сухого Дока. Каждый такой осколок был толщиной с ладонь и весил столько, что обычному человеку пришлось бы тащить его вдвоём.
Рядом работали Калёные. Больдо удерживал кормовую оттяжку, вросши ногами в палубу и пустив Ци Земли в борта. Марко помогал ему держать лодку против волны, принимая рывки всем телом. Дарио стоял у румпеля вместе с рулевым, следя за подводным течением. Гвидо, Сельмо и Раф собрались у открытого трюмного люка, где уже приготовили обитую свинцовыми пластинами клеть.
Над головой висел бок Левиафана.
Мясники прорубили в нём широкий лаз. Края раны расходились слоями рассечённой плоти, из глубины стекала густая чёрно-багровая кровь. Она падала тяжёлыми сгустками и растекалась по воде маслянистыми пятнами. Внутри туши мелькали огни ламп. Люди работали там уже несколько часов, пробираясь через переплетение бронированных жил к грудному узлу.
Вдоль разреза стояли вбитые в чешую скобы. Через них пропустили канаты, соединённые с воротами на двух соседних судах. У самой раны висела широкая грузовая сеть. Её сплели из жил морских зверей и усилили полосами каменного шёлка. Такая выдержала бы якорь боевой галеры. Сегодня ей предстояло удержать сердце древнего Владыки.
За кормой гремел бой.
Четырнадцать уцелевших вымпелов Иль-Ферро держали пролив против трёх десятков альдорийских кораблей. Строй выгнулся полумесяцем. На его правом краю уже горела галера, и дым стлался над волнами чёрной полосой. Время от времени над морем проходили вспышки рунных орудий. После каждой вспышки воздух вздрагивал, а спустя мгновение до баркаса докатывался тяжёлый удар.
Строй островитян постепенно прогибался.
Брок видел это краем глаза и всё сильнее стискивал зубы. Пока тушу прикрывали корабли Дзанетти, мясники могли работать. Когда альдорийцы прорвутся, вокруг Левиафана начнётся рубка. Ядро окажется посреди неё, и тогда весь труд пойдёт ко дну вместе с тушей.
— Шевелите задницами! — заорал Брок, задрав голову к кровавому лазу. — Он уже тонет! Ещё немного, и полезете за своим камушком на морское дно!
Из раны высунулась голова в кожаном шлеме. Лицо мясника было залито кровью. Мужчина сплюнул, ухватился за скобу и прохрипел:
— Жила держит! Режем последнюю!
— Так режьте быстрее! — рявкнул Брок. — Я сюда стариться не нанимался!
Мясник исчез внутри. Через несколько мгновений оттуда донёсся стук. По туше прошла новая судорога. Бок Левиафана содрогнулся, и одна из скоб вылетела из чешуи с куском плоти. Канат хлестнул по воде. Баркас качнуло так сильно, что Гвидо врезался плечом в борт.
— Левую оттяжку! — крикнул Больдо.
Марко подхватил канат и обмотал его вокруг предплечья. Ци Камня пошла по его коже серым налётом. Доски под ногами мужчины скрипнули, зато нос баркаса снова развернулся к туше.
Брок пригнулся, пропуская над головой сорванную верёвку. Ветер швырнул в лицо брызги. Он вытер щёку и посмотрел на далёкий строй. Между кораблями Иль-Ферро возник просвет. В него уже входил высокий альдорийский галеас, прикрытый рунным щитом. Командор Дзанетти бросил наперехват два шлюпа. Один лёг поперёк курса противника, готовясь принять удар на борт.
Им оставались считаные минуты.
Внутри Левиафана что-то влажно хрустнуло, словно в недрах туши сломали огромную кость. Следом раздались торжествующие вопли. В кровавом лазе появился тот же мясник. Теперь он висел на скобе всем телом, а за его спиной разгоралось бело-голубое сияние.
— Есть! — заревел мужчина. — Отделили!
Брок почувствовал, как по спине прошёл жар.
Из глубины показались руки. Затем ещё несколько человек навалились на груз, проталкивая его к разрезу. Свет становился ярче. Он проходил сквозь кровь и плоть, превращая края раны в багровое стекло. Воздух над водой сгустился. Ци Воды навалилась на баркас тяжёлым давлением, и несколько матросов разом согнулись.
Ядро вышло из туши медленно.
Оно напоминало огромный камень неправильной формы, размером с человеческий торс. Под прозрачной голубой оболочкой текли серебристые потоки. В глубине вращалась капля, похожая на крошечное ночное море. Каждый её оборот отдавался в воде дрожью. Волны вокруг баркаса на миг расходились кругом, словно признавали своего прежнего хозяина.
Мясники уложили ядро в сеть. Каменный шёлк натянулся, узлы поползли, затем замерли. С двух судов разом заработали вороты. Канаты приняли вес, и груз оторвался от плоти.
— Спускай! — крикнул Брок.
— Трави помалу! — подхватил старший мясник. — Правый ворот, держи! Левый, на четверть хода!
Сеть поползла вниз вдоль бока Левиафана. Кровь стекала с неё. Ядро раскачивалось над водой, и при каждом движении скрытая внутри капля меняла направление. Брок ощущал её силу даже через собственную ауру. Живая Ци тянулась к меридианам, обещая наполнить Нижний Котёл до краёв одним прикосновением.
Такой дар легко мог сожрать человека вместе с его желаниями.
— Нос держи! — Брок махнул рулевому. — Ещё на локоть к туше!
Дарио навалился на румпель. Гребцы с правого борта сделали короткий толчок, и баркас скользнул под сеть. Над палубой повисло сердце Левиафана. Свет залил лица Калёных, отчего каждый казался высеченным из синеватого камня.
— Ниже! — командовал Брок. — Тише, мать вашу! Уроните — сами следом полезете!
Канаты заскрипели. Ядро опустилось до уровня его груди. Волна ударила в борт и повела сеть в сторону. Брок шагнул к краю, ухватился за одну из петель и потянул груз на себя. Пальцы сразу свело. Сквозь рукавицы прошёл ледяной ток, дошёл до локтей и вцепился в меридианы.
Он выпустил Ци Огня. Жар обернул предплечья и оттеснил силу.
— Давай сюда, родимое, — процедил Брок. — Хватит плавать. Наплавалось.
Больдо подхватил вторую петлю. Вместе они развернули сеть и подтянули её над палубой. Баркас просел глубже, вода почти дошла до верхней доски борта. Марко пустил Ци в днище, укрепляя дерево. Раф и Гвидо подложили под груз короткие брёвна, чтобы ядро легло мягче.
— Трави! — заорал Брок. — Взял! Взял, говорю!
Канаты ослабли.
Сеть вместе с ядром рухнула на подготовленные брёвна. Удар прокатился по корпусу лодки. Мачта задрожала, гребцы попадали на банки. Из трюмного люка донёсся треск, и Сельмо выругался, проверяя крепления клети.
Брок удержался на ногах. Он всё ещё сжимал сеть, чувствуя под ней пульсацию.
— Ядро у нас! — крикнул Гвидо.
Слова подхватили матросы:
— Ядро у нас!
— У нас! Забрали!
Радость прокатилась по лодкам вокруг. На туше мясники били инструментами по чешуе. С соседнего судна кто-то поднял над головой окровавленный крюк. Даже несколько раненых выбрались к борту, желая увидеть добычу, ради которой они вышли в это море.
Брок распрямился и глянул на пролив.
Альдорийский галеас прорвал первую линию. Один из шлюпов Иль-Ферро горел у него под носом, второй уходил в сторону со сломанной мачтой. Следом за галеасом двигались ещё два корабля. Над их палубами уже собиралось рунное свечение.
К баркасу подбежал сигнальщик. Молодой матрос задыхался, придерживая рукой рассечённый лоб.
— Господин Брок! Дзанетти передаёт: строй трещит! Чужие выйдут к туше совсем скоро. Велено отходить под прикрытие северного крыла!
Брок оскалился.
— Поздно они спохватились. Камушек у нас. Теперь пускай брыкаются до посинения.
Он дёрнул узел на сети. Тот затянулся и пропитался кровью. Брок выругался, просунул пальцы под петлю и разорвал её коротким выбросом Ци. Каменный шёлк лопнул…
— Тащим в клеть! — приказал он. — Больдо, бери с той стороны. Раф, брёвна подсовывай. Остальные готовят отход!
На туше Левиафана тоже началось движение. Мясники выбирались из кровавого лаза один за другим. Их спускали по верёвочным петлям на два рабочих судна. Старший вышел последним, неся связку инструментов. За его спиной разрез медленно смыкался под давлением плоти. Туша продолжала погружаться, и вода уже заливала нижний край раны.
— Сворачиваемся! — кричали с соседней лодки. — Все вниз! Вороты бросить! Живо на палубу!
Люди рубили канаты, вытаскивали скобы и сталкивали за борт пустые бочки. Несколько человек остались на спине зверя, снимая страховочные цепи. К ним направили шлюп. Работали слаженно, словно всю жизнь только и делали, что вырезали сердца у морских богов.
Брок вместе с Больдо приподнял ядро. Вес у камня оказался обманчивым. С виду человеческий торс, по тяжести — наковальный чурбан из каменного железа. Море словно сопротивлялось движению и тянуло груз вниз. Доски под сапогами Брока продавились.
Они перекатили ядро на первое бревно. Раф переставил второе. Так груз подвели к открытому люку. Изнутри поднимался голубой свет, отражавшийся от свинцовых пластин клети.
Брок на мгновение поднял голову.
Рядом со «Стрижом» держалась узкая лодка Гильдии Ядра. На её палубе суетились целители. Среди них сидел высокий светловолосый человек с перевязанным плечом. Его дорогой колет был разорван, волосы выбились из шнурка, а на лице виднелись свежие ссадины.
Лейв из Северного Чертога.
Брок слышал о нём достаточно. Вальмонте поставил на чужака весь исход охоты, отдав ему болты Кая. Светловолосый вышел против Левиафана один и сумел всадить железо туда, куда требовалось. Теперь вокруг уже рождалась легенда. К вечеру её разнесут по острову, к утру каждый портовый мальчишка станет рассказывать, как Лейв летал над морем и сразил Владыку Глубин двумя бросками.
Брок скривился.
Пять лет он ждал случая вернуться к настоящей охоте. Глотал дешёвое пойло в Мариспорте и слушал чужие байки, чувствуя, как сила уходит впустую. Потом явился Левиафан — зверь, которого хватило бы на целую жизнь славы. Брок уже видел себя на его хребте с оружием в руках.
Вышло иначе. Кай сковал оружие. Лейв нанёс удар. Броку досталось сердце.
Он посмотрел на сияющее ядро и фыркнул.
Доля тоже вышла славная.
— Чего застыл? — прохрипел Больдо. — Оно мне руки отрывает.
— Держи крепче, десятник. Такое второй раз в жизни таскать вряд ли придётся.
Они подвели ядро к люку. Сельмо спустился внутрь и встал возле клети. Гвидо с Рафом удерживали страховочный канат, пропущенный через кольцо в потолочной балке. По команде Брока сеть подтянули. Ядро приподнялось над брёвнами и пошло вниз.
Внутренняя капля снова повернулась.
Баркас содрогнулся от носа до кормы. Вода у бортов вспухла, словно снизу прошла огромная тень. Несколько матросов испуганно оглянулись на море.
— Спокойно! — гаркнул Брок. — Ядро хозяина своего ищет. Такое бывает. Пусть привыкает к новому дому.
Он спрыгнул в трюм следом за ядром. Здесь было тесно. Свинцовые пластины покрывали стены, между ними шли медные жилы рунного контура. Клеть стояла в углублении. Её основание залили смолой, смешанной с толчёной чешуёй морских зверей.
Сельмо направлял груз рывками каната. Брок подставил плечо под сеть и осторожно довернул ядро. От близости камня кожа загудела. На мгновение ему почудился далёкий звук, похожий на протяжный зов из морской глубины.
Он стиснул зубы и опустил груз в клеть.
Смола приняла вес. Ядро качнулось и замерло. Скрытые в стенах руны вспыхнули бледным светом. Внутренняя капля замедлила вращение, а давление в трюме стало терпимее.
— Закрывай вязь, — велел Брок.
Сельмо опустился на колено и соединил две медные скобы. Рунный контур сомкнулся. Свет ядра потускнел, словно его накрыли несколькими слоями толстой ткани.
— Готово, — выдохнул он. — Всё прошло гладко, Брок. Даже удивительно.
Брок бросил на него тяжёлый взгляд.
— Удивляться станешь в кабаке, когда камень окажется за стенами Цитадели. До той поры держи ухо к ветру. Море любит хватать за пятки тех, кто раньше срока празднует.
Сельмо кивнул, затем вдруг замер и уставился за спину Брока. В его лице что-то изменилось. Рука сама легла на рукоять короткого клинка.
Брок уловил движение воздуха.
Кто-то приземлился на палубу почти бесшумно. Доски над трюмом коротко скрипнули, затем по ним прошли лёгкие шаги. Подобраться к лодке посреди открытого моря таким способом мог лишь практик Ветра.
— Закрывай, — сказал Брок.
Они вдвоём подняли тяжёлую крышку клети. Замки сошлись, Сельмо повернул запорный рычаг и активировал последний знак. Брок дождался, пока голубое свечение окончательно скроется, после чего выбрался на палубу.
У мачты стоял Лейв.
Вблизи метатель выглядел изрядно помятым. Одежда на плече висела клочьями, одна рука была примотана к груди. На скуле был кровоподтёк. Светлые волосы растрепались и липли ко лбу. Вокруг сапог ещё кружилась тонкая пыльца Ци Ветра, оставшаяся после прыжка с соседнего судна.
Брок шагнул к нему и встал между гостем и трюмным люком.
— Чего тут забыл, Лейв, или как тебя там⁈
Калёные подобрались почти одновременно. Больдо отпустил канат и шагнул ближе к мачте, закрывая собой проход на корму. Дарио передал румпель рулевому и положил ладонь на рукоять тесака. Гвидо остался возле трюмного люка, где покоилось ядро. Остальные разошлись по палубе так, чтобы гость оказался в полукруге. Люди знали светловолосого метателя в лицо. Ещё лучше они помнили приказ Ока: на баркасе остаются Калёные, команда и груз.
Лейв окинул их спокойным взглядом. Здоровую руку он держал у груди, поддерживая повреждённое плечо. Лицо под слоем соли стало серым. Каждое движение наверняка для него отзывалось болью, хотя метатель прятал её с достоинством бывалого охотника. Он двинулся к Броку, и тонкие струйки Ветра вокруг его сапог погасли.
Брок остался на месте.
Расслабленная походка гостя его не обманула. Такой человек мог лежать с перебитым хребтом и всё равно успеть швырнуть нож раньше, чем обычный боец заметит движение. Состояние Лейва давало Броку преимущество. Этого хватало. В случае дурной выходки охотник собирался сжечь его одним ударом, без предупреждения и долгих разговоров.
— Возьмите до острова, — произнёс Лейв.
Голос после пережитого сделался хриплым, словно слова его выходили через силу. Брок прищурился и указал подбородком на лодку, с которой прибыл метатель.
— Возвращайся на свою посудину. Здесь тебе места нет.
Лейв остановился в трёх шагах. Баркас подбросило на волне, палуба ушла в сторону. Он сохранил равновесие движением корпуса. Ци Ветра на миг обняла его ноги и тут же спряталась внутрь меридианов.
— Та посудина идёт к заслону, — сказал он. — Будет принимать раненых, затем встанет рядом с кораблями Дзанетти. Командоры готовятся к переговорам. До них ещё доберутся альдорийцы, и тогда палуба превратится в место для чужих знамен. Моё дело завершено. В морских советах я лишний.
— Меня твои дела тоже мало занимают. — Брок качнул головой в сторону борта. — Приказ простой. На лодке находится ядро. Рядом с ним остаются мои люди. Так и будет до самой Цитадели.
Лейв посмотрел на закрытый люк. Взгляд задержался всего на мгновение, однако Брок это заметил. Пальцы его правой руки чуть разошлись. По коже под рукавом побежало тусклое пламя.
Калёные словно почувствовали жар. Больдо расставил ноги шире. Гвидо сжал рукоять клинка. Сельмо отступил ближе к люку и почти растворился за мачтой. Среди них не нашлось человека, готового по доброй воле испытать силу охотника, который только что прыгал по спине Морского Лорда. Но приказ всё равно держал их крепче страха.
Лейв перевёл взгляд обратно на Брока.
— С Вальмонте был уговор. После охоты меня доставляют на остров сразу. Я сделал свою часть и хочу получить расчёт.
— Получишь, когда доберёшься.
— Для этого мне и нужна ваша лодка.
Брок провёл языком по зубам. Светловолосый говорил ровно. Ни просьбы, ни вызова в голосе. Такое спокойствие раздражало сильнее открытой дерзости.
— Я знаю твоё имя, — произнёс Брок. — Слышал про Северный Чертог. Знаю, что ты устроил на туше. Всё прочее покрыто туманом. Сегодня ты работаешь на Вальмонте. Завтра кто-нибудь выложит лишний мешок золота, и ты сменишь сторону. Ядро стоит дороже некоторых королевств. Мне хватит одной ошибки, чтобы остаток жизни провести с петлёй на шее.
Лейв опустил глаза на перевязанное плечо. Ткань уже пропиталась кровью, и каждое движение корабля растягивало тёмное пятно.
— Погляди на меня, охотник. Я едва удерживаю руку. Внутри всё отбито. Резерв вычерпан до дна. Желание у меня сейчас одно: добраться до лекаря и лечь там, где палуба перестанет прыгать под спиной.
— Ловко говоришь.
— При дворах иначе голодают.
Ответ прозвучал устало. Брок хмыкнул. У светловолосого всё-таки нашлось достаточно сил для сухой насмешки.
За кормой вспыхнуло алое зарево. Рунный удар пришёлся в борт островного корабля, и над водой поднялось облако щепы. Через несколько мгновений до баркаса дошёл грохот. Люди на палубе невольно повернули головы. Высокий альдорийский галеас уже протискивался через пролом в строю. С его носовой надстройки били тяжёлые стреломёты, окружённые голубыми защитными контурами.
Лейв кивнул туда.
— Скоро здесь станет тесно. Лодка, с которой я пришёл, развернётся к северному крылу. Ваш баркас идёт к берегу. Вот и весь мой расчёт.
— А мой расчёт сидит под палубой, — отрезал Брок. — И светится так, что половина моря его чует.
— Рядом с тобой стоят шестеро бойцов. Сам ты достиг девятой ступени. — Лейв чуть повёл головой, разглядывая огненную ауру под кожей Брока. — Опыт на тебе виден лучше любого клейма. В нынешнем состоянии я ничего вам не сделаю. Даже при большом желании.
Он шагнул ближе.
Больдо немедленно двинулся навстречу.
— Стой где стоишь, — проговорил десятник.
Лейв остановился. В его лице мелькнула досада. Она тут же ушла глубже, оставив прежнюю усталую сдержанность.
Брок смотрел на него и вспоминал десятки похожих возвращений. Иногда после охоты оставалось достаточно сил, чтобы войти в город на собственных ногах. Иногда товарищи тащили тебя на плаще, а в голове жила одна мысль о награде. Золото означало закрытый контракт. Пока мешок лежал в чужом сундуке, дело продолжало держать охотника за глотку.
Лейв своё золото заработал. Крепко заработал. Он поднялся на спину Левиафана, удержался там и всадил болты Кая в нужный узел.
— Чёрт бы тебя побрал, — прохрипел Брок.
Лейв промолчал.
— Ты пойми, парень. Цена у камушка такая, что вокруг него скоро родные братья начнут друг другу глотки резать. Я тебя впервые вижу. Слепая вера годится для храмовых дурней. Мне потом отвечать перед Каем и стариком Иль-Примо.
— Чем ты рискуешь сейчас? — спросил Лейв. — Рука висит плетью. Резерв пуст. Ты чувствуешь это через ауру. Любая попытка добраться до люка закончится раньше первого шага.
Он говорил спокойно, глядя Броку в глаза. Под этой спокойной оболочкой жила гордость — Брок это видел. Просить ему явно приходилось редко.
— Я хочу на остров, — продолжил Лейв. — Война в проливе принадлежит флоту. Политика — совету и королю. Зверь был моим делом. Зверь мёртв.
Брок поморщился. После рёва Левиафана фраза прозвучала тяжело. Древний Владыка лежал рядом, медленно уходя под воду. Над чешуёй ещё копошились последние мясники, спускаясь к рабочим лодкам. Лейв заплатил за победу собственной кровью и сейчас стоял перед чужим отрядом, выторговывая место на баркасе.
Силой его прогонять выходило глупо. Оставить на борту без присмотра — ещё глупее.
Решение сложилось само.
Брок обернулся к Калёным.
— Трое остаются возле люка. Глаз с крышки не спускать. Я посижу рядом с нашим героем. До берега довезём, после чего сдадим Вальмонте вместе с его славой и переломанными костями.
Бойцы переглянулись. Гвидо первым убрал ладонь с рукояти, хотя напряжение в плечах сохранилось. Дарио вернулся к румпелю. Сельмо замер возле люка, ожидая прямого приказа.
Больдо продолжал стоять между Лейвом и трюмом.
— Командир, — сказал он глухо, — приказ Ока был ясен.
— Я его слышал теми же ушами.
— Чужих на борту быть не должно.
Брок подошёл к десятнику почти вплотную. Больдо выдержал его взгляд. В этом упрямстве не было жажды спора. Мужик держался за приказ и собирался держаться до конца, каким бы не был новый начальник.
Это Броку нравилось.
— Расслабь загривок, Больдо. Чужак сядет у носа. Я буду рядом. За ядром следишь ты. Вздумает наш красавец чудить — поджарю прежде, чем он успеет вспомнить про свою Ци.
Больдо медленно посмотрел на Лейва. Затем перевёл взгляд на закрытый люк.
— Ты командир, — произнёс он. — Решение твоё.
— Вот и славно. Держи клеть крепче. Сегодня она дороже всех нас вместе.
Десятник кивнул и направился к люку. Вместе с ним туда встали Марко и Раф. Раф поднял оброненный топорик и заправил его за пояс. Сельмо остался чуть поодаль, откуда мог видеть весь трюмный проход.
Брок повернулся к Лейву.
— Видишь банку у носа? Сядешь туда. Просидишь до причала. Руку держи на виду. Почую движение Ци — запылаешь ярче Великих Горнов. Как они там устроены, понятия не имею, зато знаю, что горят знатно.
У Лейва мелькнула слабая усмешка.
— Условия щедрые.
— Благодари мою добрую душу.
Лейв прошёл к носу. Калёные следили за каждым его шагом. Метатель сел на поперечную банку, прислонился спиной к борту и уложил повреждённую руку на колени. Голова опустилась. Светлые волосы закрыли лицо.
Брок ещё несколько мгновений смотрел, затем развернулся к корме.
— Капитан! Хватит любоваться тушей! Отчаливаем!
Капитан баркаса, сухой моряк с обрубленным ухом, поднял руку. Матросы разом взялись за канаты. Оттяжку, связывавшую судно с тушей Левиафана, сбросили в воду. Гребцы расселись по банкам и подняли вёсла. На корме распустили косой парус, который тут же наполнился ветром.
— Правый борт, два сильных! — крикнул капитан. — Левый придержать! Нос от туши!
Вёсла вошли в воду. Баркас дрогнул и начал отходить от мёртвого Владыки. Почти сразу течение подхватило корпус, потащив к югу. Дарио довернул румпель, выводя лодку между рабочими шлюпами. Один из них принимал последних мясников. Люди спускались с чешуи по канатам, а вода уже накрывала кровавый лаз. Через минуту туша погрузилась ещё глубже. Над волнами осталась длинная гряда шипов, похожая на затопленный хребет.
Со стороны заслона протрубил рог.
Капитан выругался и велел поднять больше полотна. Матросы натянули снасти. Баркас накренился, поймал поток и рванул вперёд. Ветер засвистел вдоль бортов. Вода разошлась от носа белыми усами.
Брок остался посреди палубы, пока судно набирало ход. Под ногами ощущалась пульсация ядра. Свинцовая клеть приглушала её, хотя полностью скрыть силу Владыки не могла. Каждый удар проходил сквозь доски и отзывался под рёбрами. Морская Ци тянулась следом за своей сердцевиной. Вокруг баркаса начали собираться длинные волны, словно вода пробовала удержать похищенное сердце.
— Держать курс на северную пристань! — распорядился Брок. — К городским молам не суёмся. Там скоро будет давка.
Капитан поднял большой палец, показывая, что услышал.
Брок направился к носу.
По правому борту открывался пролив. Строй Иль-Ферро уже прогнулся почти до середины. Альдорийский галеас протиснулся через брешь, за ним шли ещё корабли. Над водой метались рунные вспышки. Один из вымпелов Дзанетти развернулся поперёк прохода, прикрывая отход рабочих лодок собственной кормой. По его палубе ударил огненный заряд. Парус вспыхнул, люди бросились рубить снасти.
Брок прикинул расстояние до прорыва. Ветер держался попутный. Баркас шёл налегке, хотя ядро глубоко посадило его в воду. Скорости всё равно хватало. Они успеют уйти под защиту береговых башен раньше, чем передовые корабли Альдории закончат возню у заслона.
Он подошёл к Лейву и остановился рядом, продолжая смотреть на бой.
Позади всё глубже погружалась туша Левиафана. Оттуда доносились команды, перемежаемые грохотом сбрасываемых воротков. Люди рубили страховочные канаты, разворачивали паруса и спешили уйти, пока мёртвый зверь окончательно не потянул их за собой.
Брок вздохнул и присел на носовую банку рядом с Лейвом. Ветер тут же забрался под ворот, растрепал седые волосы и принялся крутить усы. Охотник пригладил один ус ладонью, второй оставил торчать в сторону. Силы на борьбу с собственной растительностью закончились ещё в каверне, когда он тащил Торна через серный лаз и слушал, как над головой ворочается гора.
— Кто бы подумал, что из-за одной туши поднимется такой сыр-бор, — проговорил он, глядя на Левиафана.
— Многие знали, — тихо отозвался Лейв. — Каждый надеялся урвать свою долю.
Голос у него по-прежнему хрипел. Светловолосый сидел вполоборота к морю, поддерживая побитую руку здоровой ладонью. Вид у него был вымотанный.
Они замолчали.
Далеко на острове клубилась жёлтая пелена. За ней возвышались изломанные хребты восточного склона. Брок смотрел туда и вспоминал миг, когда горы разошлись. Огромная туша Сольфара поднялась над грядами, осыпая камень со своих пластин. Затем Лорд завалился в долину. Грохот докатился до моря, а серное облако закрыло половину неба.
Значит, Кай успел.
Брок тогда ещё плыл в море и сразу понял, чья работа свалила бога. Парень довёл дело до конца. Болты попали куда требовалось, Сольфар уснул, а остров сохранил Великие Горны. От этой мысли внутри становилось спокойнее. Получалось, судьба всё ещё благоволила их стае. Кай справился со своим зверем. Брок вытащил сердце второго. Оставалось доставить ядро за стены Цитадели и запереть глубоко
Мысль об Иль-Примо принесла с собой лица Совета. Брок плохо помнил имена мастеров, зато выражения их лиц засели крепко. Особенно сухая женщина с убранными волосами, которая говорила холодно и смотрела так, словно уже прикидывала как перевернет всю игру. Сильвия. Или Сильвиния. Какая разница, если змея от другого имени кусает так же больно.
Старик чувствовал гниль в Совете. Кай поверил ему и принял печать Ока. Сам Брок тоже увидел достаточно, чтобы держать руку возле топора. И всё же в глубине шевелилась надежда: вдруг Иль-Примо измучился и начал искать предателей в каждой тени? Вдруг лица мастеров перекосило от страха за остров? Люди в страхе порой выглядят хуже самых отпетых подлецов.
Ядро под ногами ударило сильнее.
Брок опустил взгляд на доски. Пульсация прошла вдоль киля и стихла. Возле люка Больдо повернул голову к носу. Десятник тоже почувствовал толчок. Марко уже сидел на корточках, прижав ладонь к палубе.
Всё держалось.
Рядом Лейв смотрел на морской бой. Молчать с ним оказалось на удивление легко. Охотник охотника узнавал по тому, как тот сидит после дела и куда смотрит. Происхождение мало значило, когда за плечами оставалась туша, способная проглотить корабль. Даже люди, встретившиеся по разные стороны клинка, порой понимали друг друга лучше старых соседей.
Брок покосился на светловолосого. Грызла его одна заноза. Вальмонте доверил решающий бросок чужаку. Сам Брок хотел стоять на спине Левиафана и бить в узел оружием Кая. Он долго таскал эту мечту внутри, хотя вслух больше кричал про золото. Судьба распорядилась иначе: в нужный час Брок полз через завал с одноруким Торном на плечах.
Крепкая вышла причина опоздать на охоту.
Он кашлянул, прочищая горло.
— Слышь, Лейв.
Метатель повернул к нему голову и стал ждать.
— Отчего Вальмонте выбрал тебя? — спросил Брок. — На Иль-Ферро собралось достаточно зубастых ребят. Старик мог ткнуть пальцем в любого мастера Ядра. Тебя он привёл со стороны, да ещё доверил железо Кая. Где вы вообще спелись?
— В северных портах, — ответил Лейв после короткой паузы. — Вальмонте искал человека, способного метнуть тяжёлый снаряд дальше корабельной баллисты — тогда, когда слухи про зверя только начали подниматься. Ему назвали моё имя. Он нашёл меня в Валь-Ардоре и предложил контракт.
— И всё?
— Для охотничьего дела этого довольно.
Брок хмыкнул. Ответ звучал правдоподобно. Вальмонте уважал умелые руки, а родословные считал бесполезной мишурой. Человек, способный сделать нужную работу, получал от него шанс. Лейв свой шанс оправдал с лихвой.
— Тогда чего к Гильдии Ядра не примкнул? — продолжил Брок. — У них корабли, золото и связи по всему берегу. Старшие охотники живут сытнее иных патрициев.
Лейв снова повернулся к морю.
— Ходить под чужим клеймом?
— Устав у них строгий, это верно. Зато…
— Работать на кого-то всю жизнь? — перебил Лейв.
Брок осёкся.
Вопрос попал глубже, чем следовало. Лейв произнёс его спокойно, и за спокойствием слышалась что-то важное. Брок знал такое чувство. Он сам всю жизнь морщился от любого ошейника. С Йорном было иначе. Йорн вёл стаю, и каждый шёл рядом с ним по собственной воле. Бывало, они брали баронские заказы, сопровождали обозы или чистили логова за плату. Работа заканчивалась вместе с расчётом, после чего охотники снова принадлежали себе.
Как Брок оказался под клеймом Ядра, он до сих пор понимал смутно. Пять лет в Мариспорте размыли прежнюю жизнь. Он шатался по кабакам, перебивался охраной и постепенно превращался в старого пса, который рычит у чужой двери за миску похлёбки. Гильдия дала запах настоящей охоты. Вместе с ним пришло ощущение стаи, однажды потерянной в Чёрном Замке.
Видимо, ради этого Брок и позволил застегнуть на себе новый ремень.
Он тяжело выдохнул.
— Понял. Дальше можешь не толковать.
Лейв посмотрел на него с лёгким удивлением. Наверное, ждал спора о долге перед Гильдией или о великой чести служить общему делу. Брок подобных речей не любил. Слишком часто красивыми словами прикрывали повод посадить человека на цепь.
— Быстро ты понял, — заметил Лейв.
Брок улыбнулся и сразу спрятал улыбку в усах. Метатель оказался смышлёным. С таким приятно делить ночной привал, пока костёр трещит между сапогами, а вокруг воет лес.
— И чем займёшься после расчёта? — спросил он.
Лейв задумался. Ветер шевельнул край перевязи, и тот прижал её локтем к телу.
— Создам свою гильдию.
— Громко берёшь.
— Иначе золото с этой охоты потеряет смысл. Мне нужны люди и дом, где каждый контракт принимают по моему слову.
Он помолчал, наблюдая за далёкими кораблями.
— А может статься, уйду от дел. Найду берег потише и построю дом. Время покажет. Чужую службу в планы я больше не впущу. Такое существование сродни рабству.
Брок снова вздохнул и поймал себя на этом. Что-то разговор стал вытаскивать из него мысли, которые он привык заливать дешёвым вином. Своя стая. Своё место. Человек просыпается утром и сам решает, куда идти.
Каменный Предел всплыл в памяти серыми скалами. Когда-то Брок мечтал вырваться оттуда любой ценой. Он бахвалился девками Чёрного Замка и обещал себе набить кошель золотом. Потом Замок стал западнёй, Йорн исчез в свете собственного клинка, а Конрад принялся поливать грязью память погибших. Брок ушёл на юг и считал, что навсегда закрыл ту дверь.
Теперь в груди вдруг заскреблось желание вернуться. Пройти через Каменные Врата свободным человеком. Собрать охотников, которые ещё помнят Йорна. Вычистить Дикие Земли и поставить свой дом там, где когда-то стоял Вересковый Оплот.
Он оборвал себя. Мечты после удачной охоты имели дурную привычку расти до небес, а утром оставляли тяжёлую голову.
— Больно сурово судишь, — проговорил Брок. — Жизнь порой заставляет склонить шею. Человек пережидает худые времена и снова выходит на свою тропу.
Лейв устало усмехнулся.
— Меня сейчас убеждаешь или себя?
Брок промолчал. Улыбка снова полезла из-под усов, и он отвернулся к морю, пряча её от собеседника.
Умный всё-таки сукин сын.
Баркас уже вышел на чистую воду. Рабочие суда остались позади, хотя тоже набирали ход и тянулись в сторону бойни. Погружающийся Левиафан превратился в тёмную гряду среди волн. Сражение у пролива отодвинулось в сторону. Альдорийские корабли продолжали давить строй Дзанетти, расстояние до баркаса росло с каждым ударом вёсел. Даже передовой галеас теперь едва ли успел бы развернуться и догнать их до береговых башен.
Брок наблюдал за Лейвом краем глаза. Метатель сидел расслабленно, дыхание держал ровным. Следов подготовки к чему либо вокруг него не ощущалось. Повреждённое плечо явно мучило его сильнее, чем он показывал. Несколько раз лицо Лейва едва заметно каменело, когда баркас падал с волны.
Опасность от гостя понемногу уходила из мыслей. На люке стояли Калёные. Брок находился рядом. До берега оставалось совсем немного. Всё складывалось удачно.
Они молчали около минуты. Разговор будто завершился, хотя Броку хотелось продолжить. Можно было спросить про Северный Чертог. Можно было выяснить, где Лейв научился ходить по воздуху. Слова застряли, и молчание постепенно стало тяжёлым.
Лейв первым нарушил его.
— Как тебя зовут?
Он спросил тихо и продолжал смотреть на море.
Брок повернул голову. Странно. На палубе его имя уже звучало несколько раз, хотя ветер легко мог унести команды.
— Броком зовут, — ответил он после паузы.
— Брок, — повторил Лейв.
Он произнёс имя медленно, будто проверял его вес на ладони.
— Брок…
Охотник нахмурился.
— Чего это ты?
Лейв поднял глаза. Усталость в них осталась, и рядом с ней появилась новая мысль. Брок никак не мог её ухватить. Метатель смотрел изучающет.
Брок вопросительно дёрнул подбородком.
— Что, если я скажу, что ты сам не хочешь отдавать ядро Иль-Ферро? — спросил Лейв.
Брок замер.
Ветер продолжал трепать усы. Вёсла входили в воду. Под палубой билось сердце Владыки.
— Я не хочу? — переспросил он, медленно сводя брови. — С чего ты это взял, парень?
Лейв чуть наклонился вперёд. Повреждённая рука осталась лежать на коленях. Голос сделался тише, почти потерялся в свисте ветра.
— Помоги мне доставить ядро туда.
Он едва заметно повёл глазами в сторону альдорийских кораблей.
— Получишь пять сотен золотых. Столько же получу я. Этого хватит тебе до конца дней. Одно дело, Брок. После него ты свободен.
Брок смотрел на Лейва.
Мысли исчезли.
Всё его естество замерло.

Глава 7

До Ферро-Акудо оставалось меньше трех или четырех километров, когда камень под ногами начал отдавать таким жаром, словно под коркой базальта разгорелся горн.
Мы шли по старой угольной дороге, спускавшейся с восточного склона. Впереди уже поднималась городская стена. Над её зубцами висел дым от кузниц, смешанный с жёлтой взвесью. Солнце поднялось достаточно высоко и просвечивало сквозь неё тусклым кругом. Каждый вдох царапал горло, одежда прилипала к спине, а подошвы нагрелись даже через толстую кожу сапог.
Жара ощущалась неправильной. Сольфар лежал далеко за хребтом, его Ци уже замкнулась внутри тела, и всё же остров продолжал лихорадить. Из трещин вдоль дороги поднимался пар. Листья дубов свернулись и потемнели по краям. Один раз земля под нами дрогнула, совсем слабо, после чего в глубине прокатился гул, похожий на последний вздох огромного меха.
Я чувствовал этот гул костями.
Обсидиановая плоть всё ещё перестраивалась. Боль сидела глубоко и при каждом шаге перемещалась от пяток к позвоночнику. Я держал резерв закрытым. Потому что могло произойти все что угодно, ведь среди охотников оставались те, кто несколько часов назад собирался отдать мои болты чужакам. Сейчас они шагали рядом с нами, поддерживая раненых товарищей и стараясь лишний раз не встречаться со мной взглядом.
После бойни у седловины нас собралось одиннадцать человек.
Двое охотников несли раненого на плаще, продев через завязанные углы древки копий. У мужчины была перебита нога, и каждая неровность дороги вырывала из него стон. Ещё одного вели под руки. Осколок распорол ему бок, кровь уже проступила сквозь повязку. Остальные двигались своим ходом, хотя целых среди них почти не осталось.
Пьетро шёл справа от меня. Он так и не отмыл лицо, потому запёкшаяся кровь покрывала щёку и уходила под ворот колета. Взгляд молодого бойца понемногу оживал, хотя время от времени снова застывал на дороге, словно перед ним возникала седловина со всеми мёртвыми.
Хаген держался позади. Старик хромал, опираясь на подобранное копьё. Левый рукав у него почернел от крови, зато клинок уже лежал в ножнах. От него тянуло гарью сильнее, чем от угольных ям возле дороги.
Я шёл и думал.
Мысли возвращались к одному и тому же месту. Кабинет Иль-Примо. Печать Ока в старческой ладони. Его слова о гнили в Совете и о человеке, которому можно доверить остров.
Тогда всё казалось ясным. Свобода жила внутри, а дело передо мной было настоящим. Я согласился остаться и почти сразу получил власть над людьми, которых прежде даже по именам не знал. Спустя несколько часов пятеро из них лежали на земле.
Нико. Ренцо. Вигго. Орсо. Гвин.
Я запомнил каждого во время отбора. Этого оказалось мало, чтобы довести их обратно.
Всё произошло ради Сольфара. Тут спорить было бессмысленно. Останься я с отрядом, зверь добрался бы до города, а его серный выдох накрыл бы Ферро-Акудо. Болты выполнили предназначение. Лорд уснул. Остров сохранил своё сердце.
Только внутри от этих доводов становилось ещё тяжелее.
Правильное решение обычно оставляет усталость. После него можно лечь у стены, закрыть глаза и понимать, ради чего истратил себя. Сейчас под рёбрами сидела заноза, что шевелилась при каждом взгляде на Пьетро и Хагена, при каждом ударе печати о грудь.
Власть.
Я слишком быстро принял её. Слишком легко поверил, что сумею разобраться с чужими интригами, потому что вижу трещины в металле и чувствую ложь в человеческом голосе. Возможно, Иль-Примо всего лишь поднёс к моему огню подходящее топливо. Старик разглядел мой голод лучше меня самого и дал ему благородное имя.
Око Грандмастера.
Звучало красиво. Достаточно красиво, чтобы кузнец решил, будто способен распоряжаться судьбой острова.
Печать снова стукнула по груди. Я придержал её ладонью. Металл нагрелся от кожи и сейчас казался частью тела, тяжёлой пластиной поверх сердца.
За спиной кто-то споткнулся. Послышалась ругань Хагена, после чего шаги выровнялись. Старик подхватил раненого охотника под локоть и какое-то время тащил почти на себе. Я обернулся, собираясь помочь, однако он перехватил мой взгляд и скривил губы.
— Иди уже. Тебя самого впору на носилки укладывать.
— Дойду.
— Вот и доходи. Мне спокойнее будет, когда мы окажемся за стеной.
Спорить я не стал. Хаген видел моё состояние.
Мы продолжили спуск.
Дорога вывела нас из леса на открытый склон. Отсюда море лежало перед глазами до горизонта. В проливе ещё поднимался дым, скрывая часть кораблей. Несколько парусов горели. Вспышки рунных орудий стали редкими, и грохот приходил с большим опозданием.
Я глянул туда мельком и снова опустил глаза на дорогу.
Ядро.
Брок должен был вытащить его. Он взял крепкую группу. Больдо умел держать строй, Дарио знал море. Сам Брок достиг девятой ступени и мог сжечь любого, кто потянется к грузу. Этого хватало для уверенности, хотя тревога продолжала царапать изнутри.
Корабли Альдории прорвали заслон. На море шла настоящая бойня. Баркас с Ядром мог угодить под удар, потерять мачту или сесть на риф у северной пристани. Там могло случиться что угодно.
Я представил Брока на палубе, с закрученными усами и топором в руке. Ветеран наверняка орал на матросов так, что заглушал рунные залпы.
Живой.
Должен быть жив.
— Отходят, — тихо произнёс кто-то позади.
Слово едва различимо прозвучало среди шагов.
Я продолжал идти. Голова была занята собственными мыслями, и сперва я решил, что речь идёт о людях на дороге.
— Отходят! — повторил другой голос, уже громче.
Все остановились.
Я повернул голову.
— Что?
Пьетро смотрел на море. Его лицо изменилось, губы приоткрылись, а в глазах впервые после седловины появилось живое выражение. Он поднял руку и указал на пролив.
— Альдорийцы. Глядите. Их корабли отходят.
Я развернулся всем телом.
Дым над водой разорвало ветром, и пролив открылся почти целиком. Альдорийский галеас, который недавно прорвал строй островитян, уже уходил обратно. На его передней мачте висел изорванный парус, оставшиеся полотнища поймали попутный ветер. За ним поворачивали другие корабли. Манёвр шёл поспешно. Суда мешали друг другу, ломали строй и выжимали из ветра всю доступную скорость.
Корабли Иль-Ферро держались у пролива. Несколько вымпелов перегруппировывались возле повреждённой галеры. Преследования не было. Люди Дзанетти собирали раненых и тушили пожары, будто получили передышку и дорожили каждой минутой.
Альдория уходила.
Я смотрел на чужие паруса, уменьшавшиеся на воде, и постепенно понимал смысл происходящего.
Экспедиция потеряла главную цель.
Левиафан мёртв. Его сердце уже покинуло тушу. Сольфар спит среди развороченных хребтов. Королевские люди пришли за силой, способной продлить жизнь их правителю, и сейчас уносили с собой погибших.
Значит, ядро извлекли.
Значит, Брок успел.
Почувствовал словно что-то отпустило мою грудь. Воздух вошёл глубже, и серный привкус уже не казался таким удушливым. Мрачная тяжесть отступила на несколько шагов, давая место облегчению.
Вокруг нас зашевелились охотники. Один захрипел от смеха и тут же закашлялся, прижав ладонь к перевязанному боку. Другой поднял меч и встряхнул им над головой.
Пьетро повернулся ко мне. В его глазах светилось почти детское счастье.
— Око, мы победили, — выдохнул он. — Отстояли остров. Наши братья легли за дело. Их кровь осталась на камне ради этой победы.
Слова давались ему тяжело. Голос дрогнул, и последнюю фразу он закончил хрипло.
Я задержал взгляд на его лице.
— Вижу, Пьетро, — сказал я. — Вижу.
Больше добавить не получилось.
Хаген стоял у края дороги и смотрел на море из-под густых седых бровей. Радость не коснулась его лица. Он поймал мой взгляд и медленно кивнул.
Пьетро снова повернулся к проливу. Его плечи расправились. Даже раненые на плащах подняли головы, пытаясь увидеть уходящие паруса. По дороге прошёл гул голосов. Люди заговорили о Дзанетти, кто-то вспомнил Ядро.
На несколько секунд всё сложилось в цельную картину.
Потом заноза под рёбрами шевельнулась снова.
Облегчение оказалось коротким. Тревога вернулась вместе с вопросом, которому я так и не нашёл имени. Альдорийские корабли уходили. Сольфар спал. Победа стояла перед глазами и всё же внутри сохранялось ощущение ошибки.
Возможно, дело было в должности Ока. Я принял решение под давлением чужой надежды и собственной гордости. Иль-Примо назвал меня преемником, после чего голод поднял голову. Власть обещала дать возможность менять жизнь людей тем же способом, каким молот меняет заготовку.
Люди металлом не были.
Пятеро Калёных уже доказали это собственной смертью.
Я снова ощутил печать на груди. Она казалась тяжелее мешка золота. Вместе с ней я получил право требовать чужой верности, а расплачиваться приходилось их кровью.
Когда делаешь всё правильно, внутри обычно приходит тишина. Сейчас тишины не было. Значит, где-то я свернул не туда.
Я поднял взгляд к Ферро-Акудо. Стена выросла ближе, над воротами уже различались фигуры стражников. По верхнему ярусу двигались люди с вёдрами. Может быть в городе гасили последствия толчков или готовились к возможному десанту. Колокола молчали, хотя их гул до сих пор жил в памяти.
— Пойдёмте, — сказал я. — До Цитадели ещё далеко. Там нас ждёт работа.
Охотники согласно загудели. Кто-то подбодрил носильщиков, и отряд снова двинулся по дороге. Пьетро шагал увереннее. Хаген переставил копьё в другую руку, чтобы дать раненому опереться на здоровое плечо. Люди ожили, словно отступление вражеского флота вернуло им часть истраченной Ци.
Я шёл впереди.
С каждым шагом стены становились выше. Камень у дороги был покрыт серной пылью. В канаве лежали обломки черепицы, сброшенной последним землетрясением. Из города тянуло дымом кузниц, привычным и почти родным после запаха крови на седловине.
У ворот стояло около двух десятков гвардейцев. Часть держала копья, остальные разбирали камни у прохода. Над аркой прошла свежая трещина. Железная решётка была поднята до половины, её перекосило в направляющих, и двое рабочих удерживали цепь возле ворота.
Стражники заметили нас заранее.
Разговоры у арки стихли. Люди выпрямились и смотрели, как мы приближаемся. В их глазах читалось узнавание. Серная пыль на одежде объясняла достаточно. За нами лежал склон, откуда вышел Спящий. Они наверняка уже видели падение Сольфара и понимали, кто возвращается с той стороны.
Никто не потребовал назвать имена.
Старший у ворот, широкоплечий гвардеец с перевязанной головой, сделал шаг навстречу. Его взгляд прошёл по мне и остановился на людях за спиной. Он приложил кулак к груди, приветствуя воинов после боя.
— Кому срочно нужен лекарь?
Я указал на носилки.
— У этого перебита нога. Второй теряет кровь из раны в боку.
Гвардеец сразу обернулся к башне.
— Лекаря сюда! Живо! Двое тяжёлых!
Из караулки выбежал мальчишка-посыльный и помчался вверх по улице. Стражники уже расчищали место у стены. Один принёс свёрнутое одеяло, чтобы положить раненого, другой помог носильщикам опустить плащ на камень.
Я задержался возле них на мгновение.
Хаген подошёл ближе.
— Иди. Мы дождёмся лекаря.
Пьетро остался рядом с ним. На его лице снова лежала усталость, хотя прежней пустоты во взгляде уже не было.
Я кивнул им и повернулся к проходу.
Поднятая решётка висела над головой. С её зубьев сыпалась ржавая крошка. За аркой начинались улицы Ферро-Акудо, заполненные дымом и людьми.
Я прошёл через врата.
До Цитадели добрался один.
От городских ворот дорога шла вверх, прорезая Ферро-Акудо каменной лестницей. Несколько ступеней раскололись, и жители таскали обломки к стенам домов, освобождая проход. Между чёрными фасадами висела серная дымка. Солнце просвечивало сквозь неё, отчего лица людей приобретали медный оттенок.
Город жил на пределе. По улицам двигались носилки с ранеными, возле колодцев выстроились очереди, из кузниц вытаскивали бочки с водой. На перекрёстках стояли гвардейцы Цитадели, направляя толпу и расчищая путь посыльным. Подземные толчки ослабли, хотя земля ещё подрагивала, словно глубоко в породе продолжало ворочаться огромное тело.
Я поднимался медленно. После каждого десятка ступеней приходилось выравнивать дыхание и ждать, пока боль в костях отступит. Восьмая ступень уже дала силу, способную выдержать падение на хребет Сольфара, только тело ещё осваивало эту силу. Мышцы тянуло при каждом движении. В глубине костей продолжала застывать огненная плотность, и временами оттуда расходился жар, будто в скелет залили расплавленный металл.
У ворот Цитадели собралась усиленная стража. Створки стояли открытыми, возле них дежурили две смены гвардейцев. Часть стены над аркой осыпалась, и рабочие укрепляли трещину деревянными распорками.
Первый стражник заметил меня ещё на лестнице. Его рука легла на древко копья, потом взгляд опустился к печати. Мужчина замер и толкнул локтем товарища.
— Гляди. Глаз на груди.
Второй гвардеец оказался старше. Он прищурился, разглядывая мою обгоревшую одежду, и тихо выдохнул:
— Око. Новое Око Грандмастера.
— Понял уже, — буркнул первый. — Зрение пока при мне.
Я остановился перед ними. Старший выпрямился и приложил кулак к груди. Его движение выглядело немного неловким.
— Вас ждут в зале Совета, — сообщил он. — Магистры собрались около часа назад. Послать с вами провожатого?
Я посмотрел за ворота. Высокий коридор уходил внутрь Цитадели, освещённый белыми жаровнями. По плитам спешили писцы с табличками. Из бокового прохода выносили обломки кладки, а глубже звучали голоса, отражаясь от сводов.
Иль-Примо наверняка уже получил вести о Сольфаре. Совет ждал отчёта. Мне предстояло рассказать о засаде, погибших Калёных и альдорийском капитане.
— Брок вернулся? — спросил я.
Стражники переглянулись.
— Усатый охотник? — уточнил старший.
— Поручитель Ока. Он ушёл к побережью с отрядом. Они должны были доставить Ядро Морского Лорда.
Мужчина оглянулся на караулку, словно ответ мог скрываться там. Молодой гвардеец покачал головой.
— Через эти ворота такой отряд не проходил еще, хотя мы в курсе о Ядре и ждем сами.
— Может, вошли с северной стороны, — предположил старший. — Груз с моря обычно поднимают через внутреннюю дорогу от северной пристани. Там подъём положе, можно провести телегу.
Я посмотрел в сторону порта. Отсюда море скрывали стены верхнего яруса. Над крышами виднелись мачты и столбы дыма. Отступающие альдорийцы уже вышли из пролива, и их паруса должны были удаляться к горизонту.
Значит, Брок находился внизу. Ядро оказалось слишком тяжёлым для быстрой доставки, вокруг него наверняка строили дополнительный рунный контур или искали подходящую повозку. Всё складывалось разумно. Вальмонте мог задержать груз у пристани, желая лично проверить сохранность Сердца Владыки.
— Когда появится Брок, сразу доложите мне, — распорядился я. — То же самое касается Ядра. Место хранения и имена людей, принявших груз, должны быть записаны.
— Будет исполнено, — ответил старший. — Вас проводить в Совет?
Я сделал шаг к воротам и остановился.
Перед глазами возник северный порт. Баркас подходит к причалу, Брок рычит на грузчиков. Всё под контролем.
Тревога усилилась.
Она сопровождала меня от седловины. На дороге я связал её с погибшими Калёными и собственными сомнениями. Потом альдорийский флот начал отступать, а тяжесть осталась. Сейчас она сжалась в одну точку, точно раскалённая окалина, попавшая под одежду.
— Око? — позвал гвардеец.
Я провёл ладонью по лицу. На пальцах осталась жёлтая пыль.
— Передайте Совету, что я задержусь.
— Грандмастер ждёт вас лично.
— Подождёт ещё немного. Я встречу Ядро.
Стражники снова обменялись взглядами. Молодой быстро спрятал любопытство, старший нахмурился и посмотрел меня.
— Тогда возьмите сопровождение. В городе полно чужих людей. Патрули пока проверяют нижние кварталы.
Предложение звучало разумно. Печать давала мне право потребовать целый десяток гвардейцев. С ними путь до порта стал бы безопаснее.
Вот только люди Совета уже пытались забрать мои болты. Командир охотников вывел отряд в засаду. Предатель знал наши маршруты, сроки и порядок действий. Сейчас любой человек в цветах Цитадели мог оказаться глазами Сильвии, Гора или того, кто обещал Альдории Сердце Владыки.
— Дорогу я знаю, — сказал я. — Охрана останется здесь.
Старший гвардеец принял ответ кивком.
Я развернулся и начал спускаться.
Резерв оставался почти пустым. Костный Очаг работал рывками. В глубине позвоночника возникали слабые импульсы Ци, которые гасли у плеч и таза. После прорыва каналы изменились. Привычные русла расширились, внутри них формировались новые ответвления, связанные с костным мозгом. Тело ещё прокладывало пути для автономной циркуляции, поэтому восстановление шло медленно.
Я прикрыл глаза и сознательно раскрыл меридианы.
Горячий воздух города коснулся энергетических устьев. Огненная Ци вокруг Ферро-Акудо была густой, пропитанной дыханием Сольфара и работой тысяч горнов. Раньше она сама втягивалась во Внутренний Горн. Сейчас поток упёрся в перестраивающиеся каналы. Пришлось направить его вручную, провести через грудь и разложить по костям.
Боль прошла волной от рёбер к позвоночнику. Я удержал поток и вернул в общий круг.
Перед глазами раскрылись строки.
[Восстановление после перехода на 8-ю ступень продолжается.]
[Перестройка костных каналов: 73 %.]
[Пассивная способность «Костный Очаг»: частичная активация.]
[Текущий резерв Ци: 8 %.]
[Рекомендация: поддерживать направленную циркуляцию до завершения адаптации.]
Я сделал ещё несколько шагов. Энергия входила туго, зато каждый новый импульс проходил глубже предыдущего. Через минуту резерв поднялся ещё на одну долю. Этого хватило, чтобы убрать дрожь из ног.
Город вокруг постепенно менялся.
По верхним улицам всё ещё таскали воду и камни. На среднем ярусе люди уже выходили из домов. Весть об отступлении Альдории спускалась вместе со мной, обгоняя любого посыльного. Её кричали с перекрёстков, передавали из окон, подхватывали рабочие возле кузниц.
— Уходят! Королевские корабли уходят!
— Пролив наш!
— Командор удержал море!
На балконе появилась женщина с ребёнком на руках и заплакала, глядя в сторону порта. Из кузни выбежали трое подмастерьев, чёрные от сажи. Один поднял молот над головой и заревел так, что ему ответила вся улица. Где-то загудел медный рог, затем к нему присоединился колокол ремесленного двора.
Радость расходилась по Ферро-Акудо быстро, словно огонь по сухому углю. Люди обнимались посреди дороги. Старый торговец выкатил бочку вина и принялся разливать его всем, кто подставлял кружку. Раненые гвардейцы у стены улыбались, слушая крики.
Кто-то указал на мою обгоревшую одежду и зашептал соседу что-то. Я ускорил шаг.
Брок должен был показаться на дороге из порта. Я ждал его на каждом повороте, высматривая седые усы и широкую фигуру среди толпы. Рядом с ним должны были идти Больдо и остальные Калёные. Подъём ядра наверняка занял время. Клеть весила достаточно, чтобы понадобилась телега. Телегу должны были подготовить еще в порту.
На следующем перекрёстке дорога разделилась. Левая ветвь уходила к северной пристани, правая спускалась к главным молам. Я остановился, пытаясь почувствовать плотное давление Ядра через Зрение Творца.
Город мешал. Под землёй шли русла Огненной Ци, в кузницах горели сотни очагов, по улицам двигались практики. Любой мощный источник тонул в общем гуле острова. Ядро Левиафана обладало чуждой водной природой, и всё же расстояние до пристани оставалось слишком большим.
Я выбрал левую дорогу.
Чем ниже спускался, тем сильнее пахло морем. Серный жар уступал место влажному ветру, приносившему дым с пролива. Улицы расширились. Каменные дома сменились складами, возле которых лежали бухты канатов и мокрые сети. Людей стало больше. Почти все двигались к набережной, желая увидеть уход врага.
Брока нигде не было.
Тревога превратилась во внутренний стук.
Он мог задержаться на северной пристани. Груз требовал охраны, и Вальмонте наверняка выставил вокруг него людей Гильдии Ядра. Сам Брок не ушёл бы от клети до тех пор, пока она не окажется за стенами Цитадели. В этом я был уверен.
Если кто-то попытался бы отобрать Сердце Владыки силой, порт уже гремел бы от боя. Брок достиг девятой ступени. Четверых или пятерых практиков средней Закалки он смял бы за несколько мгновений. Рядом находились шестеро Калёных, прошедших отбор и получивших прямой приказ.
Открытая атака здесь стала бы безумием.
До северной пристани оставалось два квартала. Я свернул за склад, прошёл под аркой и увидел море.
Набережная была забита людьми. Рыбаки стояли на бочках и крышах сараев, грузчики облепили причальные краны. Несколько гвардейцев пытались удержать проход свободным, хотя их команды тонули в радостном гуле.
За молами лежал пролив.
Альдорийские корабли уходили к западу. Паруса уменьшались, сохраняя плотный строй вокруг флагмана. Дым тянулся шлейфом. Несколько повреждённых судов отставали, их прикрывали лёгкие корабли.
Флот Иль-Ферро оставался у выхода из пролива. Его строй выглядел странно. Часть вымпелов повернула за противником, словно командоры собирались начать преследование. Остальные держались возле горящих кораблей и отказывались двигаться. Между судами мелькали сигнальные флаги. На мачтах вспыхивали рунные огни.
Порядка там не было.
Капитаны будто спорили. Одни хотели догнать Альдорию, другие собирали людей из воды. Один быстрый шлюп уже вышел далеко вперёд, потом внезапно лёг в дрейф и начал разворот.
Я перевёл взгляд на пристань.
У причалов стояли рыбацкие лодки и два грузовых судна с повреждёнными бортами. На крайнем пирсе разгружали раненых с островной галеры. Матросов снимали на носилках, целители принимали их возле складского навеса.
Баркаса с Ядром не было.
Я прошёл вдоль воды, всматриваясь в подходы к гавани. Ни одного судна, похожего на скоростную лодку Брока. Даже следов приготовлений к выгрузке клети не наблюдалось. Причальный кран стоял свободным, его цепь лежала на камне.
В груди стало тесно.
Я выбрался из толпы и двинулся к дозорной башне. Она стояла на конце мола, квадратная и низкая, с открытой верхней площадкой. Оттуда наблюдали за проливом и передавали сигналы флоту. Возле двери дежурили двое моряков, однако оба смотрели на уходящие корабли и не заметили меня.
С лестницы башни сбежал мальчишка.
Лет двенадцати, тощий, с кожаной сумкой через плечо. В руках он сжимал свёрнутую табличку. Лицо раскраснелось, дыхание сбилось. Он перепрыгнул последние три ступени и едва не врезался в меня.
Я поймал его за предплечье.
— Стой. Ты от дозорного?
Мальчишка дёрнулся, пытаясь освободиться.
— Пусти, дядя! Весть срочная! Меня в Цитадель послали!
— Что случилось?
— Сказать велено старшему порта и Совету. Я опаздываю.
Он снова потянул руку. Я развернул печать Ока лицевой стороной к нему.
— Я из Совета. Отвечаю за доставку Ядра зверя. Говори.
Мальчишка увидел глаз на металле и замер. Его взгляд поднялся к моему лицу, задержался на прожжённой одежде. Вся торопливость исчезла. Губы у него дрогнули.
— Вы… Око?
— Да. Чего увидел дозорный?
Мальчишка шмыгнул носом и покосился на башню. Пальцы крепче стиснули табличку. Он явно искал слова и боялся произнести их вслух.
Я почувствовал, как холод идет вдоль позвоночника.
— Говори быстрее.
— Лодка шла от большой рыбы, — начал он. — Длинный баркас. Дозорный следил за ним с самого места разделки. У него Дар Дальнего Глаза, он человека на корабле различает за две лиги.
— Дальше.
— Лодка сперва шла сюда, к северной пристани. Потом на палубе началась драка.
Я сжал его руку сильнее.
— Драка?
Мальчишка поморщился, и я разжал пальцы.
— Быстрая вышла, господин. Дозорный сказал, кровь сразу полилась. Пятеро упали. Может, шестеро. Он сам точно сосчитать не смог, парус обзор закрыл. Там был светловолосый человек. Ещё усатого видел.
Мир вокруг продолжал шуметь. Люди на набережной кричали о победе. Над морем гудели рога. Волны били в каменные причалы.
Я слышал только мальчишку.
— Что случилось с баркасом потом?
Он опустил глаза.
— Повернул в море.
— Куда?
Мальчишка указал на запад. Туда, куда уходили альдорийские корабли.
— К ним. Дозорный велел передать, что лодка со звериным сердцем ушла к королевскому флоту. Наши корабли увидели и начали спорить, кому гнаться. Баркас уже далеко. Ветер ему помогает.
Я повернулся к морю.
За дымом и парусами уходило Сердце Владыки. Вместе с ним Альдория уносила то, ради чего пришла на Иль-Ферро. Тревога, преследовавшая меня от седловины, раскрылась ледяной пустотой под рёбрами.
— Брок.

Глава 8

В Цитадели мне сообщили, что Совет отменён, едва я поднялся от северной пристани к верхнему ярусу. Формулировка прозвучала именно так: отменён. Сухой писарь в тёмной накидке несколько раз сверился с восковой табличкой, после чего отвёл меня в гостевое крыло и передал распоряжение Иль-Примо ждать дальнейших указаний. Для меня выделили небольшую комнату в глубине внутренней башни. Здесь имелись кровать, стол возле узкого окна и кувшин с водой. Даже жаровня стояла у стены, хотя в ней давно погасли угли.
Стражу у двери никто не поставил. Печать Ока осталась при мне, оружие тоже никто не потребовал сдать. Я мог выйти в коридор, спуститься во двор, пройти к мастерским. Во всяком случае, запрета не прозвучало. И всё же комната ощущалась клеткой. За дверью то и дело проходили люди. Шаги замедлялись возле порога, голоса стихали, затем удалялись к лестнице. Иногда из нижних ярусов долетал глухой колокольный звон. Цитадель продолжала жить, однако вся её жизнь теперь стягивалась вокруг пропавшего Ядра.
Я прождал около шести часов. Мне просто не хотелось никуда идти или что-либо делать.
За это время солнце ушло за западную стену. Полоса света, лежавшая на полу, сперва доползла до ножки кровати, затем истончилась и исчезла. В коридоре зажгли жаровни. Белое пламя просочилось через щель под дверью, оставив на камне бледную линию. Я сидел на краю постели, поставив локти на колени, и смотрел в одну точку. Резерв Ци медленно восстанавливался. Костный Очаг гнал слабые импульсы вдоль позвоночника, и каждый такой толчок отзывался ломотой в рёбрах. Система дважды пыталась раскрыть перед глазами отчёт об адаптации восьмой ступени. Оба раза я гасил окно усилием мысли.
Вскоре после наступивших сумерек пришёл чиновник Совета. Высокий, сутулый мужчина с гладко выбритым лицом вошёл после короткого стука. Под мышкой он держал связку табличек, перетянутых красным шнуром. Он закрыл дверь, остался возле порога и заговорил так, будто зачитывал заключение о браке в партии сделанных мной клинков.
— Дозорный северной башни дал полные показания, мастер Кай. Их записали в присутствии старшего порта и двух писцов Цитадели.
Я поднял голову.
— Что именно он видел?
Чиновник провёл пальцем по краю верхней таблички.
— На баркасе началась схватка. Огненный практик первым напал на людей вашего отряда. Судя по описанию внешности и характеру Ци, речь идёт о поручителе Ока, охотнике Броке. Светловолосый метатель вступил в бой позже. Дозорный опознал в нём Лейва из Северного Чертога.
Он ненадолго замолчал. Я продолжал смотреть на его лицо. Чиновник определенно привык сообщать дурные вести и давно научился прятать собственное отношение. Лишь пальцы, державшие таблички, сжимали глину слишком крепко.
— Кто убил Калёных? — спросил я.
— Основную часть расправы совершил огненный практик. Это было хорошо видно по вспышкам Ци и характеру ударов. Дозорный обладает Даром Дальнего Глаза. Он различил, как один человек упал с перебитой шеей. Другой был выброшен за борт огненным импульсом. Ещё двое погибли возле трюмного люка. Светловолосый помог закончить схватку и затем взял управление судном вместе с матросами. После этого баркас сменил курс.
Голос чиновника звучал ровно. Каждое слово входило глубже предыдущего.
— Кто-нибудь выжил?
— Дозорный этого подтвердить не сумел. Лишь команда, но про Гвардейцев ничего точно не известно. Несколько тел осталось на палубе. Баркас быстро вышел из зоны наблюдения и скрылся за кораблями Альдории.
Я опустил взгляд на собственные ладони. Под ногтями ещё оставалась серная пыль с восточного склона. На правой ладони темнела кровь кого-то из погибших у седловины. Я так и не выяснил, чья именно.
— Когда будет Совет?
— Разбирательство назначено на ночной час. В зале будут присутствовать Грандмастер, главы направлений и представители городской стражи. Вам предстоит дать объяснения о назначении Брока поручителем и о передаче ему охраны Сердца Владыки.
Вот оно.
— Понимаю, — произнёс я.
Чиновник слегка поклонился.
— До начала разбирательства вам рекомендуют оставаться здесь. Распоряжение связано с вашей безопасностью. В Цитадели сейчас много взволнованных людей.
— Меня считают сообщником?
Мужчина отвёл глаза к окну.
— Совет пока ничего не считает. Он собирает сведения.
Ответ получился гладким и пустым. Такие фразы обычно произносят перед тем, как кого-нибудь заковать в цепи.
Чиновник ушёл. Дверь закрылась. Его шаги растворились в коридоре, и комната снова наполнилась тишиной.
Я сидел на кровати, чувствуя внутри огромную пустоту. Казалось, кто-то вогнал под рёбра толстую иглу и перекрыл все каналы сразу. Боль не приходила. Ярость тоже молчала. Даже тревога перед ночным Советом не мог пробиться через эту преграду. В голове оставалось одно имя, тяжёлое и неподвижное.
Брок.
За годы пути он стал для меня своим. Полностью, без оговорок. Я доверял ему спину, деньги, Ульфа. Отправлял с ним людей, потому что верил: старый волк может сквернословить, пьянствовать и искать выгоду в каждом деле, зато свою стаю он доведёт до конца.
Теперь он убил моих людей и увёл Ядро врагу.
Я попытался представить его на палубе баркаса. Седые усы вздрагивают от ветра. Под кожей горит Ци. Больдо стоит у люка и требует соблюдать приказ Ока. Гвидо ругается, хватаясь за клинок. Марко пускает Каменную Ци в мередианы. Раф прикрывает клетку собственным телом. Дарио разворачивается от румпеля. Сельмо прячется за мачтой, надеясь ударить из тени.
Брок идёт на них.
Эта картина не желала укладываться в голове. Я снова и снова искал другой исход. Лейв мог подчинить его техникой. Ядро могло повлиять на разум. На баркасе мог находиться ещё один практик, скрытый парусом. Дозорный мог ошибиться.
Каждое оправдание рассыпалось, едва я вспоминал слова чиновника.
Первым напал огненный практик.
Большую часть расправы совершил Брок.
Я закрыл глаза, и память сразу вернула меня в далёкое прошлое.
Каменное плато перед шахтой. Ветер режет лицо. Я едва держусь на ногах после подъёма, а коренастый охотник с закрученными усами смотрит на меня как на дохлую крысу. Он предлагает оставить меня в лесу, чтобы вепри стали пожирнее к зиме. Потом смеётся в шахте, когда я валюсь от усталости. Смеётся громко, с удовольствием. Желает увидеть, как щенок Гуннара подохнет возле собственного кайла.
Тогда я быстро составил о нём мнение. Завистливый, жадный, жестокий. Человек, который пойдёт за тем, кто предложит больше. В первом же разговоре он жаловался Йорну на оплату и мечтал перебраться в Чёрный Замок ради вина с девками. Мне казалось, что за горсть серебра он способен продать даже собственную тень.
Позже всё изменилось.
После гибели Йорна именно Брок ждал нас у выхода из тайного хода. Он открыл замёрзшую дверь и протянул руку. Организовал повозку, провиант и дорогу на юг. Согласился взять с собой Ульфа после единственного предупреждения. На снегу у стен Замка он рассказал, что уходит из-за памяти командира. Новая власть называла Йорна предателем, и Брок не смог это принять.
Я поверил ему тогда.
В ту ночь рядом с тушей Матери Глубин старый охотник казался другим человеком. За грубостью проступала боль. Он говорил о Йорне, отворачивался, чтобы скрыть дрогнувший голос. Обещал доставить меня целым, потому что погибший командир увидел во мне сына Арвальда. Там, среди снега и вони Скверны, я впервые решил, что ошибался в нём.
Потом случилось утро в повозке. Брок спросил о деньгах Родерика, и я сразу заподозрил худшее. Пять золотых лежали в сумке возле слабого мальчишки с разрушенными меридианами. Охотнику хватило бы одного движения, чтобы забрать всё. Он обиделся на моё недоверие и сказал, что Йорн смотрит на него из владений предков. Перед памятью командира Брок не желал опозориться.
Я раскрыл кошель.
Он денег не взял.
Именно этот поступок стал для меня доказательством. Я решил, что передо мной человек с тяжёлым характером и живой совестью. Золото манило его. Память о Йорне удерживала сильнее.
Сейчас то утро выглядело иначе.
Пять золотых. Огромные деньги для беглеца из Оплота. Хватило бы на свое дело или несколько спокойных лет. Брок мог забрать их, однако к тому времени мы находились посреди зимней дороги. Ему требовалась повозка, еда и помощь Ульфа. Впереди лежали заставы. Одинокий охотник с пятью золотыми привлёк бы слишком много внимания. Со мной он получал легенду, документы Родерика и путь к Вольным Городам.
Возможно, совесть и правда участвовала в его решении. Только выгода тоже присутствовала. Она всегда стояла рядом, просто я предпочитал смотреть на другую часть.
Я вспомнил заставу у Каменных Врат. Брок предложил оглушить стражников. Пятерых обычных солдат, которые пустили нас к костру и вернули оружие. Он обещал ударить аккуратно, оставить их живыми и открыть ворота. Когда я отказался, охотник долго спорил. Затем принял мои правила. Во время нападения койотов он вступил в бой по моему сигналу и спас весь пост.
Тогда это казалось окончательной победой добра в нём. Сейчас я видел расчёт. Брок хотел уйти. Мёртвые стражники открывали дорогу. Спасённые стражники могли открыть её из благодарности. Он предпочитал первый способ, потому что тот выглядел надёжнее. Мой выбор сработал, и старый волк признал удачу.
Его нрав никуда не исчезал.
В Травном Дворе Брок напился и выдал Инге моё имя. Он плакал о Йорне и рассказывал о клинке, убившем Мать Глубин. Я простил это. Пьяная душевность показалась мне ещё одним доказательством того, что внутри у него хранится настоящее тепло. Утром выяснилось, что разговор слышала Лиза. Тайна оказалась на краю пропасти, и всё равно я простил.
Затем пришёл Костяной Яр.
Брок убил Вальдара. Там он защищался, и выбора оставалось мало. После возвращения охотник первым делом потребовал плату. Алекс только что лишился отца и дома. Рыжий сидел за столом, глядя в пустоту, а Брок спрашивал о десяти золотых. Когда мальчишка отдал восемь, охотник сгреб монеты одним движением. Я сказал, что работаем грязно. Он ответил: чисто только в гробу.
Тогда я убедил себя, что это справедливость. Брок рисковал жизнью. Вальдар обещал деньги. Алекс получил спасение. Сделка требовала расчёта.
Удобное объяснение.
Правда лежала на столе вместе с золотыми монетами. Перед Броком сидел сломанный ребёнок. Охотник всё видел и всё равно забрал последнее. Он назвал это долгом, потому что слово «долг» превращало жадность в закон.
Я сжал ладони. Под ногтями заскрипела серная пыль.
Пять лет на юге тоже говорили о многом. Брок уехал в Мариспорт, промотал деньги, жил случайными заработками и снова возвращался в кабаки. Он мог осесть рядом с нами. Мог построить дом, купить лодку или открыть своё дело. Восемь золотых Алекса давали достаточно. Эти деньги растворились, и Брок остался без гроша.
Потом появилась Гильдия Ядра и Левиафан.
Он вернулся в Бухту уже другим. Глаза горели. Старый волк снова почувствовал охоту и сразу заговорил о богатстве. Ядро позволит купить половину Мариспорта. Победа сделает нас королями. Он просил оружие, давил на память Йорна и называл меня братом. Я слышал в его словах заботу. Всё остальное принимал за привычное бахвальство.
Золото для Брока никогда не было простой монетой. Оно означало свободу. Он мечтал сорвать с себя чужие клейма, собрать охотников и вернуться на Север. Хотел отстроить Вересковый Оплот. Эта мечта жила глубже пьянства. Ради неё требовалась сумма, которую невозможно заработать обычной охотой.
Сердце Владыки стоило именно столько.
Я поднялся с кровати и подошёл к окну. За узкой прорезью лежал внутренний двор. По чёрным плитам двигались люди с факелами. На другой стороне светились окна зала Совета. Там наверняка уже собирались мастера и решали, что делать с Оком, чья правая рука продала остров.
Мне хотелось ненавидеть Брока. Ненависть давала простой ответ. Предатель, мерзавец, убийца. Поймать и казнить.
Внутри по-прежнему оставалась пустота.
Я видел его у костра возле Каменных Врат. Он отдаёт последнюю флягу Йорна раненому стражнику. Видел в Костяном Яру, где старый волк ведёт меня через мёртвый лес и ставит мою жизнь выше барьера. Знал, как он тащил Торна через серный лаз, хотя мог бросить и спастись один. Слышал его дурацкие песни. Помнил, как он каждый день ходил к Ульфу в «Дом Путника», приносил еду и следил, чтобы гильдийцы не тронули великана.
Всё это тоже было правдой.
Брок умел привязываться. Любил Йорна, по-своему любил нашу странную стаю. Он прикрывал своих телом и топором. Чужую жизнь ценил ровно до тех пор, пока она не вставала между ним и целью. Тогда включалась другая часть. Холодная и деловая. Та самая, которую я увидел в штольне Маэстро Ферро.
Воспоминание пришло отчётливо.
Ночной уступ. На камнях лежит Гало со сломанной ногой и раздавленным запястьем. Рядом стоят Торн и Эйра. Мои руки впервые покрыты человеческой кровью. Брок сидит на корточках возле наёмника и разговаривает почти ласково.
Он говорит, что понимает Гало. Сам не раз работал за деньги и желал урвать побольше. Затем объясняет причину, по которой отпустить его невозможно. Штольня нужна нам. Сальери станет искать Камень. Свидетель способен привести новых людей.
Брок смотрит на меня и произносит:
«Вот теперь и он руки замарал. Из-за тебя, тварь, замарал».
После этого он отправляет нас вниз и остаётся заканчивать дело.
Тогда я воспринимал его поступок как тяжёлую работу. Старый охотник взял грязь на себя, чтобы мне не пришлось добивать пленника. Сейчас смысл сцены раскрывался полностью. Брок мог сочувствовать человеку и убить его через мгновение. Сочувствие не мешало делу. Жалость существовала рядом с топором. Когда решение принималось, чужая жизнь превращалась в препятствие.
На баркасе препятствием стали Калёные.
Больдо, Дарио, Марко, Гвидо, Сельмо, Раф.
Люди, которых Брок сам выбрал. Он разговаривал с каждым во дворе Цитадели. Брал под свою ответственность строптивых и обещал довести груз. Возможно, за короткий путь они даже успели понравиться ему. Больдо своей прямотой. Гвидо дерзостью. Дарио спокойствием.
Это ничего не изменило.
Если награда оказалась достаточно большой, старый волк сделал то, что умел. Выбрал цель и убрал препятствия. Потом он, вероятно, посмотрел на тела и почувствовал тяжесть. Напился бы после расчёта. Проклинал бы Лейва, Альдорию и самого себя. Вспоминал Йорна. Объяснял себе, что иначе свободы ему не видать. Что Вересковый Оплот важнее шестерых островитян. Что такая возможность приходит один раз.
И снова выбрал бы золото.
Я вернулся к кровати и сел.
Мысль оформилась медленно, оставив после себя холод.
Брок всегда был именно таким.
Он не притворялся передо мной. Не скрывал жадности. Открыто говорил о деньгах, выгоде и собственной шкуре. Предупреждал, что чистых рук у него давно нет. Я сам выбрал удобный образ старого волка, который ворчит и пьёт, а в решающий миг неизменно поступает правильно. Собрал этот образ из памяти о Йорне, редких проявлений тепла и нескольких спасённых жизней. Всё, что портило картину, я называл особенностями характера.
Я усыпил себя собственной глупостью.
Печать Ока ударилась о грудь, когда я наклонился вперёд. Снял её и положил на ладонь. Металлический глаз смотрел в потолок. Иль-Примо доверил мне остров, а я доверил его Броку. Получилась простая цепь, где каждое звено держалось на вере в человека.
Последнее звено оказалось треснувшим задолго до сегодняшнего дня. Трещину видел каждый, кто знал Брока. Я тоже видел. Просто решил, что металл выдержит.
В голове возникла ещё одна мысль, самая тяжёлая.
Это предательство стало окончательным завершением прежней жизни Брока. Назад ему дороги не осталось. После крови Калёных он уже не сможет вернуться. Гильдия Ядра объявит его отступником. Вольные Города станут охотиться за человеком, укравшим Сердце Владыки. Даже если Альдория выплатит обещанное, золото превратится в цепь.
Брок хотел свободы и снова продал себя.
Когда он это поймёт, будет поздно.
В памяти прозвучал его смех. Грубый, хриплый, с присвистом. Затем голос у зимней дороги, когда он отказался брать чужое золото и отговорился тем, что Йорн глядит на него из владений предков. Образ рассыпался, оставив палубу с шестью телами.
Снаружи раздались шаги.
Они приближались по коридору размеренно и тяжело. Остановились возле двери. Я не поднял головы. Несколько мгновений за порогом стояла тишина, затем створка отворилась.
На пороге появился тот же чиновник. В руках он держал новую табличку с чёрной печатью.
— Око Грандмастера, вас вызывают на Совет.

Глава 9

Зал Совета встретил меня полной тишиной.
Двери закрылись за спиной с тяжёлым стуком, и звук прокатился под высоким сводом. Белое пламя в настенных жаровнях горело ровно. Его свет ложился на отполированный базальт и выхватывал из темноты лица людей, собравшихся вдоль круглой стены. Члены Совета Искр заняли привычный полукруг. За их креслами стояли старшие городской стражи в тёмных доспехах. Среди них я узнал начальника северного порта и командира цитадельного гарнизона. Возле дальней колонны устроились писцы с восковыми табличками. Они держали палочки наготове и смотрели на меня.
В центре плиты был выбит молот, окружённый пламенем. Я остановился поверх древнего знака. Печать Ока висела на груди и казалась тяжелее прежнего. За последние часы металл успел нагреться от кожи, и сейчас от него расходилось слабое тепло, совпадавшее с пульсом.
Иль-Примо сидел в центральном кресле.
Старик смотрел на меня. В его глазах жила усталость, от которой становилось трудно дышать. К ней примешивалась глухая досада. Её острие было направлено куда-то за пределы этого зала. Осуждения в его взгляде я не увидел. Там оставались боль и сочувствие человека, который уже знает цену случившегося.
Я выдержал этот взгляд.
Внутри по-прежнему стояла пустота. После разговора с чиновником она стала плотной, почти телесной. Слова о Броке падали в неё и исчезали. Я успел перебрать всю нашу жизнь, вытащить наружу каждый поступок старого волка и осмотреть его заново. Ответ уже сложился. Принять его сердцем я пока не мог.
Справа от Грандмастера сидел Октавио. Глава оружейников выпрямился в кресле и положил длинные пальцы на подлокотники. Его сухое лицо сохраняло обычную собранность. Сегодня в этой собранности чувствовалось напряжение.
— Предлагаю начать разбирательство, — произнёс он.
Иль-Примо продолжал смотреть на меня.
Слова Октавио прошли по залу и погасли. Один из писцов поднял голову. Начальник порта переступил с ноги на ногу. Леди Сильвия едва заметно повернула лицо к Грандмастеру.
Октавио откашлялся.
— Грандмастер, Совет собран. Свидетельства получены. Око явилось на разбирательство. Полагаю, следует начать.
Старик медленно моргнул, словно голос оружейника дошёл до него издалека. Его взгляд переместился к Октавио, прошёл по лицам Совета и снова остановился на мне.
— Да, — проговорил Иль-Примо. Голос прозвучал сбивчиво. — Да, начнём. Пора начинать.
Он опустил ладонь на край стола. Пальцы дрогнули, затем крепко вцепились в чёрное дерево.
Тишина вернулась.
Я стоял на знаке молота и ждал. Что говорить, я не знал. Желания оправдываться тоже не возникало.
Иль-Примо набрал воздух.
— Кай, — начал он, и голос обрёл часть прежней твёрдости. — Прежде всего я хочу поблагодарить тебя. Сегодня ты лично усыпил Кальцифер-Тхуна. Ты добрался до духовного узла в тот миг, когда зверь уже вышел из горы. Цена ошибки там измерялась жизнями всего Ферро-Акудо. Ты принял удар на себя и довёл своё дело до конца.
Я поднял глаза.
Старик говорил медленно.
— Людей, вернувшихся с седловины, опросили, — продолжил он. — Совет знает о засаде. Известно и о поведении охотничьего командира, который вёл твою группу. Выжившие участники заговора находятся под стражей. Те, кто сложил оружие и помог твоим людям выбраться, дали показания. Всё сходится в одном: через ловушку ты прошёл собственным умом. После ты добрался до Лорда и сохранил острову сердце. Великие Горны продолжают дышать благодаря твоему решению.
По полукругу Совета прошёл шорох. Кто-то за креслом Гора тихо выдохнул. Сильвия повернула к соседу голову, и тот сразу умолк. Сам Гор нахмурился так, что его тяжёлые брови сошлись над переносицей.
Подобного начала никто здесь не ждал. Я тоже.
Мне казалось, что двери распахнутся, меня поставят перед показаниями дозорного и потребуют ответ за украденное Ядро. Иль-Примо начал с людей, которых я спас. От этого пустота внутри на мгновение дрогнула.
Я склонил голову.
— Благодарю, Грандмастер.
Иль-Примо едва заметно кивнул. На его лице мелькнуло облегчение, тут же уступившее место прежней тяжести.
— Теперь поговорим о Сердце Владыки, — сказал он.
Старик замолчал.
Пламя в ближайшей жаровне тихо шипело. Под полом шёл глубокий гул Великих Горнов. Раньше этот звук казался дыханием огромной кузни. Сегодня в нём слышалось сердце острова, которое уцелело чудом.
Иль-Примо провёл большим пальцем по краю стола.
— Ты знаешь, что произошло на баркасе, которому поручили доставить Ядро к северной пристани?
— Знаю то, что передал мне ваш чиновник, — ответил я. — Он приходил в гостевую комнату около вечернего колокола.
— Он сообщил тебе полные показания?
— Сообщил содержание. Брок первым напал на Калёных. Лейв вступил в бой позже. После расправы баркас изменил курс и ушёл к флоту Альдории.
— Хорошо, — тихо произнёс Иль-Примо.
Он закрыл глаза на миг.
— Что ты думаешь об этом, Кай?
Я посмотрел на металлический глаз у себя на груди. Вопрос звучал просто. Ответ должен был быть таким же. Брок предал. Люди погибли. Ядро ушло врагу.
Где-то внутри продолжала жить последняя надежда. Глупая, упрямая, лишённая опоры. Она цеплялась за зимнюю дорогу и костёр возле Каменных Врат. За серный лаз, через который Брок тащил Торна. За память о человеке, который умел прикрывать своих и называл меня частью стаи.
Я поднял голову.
— Я уже сказал, какие сведения получил, — проговорил я. — Самого дозорного я пока не видел. Его показаний своими ушами я тоже не слышал. Со мной говорил человек из Цитадели. Он пересказал записанное на табличках.
В полукруге Совета поднялся глухой ропот. Один из старших стражи резко повернулся к соседу. Гор подался вперёд и упёр кулаки в колени. Сильвия осталась неподвижной, лишь её глаза сузились.
Октавио приподнялся в кресле.
— Ты ставишь под сомнение показания дозорного? — спросил он. — Считаешь, что писцы изменили запись?
— Я говорю о том, что знаю лично, — ответил я. — До северной пристани баркас не дошёл. Дозорный увидел схватку. Чиновник передал мне её описание. На этом моё знание заканчивается.
— Удобная граница, — произнёс кто-то возле Сильвии.
Гор ударил ладонью по подлокотнику.
— Пускай говорит прямо! Его поручитель вырезал охрану и увёл Сердце. Какие тут ещё границы?
Голоса поднялись сразу с нескольких сторон. Каменный свод собрал их и вернул усиленным гулом. Я различал отдельные слова о сообщничестве и попытке выиграть время. Писцы прекратили царапать воск и ждали, куда повернёт разбирательство.
Иль-Примо поднял руку.
Жест вышел медленным. Этого хватило. Ропот начал стихать, пока в зале снова не осталось лишь дыхание Горнов.
— Я понимаю тебя, Кай, — сказал старик. — После такого человеку трудно принять чужие слова за последнюю истину.
Он посмотрел в сторону начальника северного порта.
— Дозорного зовут Микеле Сарт. Он родился на Иль-Ферро. Его отец служил на сигнальной башне, сын сейчас ходит помощником штурмана на корабле Дзанетти. Дочь Микеле живёт на среднем ярусе и воспитывает двоих детей. Сам он провёл на северной башне двадцать семь лет. За это время трижды предупреждал порт о подводных толчках и однажды вывел суда из бухты перед каменным обвалом. Я лично награждал его за службу.
Начальник порта приложил кулак к груди, подтверждая слова Грандмастера.
— Сегодня я говорил с Микеле сам, — продолжил Иль-Примо. — Он повторил каждую часть показаний. Брок начал схватку. Дозорный видел его лицо. Видел Ци Огня. Микеле поклялся детьми и прахом своего отца. Для островитянина такой клятвы достаточно.
Я опустил взгляд на знак молота под сапогами. Борозды в базальте были заполнены потемневшим металлом. Когда-то мастер выводил каждую линию резцом и верил, что этот знак простоит века. В нескольких местах металл уже отошёл от камня. Трещины оставались мелкими. С расстояния их почти никто не замечал наверняка, но они там были.
— Я верю вам, — сказал я.
Слова вышли глухо.
— Признаюсь, теперь мне тяжело доверять людям. Это может быть пройдёт со временем. Сейчас всё выглядит чужим.
Я поднял глаза на Иль-Примо. Старик слушал, слегка наклонив голову.
— Брок значил для меня многое, — продолжил я. — Он выводил меня из беды и шёл рядом в тяжёлые годы. Я доверял ему полностью. Несколько часов назад я перебрал в памяти весь наш путь. Теперь каждый случай выглядит иначе. Я вижу то, чему раньше находил удобное объяснение. Возможно, я заблуждался с самого начала нашей общей с ним дороги. Возможно, часть правды всё же осталась скрыта от нас. Сейчас я просто потерян. Мне трудно понять, где заканчивается человек, которого я знал, и где начинается тот, кто убил Калёных на баркасе.
Ком в груди стал плотнее. Пришлось перевести дыхание, чтобы голос сохранил ровность.
— Больше мне сказать нечего.
Иль-Примо медленно кивнул. В его глазах снова появилось глубокое сочувствие, которое я заметил при входе.
Леди Сильвия положила ладони на стол перед собой. Белые следы старых ожогов выступили на коже при свете жаровен. Голос её прозвучал холодно и отчётливо.
— Тогда уточним самое важное. Ты утверждаешь, что ничего не знал о готовящейся сделке между Броком и Альдорией?
Я повернулся к ней.
Внутри поднялась ярость. Она пришла внезапно, горячей волной от Нижнего Котла. После прорыва на восьмую ступень огонь отзывался на чувства быстрее. По каналам прошёл импульс. Воздух возле пальцев дрогнул.
Я втянул холодную Ци в общий контур. Очаг Равновесия принял жар и разложил его по меридианам. Через несколько ударов сердца сознание прояснилось.
— О такой сделке я ничего не знал, — ответил я. — Подготовка заранее пока тоже ничем не подтверждена.
Сильвия чуть склонила голову.
— Баркас увёл Ядро к королевскому флоту. Поручитель Ока перебил охрану. Каких подтверждений тебе ещё требуется?
— Требуется понять, как Лейв попал на баркас, — сказал я. — Брок получил от меня прямой приказ держать чужих вдали от судна и Ядра. Он нарушил его ещё до схватки. Лейв служил Вальмонте по отдельному договору. Пять лет назад этот человек получил заказ на мою голову и вернул задаток после провала поисков. Он работает за плату и выбирает собственную выгоду.
Взгляд Сильвии стал острее.
— Ты считаешь Лейва главным виновником?
— Я считаю, что предложение могло прозвучать уже на воде. Лейв оказался рядом с Сердцем Владыки и увидел Брока. Старый охотник всю жизнь хотел свободы. Для него свобода имела вес золота. Огромная сумма могла дать ему все чего он так желал. Лейв наверняка умел находить слабое место человека. Он однажды изучил и моё прошлое ради контракта. На баркасе ему могло хватить нескольких слов.
Я почувствовал, что дыхание снова сбилось. Перед глазами возник Брок у костра, и этот образ сразу сменился палубой. Больдо встаёт между ним и люком. Старый волк смотрит на человека, которого сам выбрал. Потом выпускает огонь.
— Брок прошёл со мной долгий путь, — продолжил я. — Он спасал мою жизнь. Он спасал людей, от которых не мог получить никакой выгоды. В нём жила привязанность к своим. Рядом с ней всегда находилась жадность. Я видел её с первой встречи. Со временем решил, что память о командире, которого он уважал и потерял удержит его в любой час. Сегодня цена оказалась выше прежней.
Зал слушал. Даже Гор перестал двигаться.
— Я допустил просчёт, — сказал я. — Поручил ему Сердце Владыки и дал под начало людей. После этого шестеро Калёных погибли от его руки.
Печать Ока коснулась груди при вдохе. Я обхватил её пальцами. Металл был горячим. Изображение глаза впилось в ладонь.
— Перед Советом я сказал, что вижу людей насквозь. Красивые слова легко произносить, когда рядом стоят союзники и за спиной чувствуется власть Грандмастера. Человека, который был ближе остальных, я разглядеть не сумел.
Я снял цепь через голову.
По залу прошёл шёпот. Несколько человек подались вперёд. Иль-Примо остался неподвижным. Только пальцы его крепче сжали край стола.
Печать легла на мою ладонь. Простой металлический глаз смотрел вверх. Ещё утром она открывала передо мной ворота Цитадели и заставляла стражников выполнять мои распоряжения. Теперь в её весе ощущалась кровь людей и цена предательства.
Я подошёл к столу Грандмастера и положил печать перед ним.
— Я принял власть и обещал защитить интересы острова. Первый человек, которому я доверил половину дела, продал Ядро врагу. Значит, этой печати я не достоин. Ваше доверие, Иль-Примо, оказалось потрачено впустую.
В зале снова зашептались. На этот раз в голосах слышалось удивление. Гор посмотрел на печать, затем на меня. Сильвия прищурилась. Октавио выпрямился и перевёл взгляд к Грандмастеру.
— В любом случае я утратил право носить её, — закончил я.
Октавио поднял ладонь.
— Сейчас разбирается ущерб, нанесённый острову, — произнёс он. — Решение о печати примет Совет после установления меры вины. Нам предстоит определить ответственность человека, чья ошибка отдала Альдории Сердце Владыки.
Он говорил, глядя на Иль-Примо. Старик сидел, опустив голову. Белые волосы падали на высокий лоб. Печать лежала возле его руки, и свет жаровни блестел на гранях металлического глаза.
Тишина затянулась.
— Ответственность лежит на мне, — сказал Иль-Примо.
Голос прозвучал тихо. Но зал наверняка услышал каждое слово.
Октавио повернулся к нему всем корпусом.
— Что?
Иль-Примо поднял глаза. В них по-прежнему жила усталость. Теперь сквозь неё проступила твёрдость, знакомая мне по Предварительному Кругу. Так старик смотрел на треснувшую заготовку, когда уже понял причину брака и готовился назвать виновного.
— Если ты помнишь наш разговор, Кай, кандидатуру Брока назвал я, — проговорил он. — Я предложил сделать его твоим поручителем. Я велел Ансельмо составить бумагу и дал охотнику полномочия. Решение принадлежало мне.
Я смотрел на старика, поражённый простотой этих слов.
В памяти раскрылся его кабинет. Белое пламя в жаровне. Эйра считает золото. Иль-Примо говорит, что вернулся мой охотник. Предлагает разделить задачу: Брок возьмёт море, я займусь оружием и Сольфаром. Затем зовёт Ансельмо и велит оформить назначение.
Всё происходило именно так.
Я согласился. Принял Брока как готовую опору и сразу начал распоряжаться людьми. За последующие часы чужое предложение успело стать в моей памяти собственным решением. После вести с баркаса я взял всю вину на себя, потому что приказ Калёным отдавал уже лично.
— Иль-Примо… — начал я.
Старик поднял руку, останавливая меня.
— Да, — произнёс он. — Я проявил чрезмерную торопливость. Сам надавил на тебя и склонил к скорым решениям, не дав ничего обдумать. Ответственность за это лежит на мне.
Гор поднялся так резко, что кресло отъехало назад и скребнуло ножками по базальту. Огромный бронник навис над столом, стиснув край столешницы обеими руками. Под его пальцами жалобно хрустнуло дерево.
— Иль-Примо, это правда? — спросил он. — Ты сам поставил охотника поручителем?
Старик опустил взгляд на печать.
— Правда, — произнёс он после долгого молчания. — Я выбрал этого человека. Я предложил разделить дело и доверить ему Сердце Владыки. Моё слово дало Броку власть и открыло дорогу к Ядру.
Гор разжал пальцы. На столешнице остались глубокие вмятины.
— Ты знал его один вечер.
— Несколько часов, — поправил Иль-Примо. — Этого оказалось достаточно, чтобы я увидел в нём ту опору, которую хотел увидеть.
Голос старика звучал устало. Каждое слово давалось ему через усилие. Он прикрыл рот кулаком и долго кашлял. Ансельмо подался вперёд, готовясь помочь, Иль-Примо остановил его движением ладони и выпрямился в кресле.
— Вы пришли сюда разбирать поступки Кая, — сказал он. — Я созвал вас с другой целью. Виновник главного просчёта сидит перед вами. Я принял решение в спешке и опёрся на человека, которого не проверил. Кай получил поручителя из моих рук. Ответственность за выбор лежит на мне.
По залу прошёл глухой шум. Командир гарнизона повернулся к начальнику порта. Писцы за колонной снова принялись царапать воск, стараясь успеть за словами Грандмастера. Октавио медленно поднял ладонь, призывая собравшихся к тишине.
— Ваше слово дало Броку должность, — произнёс он. — Приказ о составе конвоя отдавал Око. Кай выбрал людей и передал поручителю охрану Ядра.
— Кай исполнял задачу, которую получил от меня, — ответил Иль-Примо. — За несколько часов он собрал отряд, пресёк попытку похищения оружия и усыпил Лорда. Он сделал всё, чего я от него потребовал. Даже больше.
— Сердце всё равно ушло Альдории, — холодно проговорила Сильвия.
Старик повернул к ней голову.
— Ушло. Вместе с жизнями шестерых гвардейцев, которых мой выбор поставил под руку предателя.
Тишина стала тяжёлой. Я смотрел на Иль-Примо и чувствовал, как возвращается боль. Она пробилась через пустоту медленно, глухим давлением под рёбрами. Старик забирал на себя мою вину. Формально его слова звучали верно. Брока предложил он. Бумагу составил Ансельмо по его приказу. И всё же Больдо слушал уже меня. Остальные Калёные приняли моё имя и мою печать. Я разделил их на два крыла и отправил одно к морю.
— Я согласился с вашим выбором, — сказал я. — Брок был моим человеком. Я поручился за него молчанием, когда следовало задать вопросы.
— Ты доверял спутнику, с которым прожил годы, — ответил Иль-Примо. — Я доверился своему чутью после одного разговора. Разница здесь велика.
— Их кровь от этого не станет легче.
— Не станет.
Старик произнёс это сразу. В его голосе прозвучала такая тяжесть, что дальнейшие слова застряли у меня в горле.
Иль-Примо положил ладонь возле печати, затем поднял голову и обвёл взглядом полукруг Совета.
— Грандмастер отвечает за решения, принятые от имени Гильдии. Сегодня моё решение отдало врагу Сердце Владыки. Я готов сложить полномочия.
Кто-то из писцов уронил палочку. Тонкий кусок кости стукнул по плите и покатился к колонне. Гор замер рядом со своим креслом. Октавио смотрел на старика с неподвижным лицом, и лишь длинные пальцы судорожно сжали подлокотник.
Иль-Примо перевёл дыхание. Белое пламя очертило провалы под его скулами, и на мгновение старик показался совсем истощённым. Потом он положил обе ладони на стол. В осанку вернулась прежняя сила.
— Прежде я обязан назвать причину, которая удерживает меня от немедленного ухода. На седловине раскрыта измена. Командир охотников Цитадели вывел Око на подготовленную тропу и попытался передать оружие людям Альдории. Среди нападавших находились наёмники Гильдии Ядра. Часть из них отказалась продолжать дело, когда поняла, кого велено убить. Их показания уже записаны.
Вальмонте в зале не было, и всё же при упоминании его Гильдии несколько человек повернулись к пустому месту у дальней стены. Иль-Примо дождался, пока движение уляжется.
— Наёмники могли получить золото через чужие руки, — продолжил он. — Охотничий командир служил Цитадели. Его люди знали маршрут, время выхода и состав группы. Такие сведения хранились здесь. Доступ к ним имели главы направлений и их доверенные.
Сильвия едва заметно выпрямилась.
— Ты вновь обвиняешь Совет целиком?
— Я говорю о подтверждённой измене в стенах Цитадели. Имя заказчика пока скрыто.
— Задержанные могут назвать его, — произнёс Октавио. — Для этого у городской стражи имеются дознаватели.
Командир гарнизона шагнул вперёд и приложил кулак к груди.
— Дознаватели работают с полудня, мастера. Командир охотников получил тяжёлые раны при задержании. В сознание пришёл недавно. Он отказывается отвечать на вопросы и требует суда по праву своего цеха. Двое его людей дали клятву молчания.
— Клятву кому? — спросил Гор.
— Имени они не произносят. Один заговорил о семье на среднем ярусе. После этого замолчал и больше рта не открыл.
Иль-Примо кивнул.
— Страх за близких держит крепче цепей. Пока заказчик свободен, свидетели будут ждать удара по своим домам. До утра правды мы не получим. Может пройти седмица. А может правды не узнаем никогда.
— Тогда приставьте охрану к семьям, — сказал Гор.
— Уже приставили, — отозвался командир гарнизона. — Люди испуганы. Любой новый стражник кажется им посланным убийцей.
Гор медленно опустился в кресло. Его возмущение сохранилось, теперь к нему примешивалась тревога. Он посмотрел на Сильвию, затем перевёл взгляд на Октавио.
Иль-Примо снова заговорил:
— Если я уйду сегодня, Совет должен будет избрать нового Грандмастера. Среди вас находится человек, который снабдил изменников золотом и сведениями. Возможно, он действовал через посредника. Возможно, его замысел простирается дальше пропавшего Ядра и попытки украсть оружие. Выбор главы из нынешнего Совета способен отдать ему весь остров.
— У тебя есть имя? — спросила Сильвия.
— Имя появится после доказательств.
— Значит, подозрение касается каждого из нас.
— Оно касается Совета как источника утечки.
На лице Сильвии ничего не изменилось. Гор тяжело дышал, глядя в стол. Октавио медленно провёл пальцами по подбородку. Остальные мастера, сидевшие дальше в полумраке, избегали встречаться взглядами.
Я почувствовал, как меняется воздух в зале. Ещё несколько мгновений назад люди смотрели в мою сторону. Теперь каждый вслушивался в дыхание соседа. Слова Иль-Примо будто открыли трещину, которая давно шла через Совет и скрывалась под ровным слоем старых правил.
— Моё отречение необходимо, — продолжил старик. — Передать власть человеку, чья верность острову вызывает сомнения, я тоже не вправе. Устав хранит решение для подобного часа.
Он поднял руку.
Ансельмо сразу вышел из-за кресла. Казначей направился к боковой двери и исчез в тёмном проходе. Его шаги ещё звучали за стеной, когда Сильвия повернулась к Грандмастеру.
— Какой раздел ты хочешь применить?
— Раздел о погасшем круге.
На этот раз даже Октавио не сумел сохранить бесстрастие. Его брови поднялись.
— Его применяли дважды за всю историю Гильдии.
— Значит, составители устава понимали редкость такого бедствия.
— Второй случай закончился расколом цехов, — произнесла Сильвия.
— Раскол начался до созыва мастеров. Устав позволил сохранить Великие Горны.
Дверь снова открылась. Ансельмо вернулся, прижимая к груди огромную книгу. Тёмная кожа переплёта растрескалась от времени. На медных уголках лежал зеленоватый налёт. Книгу удерживали две застёжки, каждая толщиной в палец. Казначей нёс её с заметным трудом и всё же не позволил стоявшим у стены слугам помочь.
Он опустил том на стол перед Иль-Примо. Дерево глухо отозвалось под тяжестью. Старик провёл ладонью по обложке. В движении чувствовалось уважение мастера к вещи, пережившей десятки владельцев.
Ансельмо отомкнул застёжки и раскрыл книгу. Страницы оказались тонкими пластинами, изготовленными из серого каменного шёлка. Записи тянулись строчками, выведенными потемневшими чернилами. По краям виднелись оттиски прежних Грандмастеров.
Иль-Примо листал медленно. Несколько раз он задерживался и всматривался в пометки на полях. Никто его не торопил. Даже гул Горнов словно ушёл глубже.
Наконец старик остановился. Положил палец на строку и прочёл про себя. Потом подвинул книгу Ансельмо.
— Подтверди.
Казначей наклонился к странице. Его губы беззвучно шевелились. Через несколько мгновений он выпрямился.
— Раздел девятый, положение о погасшем круге, — сказал Ансельмо. — Печать подлинная. Поправка Грандмастера Луки внесена после мятежа Пяти Молотов и подтверждена общим собранием старших мастеров.
Иль-Примо поднял взгляд на Совет.
— Читай вслух.
Ансельмо развернул книгу к себе и повёл пальцем вдоль строки.
— «Когда измена коснулась Круга Искр и имя виновного сокрыто, власть Круга признаётся помрачённой до завершения дознания. Ежели в такой час Грандмастер отказывается от молота, преемника призывает собрание почётных мастеров острова. Члены помрачённого Круга сохраняют голос свидетелей. Право избрания переходит к тем, чья служба Горнам подтверждена сроком и клеймом».
Он остановился, проверяя следующую строку.
— «До собрания прежний Грандмастер хранит печать и распоряжается лишь делами защиты острова. Срок созыва составляет одну седмицу с часа оглашения».
Последние слова разнеслись под сводом.
Гор медленно поднялся. В этот раз кресло осталось на месте.
— Значит, ты складываешь полномочия через седмицу?
— В час, когда соберутся мастера, — ответил Иль-Примо. — До той поры я останусь хранителем печати. Моё право будет ограничено обороной и дознанием. Решения о цехах останутся за главами направлений, как требует старое право.
Октавио подался к книге.
— Кто войдёт в собрание?
Ансельмо перевернул пластину.
— Мастера с личным клеймом, прослужившие Великим Горнам двадцать лет. К ним прибавляются главы признанных кузниц нижнего города, если их имя внесено в Книгу Жара.
— Половина из них старше самого камня, — пробормотал Гор.
— Старость иногда помогает помнить цену ошибок, — сказал Иль-Примо.
Сильвия смотрела на раскрытый устав.
— Совет получает право выдвигать кандидатов?
Ансельмо нашёл нужную строку.
— Каждый член Совета может назвать одного мастера острова. Кандидат обязан явиться перед собранием и принести клятву Горнам. Круг голосует вместе с остальными мастерами после завершения дознания. При сохранённом подозрении его голос остаётся свидетельским.
В зале поднялся шорох. Теперь он звучал иначе. Люди понимали, что привычный порядок уже изменился. Через седмицу Грандмастерское кресло мог занять человек из нижних кузниц или старый мастер, который десятилетиями держался вдали от Совета.
Иль-Примо прикрыл книгу ладонью.
— Ансельмо, составь призыв. Утром гонцы отправятся по острову. Каждый мастер, имеющий право голоса, получит табличку с моей печатью. Собрание пройдёт здесь через семь дней, в первый час после полуденного колокола.
Палочка казначея заскрипела по воску.
— Будет исполнено.
— Городская стража продолжит дознание, — добавил Иль-Примо. — Семьи задержанных перейдут под охрану людей, которых выберет сам командир гарнизона. Каждый дознаватель даст отдельную клятву перед Горном.
Командир гарнизона поклонился.
Старик умолк и долго смотрел на раскрытые страницы. Потом коснулся пальцем другой строки. Ансельмо проследил за движением и заметно напрягся.
— Здесь есть продолжение, — сказал Иль-Примо.
Сильвия подняла глаза.
— Какое?
Грандмастер повернул книгу к себе и прочёл молча. В уголках его губ появилась слабая складка. Радостью она не была. В ней ощущалось нечто вроде решения, созревшего давно и дождавшегося своего часа.
— Положение об Оке, — произнёс он. — Оно связано с погасшим кругом.
Я посмотрел на печать, лежавшую перед ним.
Ансельмо снова наклонился к книге.
— «Око, чья служба в час бедствия сохранила владения Гильдии и чьё имя свободно от доказанной измены, допускается к выбору наравне с мастерами острова. Отказ прежнего Грандмастера от молота не гасит полномочий Ока до решения собрания».
По залу прокатилась новая волна голосов. Гор широко раскрыл глаза. Октавио откинулся в кресле и впервые за весь вечер позволил себе явное удивление. Сильвия застыла, глядя на книгу.
Я услышал собственный вдох. Он прозвучал слишком громко.
Иль-Примо взял печать со стола. Металлический глаз скрылся в его сухой ладони.
— Кай выполнил службу Ока, — сказал старик. — Его оружие спасло Ферро-Акудо. На седловине он раскрыл заговор и сохранил жизнь тем, кто сложил оружие. Обвинений в измене против него нет. Просчёт с поручителем принадлежит мне и уже признан перед Советом.
— Ты хочешь оставить ему печать? — спросил Октавио.
— Устав оставляет её при Оке до собрания.
— Он сам отказался от неё.
Иль-Примо посмотрел на меня.
— Отказ прозвучал до признания моей ответственности. Теперь Кай услышал всё. Решение о печати он примет после завершения Совета.
У меня пересохло во рту. Ещё недавно я ждал, что меня поведут в нижние камеры Цитадели. В гостевой комнате я успел принять эту возможность. Пятеро Калёных погибли на седловине из-за моего решения. Шестеро остались на баркасе из-за моего доверия к Броку. Темница казалась понятным исходом.
Сейчас Иль-Примо открывал передо мной дорогу к своему креслу.
Смысл слов доходил частями. Собрание мастеров. Сложение полномочий. Кандидат. Каждый новый обрывок возвращался эхом и ударял в голову, словно молот по плохо закреплённой заготовке.
— Ансельмо, — сказал Иль-Примо.
Казначей поднял палочку.
Старик продолжал смотреть на меня.
— Запиши Кая первым кандидатом на молот Грандмастера. Я выдвигаю его своим словом и поддержу перед собранием мастеров.
Палочка коснулась воска.
Я стоял посреди древнего знака, слушал её сухой скрип и никак не мог до конца понять, как разбирательство о предательстве Брока привело меня к порогу власти над Иль-Ферро.

Глава 10

Скрип палочки по воску оборвался, когда Ансельмо закончил запись. Казначей поднёс табличку ближе к жаровне, проверил выведенное имя и поставил внизу личный знак. В зале Совета по-прежнему держалась тяжёлая тишина. Люди смотрели на меня с новым выражением. Несколько мгновений назад я стоял перед ними как человек, чья ошибка стоила острову Сердца Владыки. Теперь древний устав превратил меня в возможного хозяина кресла Иль-Примо.
Грандмастер раскрыл ладонь. Печать Ока лежала на ней металлическим глазом вверх.
— Собрание мастеров решит, кому принять молот через седмицу, — произнёс старик. — До того часа острову требуется Око. К рассвету дай мне ответ. Примешь печать — сохранишь полномочия. Откажешься — Ансельмо вычеркнет должность из призыва и оставит твоё имя среди кандидатов по моему слову.
— Моё имя останется?
— Останется. Моё выдвижение уже записано.
Сильвия едва заметно шевельнулась в кресле. Я уловил это краем зрения. На её лице сохранилось прежнее спокойствие, хотя пальцы сильнее прижались к столешнице. Гор разглядывал раскрытый устав. Октавио смотрел на меня, словно пытался заранее угадать решение.
— Почему до утра? — спросил я.
— Потому что человек, принимающий власть в таком состоянии, легко принимает вместе с ней собственную боль, — ответил Иль-Примо. — Потом он начинает править с этой болью. Иди. Смой с себя кровь и серу. Посиди в тишине. Утром скажешь, что осталось внутри.
Я протянул руку. Печать легла в ладонь, и пальцы сами сомкнулись вокруг неё. Металл сохранил тепло старика. Цепь свисала между пальцами и тихо звякнула, когда я опустил руку.
Совет завершился. Люди поднялись со своих мест, писцы начали собирать таблички. За креслами заговорили начальники стражи. Командир гарнизона уже отдавал распоряжения о новых постах возле домов задержанных. Отдельные слова долетали до меня и тут же исчезали в гуле голосов. Я покинул древний знак в центре зала и направился к дверям.
В коридоре меня ждал тот же сутулый чиновник. Он поклонился и повёл через внутреннюю башню. Мы поднялись на два яруса, миновали галерею с узкими окнами и свернули в проход, где белые жаровни стояли в глубоких нишах. Здесь почти отсутствовали следы землетрясения. Только одна плита возле стены раскололась по диагонали, и в щели уже темнел свежий раствор.
Комната оказалась в несколько раз просторнее прежней. Под высоким сводом свободно уместились широкая кровать, тяжёлый стол и сундук с медными уголками. Возле окна стояло кресло, обитое плотной тёмной тканью. Пол покрывал ковёр с выцветшим изображением Великого Горна. За резной перегородкой находилась купальня. Пар поднимался над каменной ванной и тянулся к потолку. Кто-то успел наполнить её горячей водой и бросить туда горсть пахучих листьев.
У двери замер молодой слуга в серой рубахе. Он сообщил, что чистая одежда лежит на сундуке, а еду принесут по первому требованию. Я отпустил его. Чиновник тоже ушёл, напомнив, что Иль-Примо ждёт ответ после утреннего колокола.
Дверь закрылась.
Печать оставалась у меня в руке. Я подошёл к столу и положил её на столешницу. Цепь свернулась возле металлического глаза. В свете лампы тот выглядел живым и внимательным. Казалось, он продолжает следить за мной даже теперь, когда между нами лежало несколько шагов.
Одежда пропиталась потом, серой и кровью. Ткань затвердела на плечах, а ворот царапал шею засохшей солью. Я стянул рубаху, затем сапоги и штаны. Всё сложил на табурете возле перегородки. Получилась аккуратная стопка из обгоревшего тряпья, которую уже вряд ли стоило спасать.
Вода обожгла ступни. Я медленно погрузился глубже и сел, опираясь затылком о край ванны. Жар обнял тело. Кожа покрылась мелкими мурашками, мышцы сразу отозвались ломотой. На поверхности поплыли серые разводы. Пахучие листья крутились возле коленей, источая горечь и слабый запах смолы.
Некоторое время я просто сидел.
Тело требовало покоя с такой силой, что даже дыхание казалось работой. Боль от перестройки восьмой ступени продолжала жить в костях. Сейчас она стала глухой и тягучей. Горячая вода проникала в мышцы, отпускала сведённую спину и согревала разбитые ступни. Я смотрел вверх, где пар собирался под сводом и растворялся возле тёмной балки.
За окном жил город.
Далеко внизу стучали молоты. Ферро-Акудо возвращался к привычному ритму. Гул кузниц то усиливался, то уходил под порывы морского ветра. На соседней улице кто-то выкрикнул здравицу Дзанетти. Ему ответили десятки голосов. Позже зазвучала песня. Слов разобрать я не мог, однако мелодия была простой и тёплой. Остров выдохнул после долгого дня и теперь праздновал собственное спасение.
Пятеро Калёных остались на седловине. Шестеро погибли на баркасе. Сердце Владыки уходило к Альдории.
Город всё равно имел право радоваться.
Я прикрыл глаза. Под веками возникло лицо Клариссы. Давно забытое, с насмешливой улыбкой и слишком внимательным взглядом. Она называла меня Аш-Шарибом, будто это имя уже существовало задолго до нашей встречи. Обещала великое будущее и говорила так уверенно, словно видела дорогу дальше того что видит обычный человек.
Шарлатанка.
Улыбка сама тронула губы. Возможно, Кларисса знала больше, чем показывала. Возможно, каждое её пророчество было ловко подобранной приманкой для человека, который хотел услышать о собственной значимости. Сейчас оба объяснения звучали одинаково убедительно.
Великое будущее лежало на столе в виде металлической печати.
Мне предлагали власть над Иль-Ферро. Собрание могло рассмеяться при одном упоминании моего имени. Среди почётных мастеров наверняка находились люди, державшие молот ещё до моего рождения в этом мире, да и вообще дольше моих двух жизней сразу. Они знали старое право, управляли кузнями и десятилетиями служили Великим Горнам. Моё мастерство давало право стоять рядом с ними. Должность Грандмастера требовала гораздо большего.
Выбор существовал. По крайней мере, сейчас мне хотелось в это верить.
Одна дорога обещала славу, власть и возможность менять судьбу острова. Она же могла привести к забвению. Достаточно одного нового просчёта, одной доверенной руки с трещиной внутри, и имя Кая останется в книгах рядом с теми Оками, о которых Сильвия предупреждала Совет.
Другая дорога вела к мастерской Арно. Эйра уже представляла её своим укрытием. Там можно было встать к наковальне, выполнить честный заказ и через несколько дней покинуть остров. Золота хватило бы на дом в любом Вольном городе. Тихая жизнь порой выводила человека туда, куда он даже не собирался идти. Пять лет в Бухте доказали это лучше всяких пророчеств.
Я зачерпнул воду и плеснул в лицо. Потёр глаза, смывая остатки серной пыли, затем снова откинулся на край ванны.
Стоило начать думать, и сразу начинала болеть голова.
Перед глазами раскрылось системное окно.
[Адаптация к 8-й ступени Закалки Тела продолжается.]
[Стадия: «Обсидиановая плоть».]
[Перестройка костных каналов: 86 %.]
[Целостность меридианов: 100 %.]
[Текущий резерв Ци: 31 %.]
[Пассивная способность «Костный Очаг»: стабильность 72 %.]
[Очаг Равновесия: активен.]
[Рекомендация: сон продолжительностью не менее шести часов.]
Восьмая ступень.
Чёрт. Уже восьмая.
Казалось, совсем недавно я валялся на земляном полу кузницы Гуннара и пытался заставить истощённое тело выдержать ещё несколько ударов. Вторая ступень далась кровью и болью. Тогда каждая новая доля прогресса казалась огромным достижением. Теперь костный мозг сам втягивал Ци из воздуха, а тело перестраивалось в сосуд, который прежний я счёл бы бессмертным.
Путь занял годы. Память сжимала его до нескольких мгновений.
Я просидел в воде, пока та едва не остыла. Под конец вымыл волосы, очистил ногти и долго тёр ладони жёсткой тканью. Серная грязь уходила тяжело. В трещинах кожи оставались тёмные полосы, хотя регенерация уже стягивала мелкие порезы.
На сундуке ждала чистая одежда. Простая льняная рубаха оказалась мягкой и свободной. Штаны сшили из плотной тёмной ткани. Рядом лежали свежие портянки и новые сапоги. Кто-то заранее подобрал размер. Вероятно, слуги Цитадели привыкли готовить комнаты для людей, которые возвращаются с поля боя в одном обгоревшем тряпье.
Я надел рубаху и подошёл к столу. Печать лежала там же. Металлический глаз блестел в свете лампы.
Трогать её я не стал.
Кровать приняла меня слишком мягко. Я вытянулся поверх покрывала, затем всё-таки залез под него и повернулся к стене. Подушка пахла сушёной травой. Матрас тихо зашуршал и прогнулся под телом. После камней седловины и жёсткой лежанки в кузне подобная постель казалась вершиной роскоши.
Сон должен был прийти сразу.
Я закрыл глаза и начал считать вдохи. На седьмом где-то за стеной хлопнула дверь. Звук ударил по слуху, словно рядом опустили деревянную балку. В коридоре прошёл человек. Каждый его шаг отдавался в голове. Потом ветер коснулся ставен, и петля протяжно скрипнула.
Я перевернулся на спину.
Костный Очаг продолжал работать. Слабые толчки поднимались по позвоночнику и расходились к рёбрам. Организм восстанавливался, мышцы расслабились, веки налились тяжестью. Вот только внутри сохранялось напряжение, которому я никак не мог дать имя.
Через некоторое время повернулся на другой бок. Затем сбросил покрывало, потому что стало жарко. Спустя несколько минут снова укрылся. Ночной воздух проникал через оконную щель и холодил влажные волосы.
Когда-то мне хватало того, чтобы Борг выдал несколько мешков угля. Тогда целый мир умещался в кузнице Гуннара. Требовалось сохранить огонь, выполнить заказ и пережить возвращение пьяного мастера. Каждая задача имела форму. Уголь можно было взвесить. Железо можно было проверить ударом. Даже злость Гуннара подчинялась понятным причинам.
Теперь я лежал в комнате, достойной главы богатого цеха. В кошеле хранилось золото, которого хватило бы на десяток кузниц. Моё имя собирались вынести на выбор мастеров Иль-Ферро. Система перестроила тело до восьмой ступени.
Сна всё равно не было.
Брок.
Я стиснул зубы и уставился в темноту.
Ярость поднялась из Нижнего Котла и быстро растеклась по меридианам. Кожа нагрелась. Воздух над покрывалом задрожал. Перед глазами возникла палуба баркаса, которую я никогда не видел. Больдо падает с перебитой шеей. Огненный импульс выбрасывает человека за борт. Брок стоит среди тел и торгуется с Лейвом о золоте.
Хотелось найти его. Хотелось посмотреть в глаза и услышать объяснение. Хотелось ударить так, чтобы девятая ступень перестала иметь значение.
Следом приходила тоска.
Огромный кусок жизни закончился вместе с этой дружбой. Зимние дороги, Травный Двор и Костяной Яр теперь принадлежали прошлому. Пять лет в Бухте тоже хранили присутствие Брока, даже когда он пропадал в Мариспорте. Старый волк всегда мог вернуться, распахнуть дверь ногой и потребовать выпивки. Я привык считать его частью своей дороги.
Теперь между нами лежали тела Калёных.
Я лежал несколько часов. Ночь за окном углубилась. Песня в городе давно смолкла. Кузницы продолжали стучать, хотя их ритм стал реже. В коридорах внутренней башни установилась тишина. Пару раз я почти проваливался в сон, затем память подбрасывала новый образ, и глаза снова открывались.
Наконец я сел.
Сон держался где-то рядом и не желал подходить ближе.
На столе стоял поднос — кувшин с разбавленным вином и еще один с водой. Есть не хотелось. Я выпил воды и начал одеваться.
Чистая одежда удобно легла по телу. Сапоги немного давили в подъёме, хотя после нескольких шагов кожа подалась. Кошель с золотом я закрепил под рубахой. Привычка носить всё состояние с собой стала частью жизни беглеца. Печать поднял со стола и несколько мгновений держал в руке. Затем надел цепь на шею. Металлический глаз скрылся под рубахой и лёг на грудь.
Мешочек с Древним Духовным Камнем нашёлся среди старой одежды. Я провёл пальцем по выцветшей завязке и тоже забрал его.
За дверью никого не было.
Я вышел в коридор и направился к лестнице. Белое пламя в нишах стало ниже. Возле поворота дремал стражник, прислонившись к стене. При моём появлении он выпрямился и опустил взгляд к печати, проступавшей под рубахой.
— Как пройти во внутренний двор старого бронника? — спросил я.
— К мастерской Ока?
— К ней.
Стражник объяснил дорогу. Пришлось спуститься к оружейному ярусу, пройти вдоль галереи с закрытыми складами и повернуть возле статуи молотобойца. Я поблагодарил его и пошёл дальше.
Ночная Цитадель ощущалась иначе. Днём коридоры принадлежали писцам и мастерам. Сейчас они опустели. Издалека доносился рокот Великих Горнов. Каменный пол слабо вибрировал под подошвами. После усыпления Сольфара ритм стал ровнее. Древний Лорд спал среди разрушенных хребтов, а его Ци по-прежнему текла через остров.
Возле оружейных складов встретился патруль. Старший узнал меня и приложил кулак к груди. Вопросов он задавать не стал. Ещё через несколько переходов я добрался до малого внутреннего двора.
Над стенами висел кусок ночного неба. Морской ветер проваливался в каменный колодец и гулял между плитами. Под широким навесом темнела мастерская бронника. Охрана у входа отсутствовала.
Я вошёл под навес.
Запах угля сохранился, хотя горн давно погас. На полках лежали инструменты прежнего хозяина. Наковальня Гуннара стояла на каменной тумбе в центре. Молоты с амальгамой висели возле верстака. Всё находилось на своих местах.
Я зажёг масляную лампу. Огонёк дрогнул и осветил верстак. Затем запалил вторую лампу возле горна. Тени от инструментов потянулись по стене.
Несколько минут я стоял, прислонившись к кладке горна. Здесь дышалось легче. Камень, металл и запах старой окалины возвращали миру привычную форму.
Я подошёл к верстаку и снял печать. Положил её в центре. Металлический глаз смотрел на меня снизу.
Рядом лёг кошель Древнего Духовного Камня. Я вытащил камень и положил его рядом.
Опёрся ладонями о край верстака и опустил голову.
Власть и сила.
Затем развязал кошель с золотом и поставил рядом. Монеты ударились о дерево.
Деньги.
Три вещи, определявшие большую часть человеческих поступков, лежали перед глазами. Брок выбрал одну из них. Иль-Примо предлагал мне другую. Система годами толкала меня к третьей.
В груди снова стало тесно.
Перед глазами возникла Эйра. Усталое лицо, светлые волосы и прямой взгляд. Она ждала меня где-то в Цитадели или в мастерской Арно. После седловины мы ещё толком не разговаривали. Она могла уже узнать о Броке и погибших Калёных. Возможно, сейчас тоже лежала без сна и гадала, каким человеком я вернусь после Совета.
Мне следовало пойти к ней.
Ноги остались на месте.
Мысли двигались беспорядочно. Я никак не мог понять, чего хочу. Даже чувства потеряли ясность. Ярость смешивалась с виной. Желание уйти с острова соседствовало с тревогой за его людей. Предложение Иль-Примо давило на плечи, хотя где-то глубоко уже поднимался знакомый голод.
За всю эту жизнь я редко оказывался в подобном состоянии. Даже перед смертельной ковкой задача сохраняла очертания. Сейчас опора исчезла. Любое решение казалось правильным, пока я смотрел на него с одной стороны. Стоило повернуть его другой гранью, и по поверхности сразу ползла трещина.
Я выпрямился и отошёл от верстака.
В углу стоял ящик с остатками металла. После ковки «Пробойников» там остались обрезки обычного железа и несколько кусков дикого каменного. Я присел перед ним и начал перебирать заготовки. Пальцы двигались сами, проверяя вес и форму.
Система раскрывала свойства каждого куска.
[Обрезок дикого каменного железа.]
[Качество материала: 76 %.]
[Дефект: продольное напряжение после неполной проковки.]
Следующий оказался слишком толстым. Третий хранил следы перегрева. Под несколькими полосами обнаружился тонкий брусок обычного железа. Он был прямым, ровным и достаточно чистым.
[Железный брусок.]
[Обычный ранг.]
[Качество материала: 73 %.]
[Структура однородна.]
[Рекомендуемое применение: мелкие крепёжные изделия.]
Я улыбнулся.
— Отлично подойдёшь.
Брусок лёг в ладони. Я закрыл глаза и направил Ци через пальцы. Внутренний Горн отозвался сразу. Жар прошёл по костным каналам и собрался в кистях. Металл начал теплеть. Его поверхность потемнела, затем налилась красным свечением.
Очаг Равновесия удерживал поток устойчивым. Огненная Ци входила в структуру без рывков. Железо стало оранжевым. По мастерской разлился сухой жар. Кожа ладоней выдерживала температуру, которая когда-то оставила бы от пальцев обугленные кости.
Даже горн теперь не требовался.
Я смотрел на раскалённый брусок и вспоминал свой первый рабочий день у Гуннара. Тогда приходилось часами качать дырявые меха. Уголь давал рваный жар. Руки дрожали, а каждый удар превращался в борьбу с телом.
Теперь заготовка нагрелась в ладонях за несколько вдохов.
Я положил её на наковальню и взял малый молот. Рукоять удобно легла в руку. Обрубные клещи нашлись на нижней полке. Их губки сходились острыми кромками. Я отмерил длину будущего гвоздя и двумя движениями отделил лишний металл с концов. Раскалённое железо поддалось с тихим хрустом.
Первый удар вытянул остриё. Я повернул заготовку. Второй выровнял соседнюю грань. Молот двигался легко, почти без замаха. Каждый контакт отзывался в пальцах точной картиной внутреннего напряжения. Чувство Сплава показывало, куда хочет лечь следующий удар.
Через несколько мгновений остриё было готово.
Гвоздильня лежала возле края тумбы. Я вставил заготовку в отверстие, оставив сверху короткий горячий конец. Молот поднялся и один раз коснулся металла. Шляпка распустилась ровным кругом. Ещё лёгкий удар пригладил край.
Я выбил гвоздь и поймал его клещами.
Системное окно раскрылось сразу.
[Создан: Кованый гвоздь.]
[Обычный ранг.]
[Качество: 90 % (Превосходное).]
[Материал: очищенное железо.]
[Формовка: геометрия сохранена с отклонением 0,2 %.]
[Термообработка: равномерный прогрев внутренней Ци.]
[Свойство «Вливание Духа»: следовая активация.]
[Прочность изделия повышена на 18 %.]
Я усмехнулся.
Девяносто процентов.
Сколько было у первого? Одиннадцать? Может, двенадцать. Память сохранила кривое остриё и однобокую шляпку. Тот уродливый кусок железа казался мне величайшим достижением.
Этот гвоздь занял несколько мгновений.
Я положил его на верстак рядом с печатью. Простое изделие выглядело почти смешным возле золота и символа власти. При этом именно оно успокоило внутренний шум.
Странно.
Я сел на каменный пол, прислонившись спиной к тумбе наковальни. Лампа тихо потрескивала. Ветер задувал в открытый двор и проваливался в каменный колодец стен. Прохлада касалась шеи, пробиралась под ворот чистой рубахи.
Глаза налились тяжестью.
Сон пришёл внезапно, почти обидно. В богатой комнате он держался в стороне. Здесь стоило один раз ударить молотом, и тело наконец вспомнило, чего от него ждут.
Я опустился на пол и лёг, подложив руку под голову. Надо мной темнели стропила навеса. Между ними дрожал слабый свет лампы. Где-то глубоко под Цитаделью ровно дышали Великие Горны.
Веки сомкнулись.
Я уснул.

Глава 11

Звук молота прокатывался по белой равнине, входил в снег и уходил глубоко под землю.
БУМ.
Я шёл по старым следам, уходившим к горизонту. Отпечатки сапог тянулись впереди, хотя я не помнил, когда успел оставить их. Снег доходил до колен, под подошвами похрустывал наст, мороз касался лица острыми пальцами. Внутреннее тепло расходилось от груди к плечам и стекало вдоль позвоночника, превращая тело в очаг посреди бескрайней зимы.
Над горизонтом возвышалась Гора.
Её срезанная вершина напоминала наковальню, положенную на край мира. Там двигалась фигура Великана. Один его шаг мог бы обрушить хребет, плечи подпирали облака, а огромные руки удерживали молот, от которого меркло скрытое за белой мглой солнце.
Великан поднимал оружие обеими руками. Движение занимало целую вечность. Облака расходились вокруг рукояти, снежная пыль взлетала с дальних склонов, пространство натягивалось, ожидая удара.
БУМ.
На наковальне лежал человек.
С такого расстояния я различал лишь светящийся силуэт, окружённый вспышками Ци. Молот опускался, и тело на вершине распадалось на тысячи искр, которые вновь собирались в человеческую фигуру. Каждый удар менял её. Уплотнялась плоть, меридианы превращались в сияющие русла, а в груди разгоралось Ядро Духа, похожее на крошечное солнце.
Потом человек исчезал.
На его месте появлялся следующий.
Так Великан ковал практиков, сумевших пройти весь путь до Перерождения. Те, кто выдержал годы боли и достиг последней границы, сами ложились на наковальню, отдавая себя молоту. Что рождалось после завершающего удара, я понять не мог. Возможно, этого не знали даже они.
Каждый удар отзывался внутри знакомым зовом.
Там, наверху, существовал ответ. Дорога к нему лежала через девятую ступень, Пробуждение Духа и всё, что открывалось дальше. Стоило подняться на Гору, выдержать молот и позволить Великому Кузнецу завершить ковку.
Я продолжал идти.
Снег зашевелился слева от тропы. Белая поверхность поднялась волной, и из неё появилась Кларисса.
Она стояла босыми ногами на снегу. Одежды на девушке не было. Тёмная кожа с фиолетовым отливом сияла под небесным светом, а узоры на руках мерцали золотом. Длинные волосы лежали на плечах, словно чёрный шёлк. Мороз обходил её тело, оставляя вокруг ступней гладкий круг.
Кларисса подняла руку и указала на далёкую вершину.
— Аш-Шариб, тебе следует идти.
Её голос прозвучал рядом с моим ухом. Тягучий акцент превратил слова в напев, который сразу проник под кожу.
Я остановился.
Золотые глаза девушки смотрели спокойно. В их глубине жила уверенность человека, давно увидевшего завершение чужого пути.
— Ты должен, — повторила она.
БУМ.
Великан опустил молот.
По белой равнине прошла волна, поднявшая снежную стену. Она докатилась до меня и рассыпалась пылью. За этой пылью Гора показалась ближе. Я различил вырубленные в скале ступени и сияние, идущее от вершины.
Тяга усилилась.
Она сидела глубоко под рёбрами, похожая на голод, который сопровождал меня столько лет, что давно стал частью тела. Этот голод поднимал с земли после каждого поражения, заставлял снова браться за молот и искать очередную ступень. С ним я входил в шахту Каменного Сердца, спускался в Адскую Кузню и стоял у Горна, пока руки теряли чувствительность. Он привёл меня на Иль-Ферро.
Сейчас впереди оставалось совсем немного.
Восьмая ступень уже перестраивала тело. За ней ждала девятая. Ещё один рывок откроет путь к Пробуждению, где Ци перестанет подчиняться тесным границам плоти. Гора всё это время ждала меня.
Я сделал шаг.
— Я должен, — произнёс мой голос.
Слова разнеслись над равниной и вернулись эхом с дальних склонов.
Должен.
Должен.
Должен.
Следующий шаг дался легче. Ступня ушла в снег, внутреннее тепло вспыхнуло, и пространство впереди словно сжалось, помогая двигаться к вершине.
— Я должен, — повторило эхо.
Я замер.
Слово продолжало звучать. Оно жило в снегу и в далёком грохоте молота. Звук проникал в голову, занимая место собственной мысли.
Я прислушался.
— Должен? — спросил я.
Эха не появилось.
Вопрос остался возле губ, ясный и близкий. Он принадлежал мне целиком.
— Почему?
Белая равнина застыла.
Великан сохранил движение, хотя молот теперь опускался бесконечно медленно. Снежная пыль повисла в воздухе отдельными крупинками. Даже свет над вершиной остановился.
Кларисса продолжала указывать на Гору.
Её улыбка стала шире.
— Потому что этот путь предназначен тебе, Аш-Шариб.
Я смотрел на её лицо. Золотые глаза оставались прекрасными, голос всё так же обещал величие. За этой красотой будто ощущалась чужая воля, тонкая и терпеливая. Она давно пустила корни внутри, а я поливал их собственной кровью.
Память вернула жар купальни в Чёрном Замке. Золотые узоры мерцали под паром, её ладонь лежала на моей груди. Тогда она говорила о судьбе и силе, называла меня великим мастером, которому тесно среди обычных людей. Каждое слово находило удобное место. Я принимал его, потому что нуждался в уверенности перед невозможной ковкой.
Желание величия вошло тихо.
Я сделал его своим.
Со временем оно сплелось с голосом Системы и привычкой преодолевать очередной предел. Я гнался за новой ступенью, достигал её и сразу поднимал взгляд выше. В Бухте Солёного Ветра вокруг меня стояла мирная жизнь, а внутри шёл отсчёт до восстановления меридианов. Я ковал крючки и ждал часа, когда снова смогу устремиться вперёд.
Даже покой превратился в подготовку к будущему рывку.
— Ты сам выбрал эту дорогу, — произнесла Кларисса.
Я ощутил движение внутри себя.
Чужая мысль попыталась подняться со дна сознания и привычно надела мой голос.
Ты должен идти.
Теперь я видел её отдельно.
Тонкая нить тянулась от груди к далёкой Горе, проходила через снег и терялась среди ступеней. Она годами оставалась натянутой, заставляя смотреть вперёд и измерять собственную жизнь расстоянием до следующей вершины.
Я взялся за эту нить мыслью.
Она дрогнула.
Лицо Клариссы изменилось. Улыбка сохранилась, хотя уголки губ напряглись. В золотых глазах появилась тень тревоги.
— Аш-Шариб, — позвала она мягко. — Великий Мастер ждёт.
— Пусть ждёт.
Слова прозвучали спокойно.
Я снова посмотрел на Гору. Огромный кузнец трудился на вершине, отдавая ударам всю свою жизнь. Молот поднимался и падал. Один практик сменял другого. Путь уходил дальше, за пределы зрения, обещая новое величие после каждого завершённого испытания.
Тяга оставалась в груди.
Я позволил ей существовать и вслушался в собственное дыхание. Воздух входил через нос, согревался внутренним жаром и выходил белым облачком. Сердце билось ровно. Под снегом лежала земля. Над головой раскинулось бесцветное небо.
Всё уже было здесь.
Это тело дышало. Внутри текла Ци. Под ногами сохранялась дорога, и я стоял на ней. Для полноты этого мгновения ничего больше не требовалось.
Нить натянулась сильнее, пытаясь вернуть внимание к вершине.
Я улыбнулся.
— Это желание принадлежит тебе, Кларисса.
Девушка опустила руку.
— Ты говоришь странные вещи.
— Я долго носил их внутри и называл собой.
По её коже пробежала золотая рябь. Ритуальные узоры вспыхнули, словно по ним пустили раскалённый металл. В глазах Клариссы появился настоящий страх.
— Без голода ты остановишься.
— Значит, остановлюсь.
— Ты потеряешь путь.
— Значит, посмотрю, где стою.
Нить в груди стала тоньше. Вместе с ней уходила тяжесть, присутствие которой я перестал замечать много лет назад. Она давила на спину во время каждой передышки, шептала о напрасно потраченных часах и превращала любое достижение в очередную ступень.
Теперь это бремя растворялось.
Освободившееся место заполнил покой.
Он пришёл без вспышки и без системного окна. Просто исчезла необходимость куда-либо тянуться. Снежная равнина перестала быть дорогой к Горе. Она стала снегом под ногами, холодным воздухом и пространством, в котором можно стоять столько, сколько потребуется.
Кларисса отступила.
Её ступня погрузилась в снег. Золотые линии на теле побледнели. Девушка смотрела на меня с выражением человека, увидевшего разрушение замысла, который должен был пережить годы.
— Ты отказываешься от величия, Аш-Шариб.
— Я отпускаю чужую волю.
Её тело стало прозрачным. Сквозь тёмную кожу проступила белая равнина. Ветер поднял волосы и унёс их струйками дыма. Последними исчезли золотые глаза.
Я остался один.
БУМ.
Молот Великана снова ударил по наковальне.
Звук пришёл с далёкой вершины и прошёл сквозь меня. В нём больше не было зова. Где-то продолжалась великая ковка, кто-то восходил к Перерождению и отдавал себя последнему удару. Этот путь существовал сам по себе.
Я стоял на снегу и дышал.
Восьмая ступень жила в костях. Девятая находилась впереди. За ней открывалось Пробуждение Духа. Всё это сохраняло своё место в мире, и мысль о будущем больше не впивалась в грудь крючком.
БУМ.
Звук стал тише.
— Красиво устроился.
Голос донёсся справа.
Из снежной белизны вышел Брандт.
Ржавый Бес опирался на кувалду. Обугленная кожа растрескалась, из щелей сочился тёмный жар. Половина лица сползла вниз, обнажая кость, а чёрные вены пульсировали под остатками плоти. Каждый шаг оставлял на снегу пятно пепла.
Он остановился напротив.
— Убрал голод и сразу объявил себя свободным? — прохрипел Брандт.
Из его рта вырвался клуб чёрной копоти.
Я смотрел на него без прежней брезгливости. Передо мной стоял образ, созданный памятью. В нём сохранилось всё, чем Брандт пугал и злил меня когда-то. Теперь Ржавый Бес выглядел усталым существом, которое слишком долго держало молот и забыло, зачем взяло его в руки.
Он оскалился.
— Разве стремление к идеалу перестало быть сутью мастера⁈
Крик ударил по равнине. Снег взметнулся вокруг его ног, а чёрные вены на лице раздулись.
— Разве мастер имеет право остановиться⁈
Я прислушался к вопросу.
Ответ уже находился внутри. Он был твёрдым и удивительно простым.
— Мастер делает свою работу.
Брандт прищурился.
— И ради чего?
— Ради самой работы.
— Пустые слова!
Он поднял кувалду и ударил обухом в снег. Белая поверхность треснула до горизонта.
— Без жажды результата ты станешь ремесленником, который всю жизнь куёт подковы в грязной деревне!
— Возможно.
Брандт замер. Такой ответ ему явно не понравился.
Я посмотрел на свои руки. Пальцы оставались чистыми, ладони хранили плотность мозолей.
— Когда мастер куёт гвоздь, перед ним существует гвоздь, — произнёс я. — Удар ложится туда, куда должен лечь. Внимание остаётся в металле. Желание будущей славы только отводит взгляд от заготовки.
Ржавый Бес стиснул рукоять кувалды.
— Тогда зачем ковать оружие? Зачем искать великие сплавы? Зачем тратить жизнь на то, что способен сделать лишь один человек среди тысяч?
— Когда приходит время оружия, мастер занимается оружием.
— Идеал требует жертвы!
— Идеал появляется в работе. Его невозможно вытащить силой из будущего.
Брандт смотрел на меня несколько мгновений. Потом запрокинул голову и расхохотался.
Смех вырвался из разрушенной груди вместе с пеплом. Он гремел над равниной, перекрывая далёкие удары молота. Ржавый Бес хрипел, давился и снова смеялся, словно услышал самую нелепую шутку за всю жизнь.
Раньше этот звук поднимал во мне ярость. Хотелось заставить его замолчать, разбить самодовольную ухмылку и доказать собственную правоту.
Сейчас я тоже рассмеялся.
Смех пришёл легко. В нём не было насмешки. Мы стояли друг напротив друга среди белой пустыни, два кузнеца с разными ответами, и вся серьёзность нашего спора внезапно показалась забавной.
Брандт оборвал хохот.
Он уставился на меня уцелевшим чёрным глазом.
— Чего ты скалишься?
Я продолжал улыбаться.
— Ты забавно выглядишь и заразительно смеешься.
Ржавый Бес опустил взгляд на собственную плоть. С пальцев осыпался пепел. Кувалда в руке покрылась ржавчиной и начала крошиться.
— Щенок, — пробормотал он.
В голосе уже отсутствовала прежняя сила.
Ветер прошёл между нами. Обугленная фигура распалась по краям. Пепел поднялся с плеч Брандта и понёсся над снегом. Через несколько вдохов от него остался тёмный силуэт, затем исчез и он.
Грохот на вершине прекратился.
Великан замер с поднятым молотом. Его фигура постепенно растворилась в облаках. Вместе с ней растаяла Гора, оставив ровный горизонт.
Наступила тишина.
Я стоял посреди снежной равнины и слушал её.
В этой тишине отсутствовали ответы. Она ничего не обещала и никуда не звала. Пространство оставалось открытым, и каждый вдох был достаточен сам по себе.
Снег под ногами начал темнеть.
Белизна уходила, превращаясь в каменный пол. Холодный воздух наполнился запахом угля. Далеко впереди появился слабый свет лампы.
Я открыл глаза.
Надо мной темнели стропила навеса.
Масляная лампа на верстаке почти догорела. Фитиль превратился в крошечную красную точку, вокруг которой дрожал последний язычок пламени. Ночной мрак во дворе посерел. Рассвет проникал сверху, скользил по базальтовым стенам и медленно добирался до мастерской.
Я лежал на полу, подложив руку под голову. Шея затекла.
Некоторое время я не двигался.
Внутри сохранялась тишина.
Мысли могли прийти в любой момент. Я знал это и спокойно ждал. Где-то в Цитадели продолжалось дознание. Через седмицу почётные мастера соберутся выбирать нового Грандмастера. Альдория увозила Сердце Владыки. Брок находился на одном из её кораблей.
Всё это существовало.
Боль тоже никуда не исчезла. Стоило вспомнить имена Калёных, и под рёбрами появлялась тяжесть. Образ Брока отзывался тоской, похожей на старую рану перед переменой погоды. Эти чувства больше не требовали немедленного решения.
Я позволил им остаться.
Дыхание шло ровно. Костный Очаг мягко толкался вдоль позвоночника, продолжая перестройку. В каждом импульсе ощущалась сила восьмой ступени. Она принадлежала телу и занимала своё место.
Я сел.
Камень под ладонью был прохладным. На рубахе осталась серая пыль. Волосы растрепались после сна, а новая одежда наверняка помялась на спине. Всё выглядело удивительно обычным.
На верстаке лежал гвоздь.
Рядом находилась Печать Ока. Возле неё стоял развязанный кошель с золотом. Древний Духовный Камень сохранял прозрачное голубое сияние, внутри которого медленно двигалась оранжевая прожилка.
Вчера эти предметы казались тремя дорогами.
Сейчас передо мной лежали кусок металла, печать должности и ценный ресурс. Каждый обладал назначением. Ни один не требовал становиться смыслом моей жизни.
Я встал и взял гвоздь.
Он уже остыл. Ровная шляпка легла на подушечку большого пальца, остриё смотрело вверх. Качество оставалось превосходным. При желании я мог придраться к едва заметному смещению грани возле шляпки. Вчера подобный изъян заставил бы подумать о следующей попытке, если бы я не был таким уставшим.
Сегодня гвоздь был готов.
Я положил его обратно.
Над Цитаделью ударил утренний колокол.
Глубокий звон прошёл через внутренний двор. Ему ответили башни нижних ярусов, затем звук покатился к порту. В мастерской дрогнули висящие на стене клещи. Пламя лампы качнулось и погасло.
Наступил рассвет.
Я медленно расправил плечи. Тело отозвалось приятной тяжестью. Сон дал ему несколько часов, которых Система требовала для восстановления. По костным каналам прошёл свежий импульс Ци, согревая суставы.
Во дворе послышались шаги.
Человек приближался со стороны арки. Подошвы стучали по плитам, иногда сбиваясь. Через несколько мгновений у навеса появился сутулый чиновник, сопровождавший меня после Совета.
Он остановился у входа в мастерскую.
Мужчина выглядел так, словно этой ночью тоже почти не спал. Под глазами легли тени, тёмная накидка смялась возле воротника. В руках он держал восковую табличку, прижав её к груди.
Я смотрел на него.
Вчера передо мной находился голос Совета, приносивший распоряжения и дурные вести. Сегодня я видел уставшего человека, который всю ночь ходил по коридорам, передавал чужие решения и наверняка мечтал добраться до собственной постели. Он заметил лежащие на верстаке ценности, задержал взгляд на гвозде и снова посмотрел на меня.
— Мастер Кай, — произнёс чиновник. — Утренний колокол уже прозвучал.
— Я слышал.
— Грандмастер ожидает вашего ответа. Он находится в малом кабинете возле зала Совета. Мне поручено проводить вас, когда вы будете готовы.
Я вдохнул.
Воздух пах остывшим углём. Из города доносились первые утренние удары молотов. Свет медленно наполнял двор и ложился на край наковальни.
Какое бы решение я сейчас ни произнёс, оно станет частью моей дороги. Я мог сохранить Печать Ока. Мог вернуть её Иль-Примо. Каждый выбор имел последствия, и ни одно последствие уже не делало решение ошибочным заранее.
Внутри оставался покой.
Я взял с верстака печать и надел цепь на шею. Затем убрал Духовный Камень в мешочек, затянул выцветшую завязку и спрятал его под рубаху. Затем взял кошель с деньгами. Гвоздь остался лежать возле погасшей лампы.
Чиновник терпеливо ждал.
Я повернулся к нему.
— Я готов сказать о своём решении.

Глава 12

Сутулый чиновник повернулся и вышел из мастерской. Я последовал за ним, оставив гвоздь возле погасшей лампы. Утренний свет уже заполнил внутренний двор и лёг на базальтовые плиты широкими серыми полосами. Где-то в оружейном ярусе начали работу первые кузни. Редкие удары постепенно складывались в привычный ритм, который шёл через камень и отдавался в подошвах.
Мы пересекли двор и вошли под арку. Чиновник держал восковую табличку у груди и шагал быстро, хотя усталость всё чаще сбивала его походку. Возле лестницы он оступился на краю плиты, сразу выправился и продолжил путь. Я шёл следом, прислушиваясь к себе.
Точного ответа в голове по-прежнему не существовало. Я мог представить начало разговора, лицо Иль-Примо и металлический глаз на своей ладони. Дальнейшие слова скрывались где-то глубже. Решение уже созрело. Оно заняло своё место внутри, подобно готовой детали, которую мастер пока держит под тканью. Стоило снять покров, и форма станет очевидной.
От этого было легко.
Вчера Печать Ока тянула шею. За ней стояли погибшие Калёные, потерянное Ядро и доверие Иль-Примо. Каждое решение требовало оправдания перед самим собой. В снежной равнине я увидел ещё одну ношу, которую таскал дольше всех остальных. Единственное слово годами гнало меня вперёд.
Должен.
Теперь оно потеряло власть. Я мог принять печать. Мог вернуть её. Любой выбор принадлежал мне, и право на него не требовало объяснений.
Мы поднялись на верхний ярус внутренней башни. Здесь коридоры были уже, а стены хранили больше следов минувшего дня. Возле одной колонны зияла свежая трещина. Каменщики успели стянуть её железными скобами, залив щели серым раствором. Дальше двое слуг собирали осколки резного карниза. Они расступились при нашем приближении и поклонились, заметив под рубахой очертания печати.
Чиновник свернул к галерее возле зала Совета. В дальнем конце находилась низкая дверь, окованная потемневшей медью. Возле порога стоял один гвардеец. Он приложил кулак к груди, пропустил чиновника и остался снаружи.
— Прошу подождать, мастер Кай, — сказал мой провожатый.
Дверь закрылась.
Я остановился у узкого окна. Отсюда открывался вид на восточный склон Цитадели. Ниже лежали крыши Ферро-Акудо, ещё дальше блестело море. Над проливом висела сизая дымка. Следов вчерашнего сражения с такой высоты почти не различалось. В воде темнели несколько неподвижных корпусов. Один корабль сидел кормой глубоко в море, выставив мачту под странным углом. Рыбацкие лодки уже сновали между причалами. Жизнь возвращалась туда, где недавно горели паруса.
Минута тянулась долго. За дверью раздавались приглушённые голоса. Слов разобрать я не мог. Затем звякнул металл, будто кто-то отодвинул тяжёлую жаровню. Чиновник появился вновь и шире распахнул дверь.
— Грандмастер ждёт вас.
Я вошёл.
В углу горела жаровня с белым пламенем. Её свет падал на разложенные таблички и на большую карту острова, закреплённую на стене медными штифтами. Несколько участков карты были перечёркнуты красным. Восточный склон почти целиком скрывался под отметками обвалов.
За окном виднелся кусок неба.
Иль-Примо сидел за столом. Сегодня он выглядел старше. Белый фартук сменило простое тёмное одеяние, подпоясанное шнуром. На запястьях проступали синие жилы. Старик поднял голову, коротко кивнул и указал на кресло перед собой.
Я ответил таким же кивком и сел.
Чиновник закрыл дверь снаружи. В кабинете остались дыхание жаровни и слабая дрожь пола. Великие Горны работали этажами ниже.
Иль-Примо разглядывал меня. Усталость в его глазах сохранилась. Рядом с ней жила надежда, тревога заставляла пальцы старика слегка сжиматься на краю стола. Я видел, какого ответа он ждёт. Возможно, он уже придумал мои первые распоряжения в роли Ока. Возможно, представлял, как через седмицу станет убеждать почётных мастеров отдать мне молот Грандмастера.
Его ожидания больше не тянули меня в свою сторону.
— Твоё решение, Кай? — спросил Иль-Примо.
Прямо и просто.
Я встретил его взгляд. Слова были рядом. Их можно было произнести сразу, и всё же я позволил тишине задержаться. Хотелось понять, сохранилась ли внутри хоть капля вчерашнего страха. Там оставался покой.
Я повернул голову к окну.
Высоко над Цитаделью летела птица. Оранжевые крылья широко раскрылись, удерживая тело на восходящем потоке горячего воздуха. Пронзительный крик разрезал небо. Птица заложила круг над вершиной вулкана, и солнечный свет вспыхнул на тёмных концах её перьев.
Пепельный парусник.
Эти птицы прилетали на Иль-Ферро в начале тёплых ветров. Они строили гнёзда возле горячих расселин и выводили птенцов среди серных испарений, губительных для обычной живности. Остров давал им тепло. Парусники очищали склоны от огненных жуков, которые объедали корни Железного Леса. Когда молодняк вставал на крыло, стая уходила далеко на юг.
Парусник пользовался островом для продолжения рода. Иль-Ферро принимал его на короткий срок. Между ними существовало равновесие, которому не требовались клятвы.
Я снова посмотрел на старика.
— Иль-Примо, на Совете вы сказали важную вещь. Старость помогает помнить цену прежних ошибок.
Он подался вперёд. Тревога в прозрачных глазах усилилась.
— Я сказал, что она иногда помогает помнить цену ошибок.
— Смысл я сохранил верно. — Я провёл большим пальцем по краю подлокотника. — Нынешний Совет превратился в камень преткновения для Гильдии. Один из его членов помог врагу. Остальные годами привыкали считать свои цеха отдельными владениями. Вы видите опасность в каждом человеке, который может занять ваше кресло.
Иль-Примо задышал глубже. Пальцы легли на табличку.
— Продолжай.
— Ваше решение выдвинуть меня удивило. Вы прожили на острове большую часть жизни. Знаете Великие Горны, мастеров и старое право. Я пришёл сюда недавно. Ваш выбор наверняка имеет вескую причину. Я уважаю его.
Старик молчал. По его лицу прошла едва заметная тень. Словно он уже услышал продолжение.
— И всё же? — спросил он.
Я ответил просто:
— Мой путь на Иль-Ферро завершён.
Несколько мгновений старик сохранял неподвижность.
— Ты отказываешься?
— Да.
— От должности Ока?
— От неё тоже.
Иль-Примо медленно откинулся в кресле. Взгляд стал тяжелее.
— Через седмицу ты можешь стать самым юным Грандмастером за всю историю острова. Почётные мастера прислушаются к моему слову. Многие уже знают, чьё оружие спасло Великие Горны. Тебе дают возможность изменить Гильдию и очистить Совет.
— Я понимаю.
— И отказываешься.
— Да, Иль-Примо.
Я достал из-под рубахи Печать Ока и снял цепь через голову. Вчера металл казался тяжёлым. Сегодня на ладони лежала обычная вещь, хорошо отлитая и аккуратно обработанная. Глаз на лицевой стороне имел строгую геометрию. На ободе сохранились мелкие вмятины от прежних владельцев.
Я положил печать на стол.
Цепь свернулась рядом.
Иль-Примо проследил за движением и опустил глаза. Плечи старика чуть осели. Он покачал головой, провёл ладонью по лицу и долго сидел, глядя на металлический глаз.
— Почему? — спросил он наконец.
— Я уже ответил.
— Твой путь здесь окончен.
— Именно.
— Одних этих слов мало для решения такого веса.
— Для меня достаточно.
Старик поднял взгляд. В нём отсутствовали злость и разочарование. Я увидел усталое принятие человека, который знает цену чужой свободе и всё равно надеется удержать нужного ему мастера.
— Уверен, на эту должность найдётся достойный кандидат, — продолжил я. — Человек, который живёт островом и чувствует его своей землёй. Он будет знать мастеров с детства и понимать, как устроена власть каждого цеха. Ему захочется просыпаться под дыхание Горнов до конца своих дней.
— А тебе? — спросил Иль-Примо. — Чего хочется тебе, Кай?
Я посмотрел в окно.
Пепельный парусник продолжал кружить над склоном. Теперь вокруг взрослой птицы двигались три меньшие. Молодые крылья держали поток ещё плохо. Один птенец провалился вниз, ударил крыльями и снова поднялся. Пронзительные крики летящей четвёрки слились над башнями.
— До этого утра я считал, что ответа нет, — сказал я. — Оставил всё на последний час и ждал, когда решение появится само. Подобное ожидание часто служит удобным обманом. Человек уже знает следующий шаг. Ему требуется время, чтобы увидеть собственное знание.
Иль-Примо слушал, не перебивая.
— Сегодня я увидел, чего хочу. Мне нужно продолжить путь. Пришло время добраться туда, куда давно следовало прийти.
Старик нахмурился.
— Куда?
Я выдержал короткую паузу.
— В Соль-Арк.
Я прислушался к себе, ожидая знакомого укола. Того самого, что годами гнал меня вверх и превращал каждую цель в очередную ступень. Его не было. Соль-Арк не тянул меня, как прежде тянула вершина. Он просто лежал впереди, как остывшая заготовка на наковальне. Работа, которую следовало сделать. Не ради того, чтобы стать больше, а ради самой работы.
Иль-Примо застыл. В прозрачных глазах на мгновение исчезла усталость. Он резко выпрямился, и ладонь легла на стол рядом с печатью.
— В стан врага⁈
Голос поднялся и ударился о каменный свод.
— В столицу Альдории.
— Зачем?
Я посмотрел на печать, затем перевёл взгляд к окну. Пепельные парусники ушли за верхний край стены. В небе остался один дрожащий след от восходящего горячего воздуха.
— Пока я сам не могу ответить.
— Кай, Соль-Арк сейчас управляет войной против Лиги. На дорогах стоят королевские отряды. Твоё имя известно агентам Короны. За твою голову уже платили золото. Ты обязан понимать…
— Я понимаю.
Старик осёкся.
— И объяснять мне свой замысел ты тоже не обязан, — проговорил он тише. — Я прошу о доверии.
— Я говорил о другом. — Мой голос оставался спокойным. — Требуется ли каждый раз объяснять себе, куда ведёт дорога и почему тянет именно туда? Иногда достаточно самого движения.
Иль-Примо смотрел на меня с явным недоумением.
— Я тебя не понимаю.
Я улыбнулся.
— Я чувствую правильность этого шага. Мне нужно его сделать.
Старик прижал пальцы к виску.
— Ты решил перейти на сторону Альдории?
— Альдория принесла слишком много боли Каменному Пределу. Корона оставила провинцию умирать, когда помощь ещё могла спасти тысячи людей. Теперь её флот пришёл уничтожить Иль-Ферро. Войска Теодорика идут к Вольным Городам, а за ними ждёт своей доли Каганат. Я не стану служить такой власти.
Иль-Примо убрал руку от лица.
— Тогда Соль-Арк выглядит странной целью.
— Сердце Владыки уходит туда. Если Ядро доставят королю и алхимики сумеют продлить его жизнь, эти земли получат ещё несколько поколений войны. Теодорик жаждет подчинить всё побережье. Время пока ограничивает его замыслы. Ядро способно снять это ограничение.
Старик тяжело вдохнул, словно начал понимать.
— Ты хочешь… — Иль-Примо запнулся. — Ты собираешься добраться до короля?
— Хочу стать заметным в Соль-Арке. Большой мастер рано или поздно оказывается рядом с теми, кому требуется невозможное изделие.
— И убить Теодорика?
Вопрос прозвучал тихо.
Покой внутри на мгновение дрогнул. Рядом с ним поднялось другое чувство, глубокое и холодное. Теодорик оставался человеком, которого я никогда не видел. Его приказы уже сожгли корабли в проливе и привели убийц на улицы Ферро-Акудо. Он хотел получить сердце разумного существа ради собственных лет. Для своей мечты старик готов был бросить в огонь целое королевство.
Я отвёл взгляд к окну.
Пепельные парусники появились снова. Взрослая птица летела выше. Птенцы держались под ней, ловя созданный крыльями поток. Скоро они уйдут от вулкана к открытому морю.
— Когда пробудилась Мать Глубин, её желание было понятным, — произнёс я. — Скверна стремилась стереть людей с лица земли. Кто-то обязан был остановить её. Теодорик опаснее древней твари. У него есть разум, власть и множество рук, готовых исполнить приказ. Такой ум способен превратиться в отдельную, еще большую тьму.
Иль-Примо молчал.
— Я не испытываю к королю ненависти, — продолжил я. — Жажда мести тоже молчит. Мне нужно попасть в столицу и увидеть происходящее своими глазами. Ядро следует перехватить до завершения алхимического обряда. Если появится возможность остановить Теодорика навсегда, я воспользуюсь ею.
Старик пристально смотрел на меня.
— Ты говоришь об убийстве короля удивительно спокойно.
— Я говорю о возможности. Пока что мне достаточно знать направление.
— Соль-Арк.
— Да. Этот вопрос давно ждёт решения. Теперь к нему прибавилось Сердце Владыки.
В кабинете повисла тишина. Белое пламя тихо шипело в жаровне. Под полом прошёл глубокий толчок Горнов. Карта на стене дрогнула, и один медный штифт с сухим звоном упал на камень.
Иль-Примо откинулся в кресле. Он долго глядел на стол. Печать Ока лежала между нами. Мысли старика оставались скрыты. По напряжению челюсти я видел тяжёлую работу, происходившую за его усталым лицом.
— Через месяц к острову подойдёт Каганат, — произнёс он. — Сто двадцать вымпелов, если сведения верны. Ты мог бы остаться и помочь защитить Иль-Ферро.
— Флот Каганата идёт по соглашению с Альдорией. Вместе они обладают силой, способной раздавить остров. Вы знаете это лучше меня. Пока Теодорик жаждет подчинить побережье, война продолжится. Каждая победа даст только передышку.
Иль-Примо едва заметно кивнул. Мышцы на его скулах напряглись.
— У короля есть племянник, — сказал я. — Эймонд. Он зависит от Дома Золотой Руки и любит Вольные Города. Ума ему порой недостаёт. Мир с Лигой ему выгоден. После смерти Теодорика принц постарается вернуть прежний порядок.
— Прежний порядок привёл нас к нынешней войне.
— Он даст время создать новый.
Старик поднялся. Движение далось ему с трудом. Ладонь на несколько мгновений задержалась на столешнице, поддерживая тело. Затем Иль-Примо прошёл к окну и остановился спиной ко мне.
С высоты малого кабинета он видел Цитадель и город, которому отдал жизнь. Утреннее солнце осветило край белых волос. На его тёмном одеянии лежала тонкая пыль.
— Признаюсь, Кай, твой отказ причиняет мне боль, — сказал он. — Словно внутри оторвали часть, которая уже успела прирасти. Я увидел в тебе продолжение дела, которому служил столько лет.
Он повернулся вполоборота.
— Ты можешь ошибаться.
Я тоже поднялся с кресла.
— Вся жизнь в каком-то смысле состоит из ошибок. Один выбор откроет собственную трещину. Другой приведёт к своей цене. Гарантий у нас никогда не было.
Иль-Примо снова отвернулся.
— Ты прав, — произнёс он после долгой паузы. — Ядро потеряно по моей вине. Сердце Владыки могло остановить войну. С ним Дзанетти получил бы право говорить с Альдорией на равных. Теперь этот ключ уплывает к Теодорику. Когда Ядро окажется за стенами королевского дворца, останется перехватить его раньше алхимиков.
Старик обернулся.
— Или убрать самого короля.
— Да.
— Для подобного нужна решимость, способная выдержать плаху и пытку. В тебе я сейчас такой решимости не вижу.
Я понял, что он делает. Даже приняв мой отказ, Иль-Примо продолжал искать трещину. Он хотел заставить меня усомниться в собственной готовности, затем предложить остров как дело, где всё уже понятно. Старый мастер по привычке проверял металл ударом.
Я подошёл к окну и встал рядом с ним.
— Возможно, это поможет, — сказал я. — Слишком явная решимость выдаст меня раньше времени. Человек, который входит в столицу с одной целью, смотрит только на неё. Опытный дознаватель увидит это по первому разговору.
Иль-Примо покосился на меня. В его глазах мелькнуло понимание. Через миг старик хмыкнул.
— Вот как.
Я улыбнулся, надеясь, что теперь он позволит мне уйти без нового испытания.
Иль-Примо снова посмотрел на город.
— Это твой путь, — сказал он. — И твоя жизнь. Право распоряжаться ею принадлежит тебе.
Улыбка стала шире.
Когда-то, в другой жизни, я представлял собственную старость. Там был тихий дом за городом, летний стол под навесом и близкие люди рядом. Картина казалась надёжной, словно заранее выданное обещание. Жизнь распорядилась иначе. Теперь я знал цену слишком точным ожиданиям. Будущее легко превращало их в источник разочарования.
Пепельные парусники сделали последний круг над Цитаделью. Взрослая птица развернулась к морю. Птенцы последовали за ней, сохраняя неровный строй. Через несколько мгновений оранжевые точки растворились в утреннем свете.
Иль-Примо продолжал глядеть им вслед.
— Тебе потребуется моя помощь?
— Лодка до материка. Ещё нужна дорожная грамота для прохода по землям Вольных Городов к границе. Альдория должна поверить, что я решил перейти на её сторону. Возможно, среди пленных агентов найдётся имя человека, который предлагал мне двести золотых. Его след способен открыть первые двери.
Старик медленно кивнул.
— Такое имя у нас есть. Человек в плену.
— Тогда пригодятся сведения о связях агента. Я буду признателен за всё, что позволит закрепить легенду.
Иль-Примо отошёл от окна и вернулся к столу. Сел, сцепил пальцы возле подбородка и задумался. Белое пламя отражалось в его глазах.
— Альдорийцы тоже люди, — сказал я. — Большинство солдат хочет вернуться домой. Кого-то ведёт жалованье. Других держит присяга. Врагом становится тот, кто распоряжается чужими судьбами и бросает тысячи жизней в огонь ради своей мечты.
Старик тихо хмыкнул. Он опустил руки и коснулся Печати Ока. Металлический глаз повернулся под его пальцами.
— Лодка до материка, — повторил Иль-Примо. — Дорожная грамота с печатями Лиги. Сведения о королевском агенте. Думаю, с этим я сумею помочь.
Он ещё немного помолчал, глядя на меня. Затем повернул голову к двери и повысил голос:
— Ансельмо!
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Ансельмо нашёл меня в коридоре возле малого кабинета. В руках чиновник держал две восковые таблички. Верхнюю пересекали свежие строки, внизу темнела личная печать Иль-Примо. Подготовка дорожной грамоты потребует несколько часов. Лодку обещали к вечеру, когда прилив заполнит мелкий проход между северными рифами. Сведения о пленном агенте собирали дознаватели городской стражи.
Оставалось время.
Я попросил разрешения посетить Башню Целителей Духа. Ансельмо выслушал имя, сверился с табличкой и сделал пометку возле края. Доступ в лечебное крыло всё ещё ограничивали после землетрясения. Несколько внутренних переходов обрушились, а нижний ярус заполнили ранеными из порта. Печати Ока при мне уже не было, поэтому чиновник выписал отдельный пропуск и отправил со мной молодого служку.
Увидеть Алекса я хотел с того мгновения, когда мир застыл над пропастью.
Во время прыжка к Сольфару восьмая ступень раскрылась внутри тысячами раскалённых трещин. На миг передо мной возникли отражения чужих жизней. Одно из них принадлежало Алексу. Рыжий алхимик стоял над сосудом, а перед его глазами висели строки, знакомые мне до болезненного узнавания. Система направляла его руки. Она показывала пропорции и отмечала изменения состава. Её советы вели к Скверне.
С тех пор видение оставалось в памяти целым. Я мог восстановить блеск стекла на столе и мутную взвесь в сосуде. Даже выражение лица Алекса сохранилось. В нём жила сосредоточенность человека, который наконец нашёл дело, достойное всех пережитых лет.
Оставался вопрос, насколько увиденное соответствовало истине.
Прорыв случился в миг смертельного напряжения. Ци разрывала костные каналы, Сольфар давил волей, а до края пропасти оставалось одно движение. Сознание могло соединить знакомые страхи и подарить им убедительную форму. За последние дни я видел предостаточно образов, способных говорить голосами живых и мёртвых.
Мне требовалось поговорить с Алексом.
Башня Целителей Духа стояла у западной стены Цитадели. От основного здания её отделял крытый переход, поднятый над внутренней улицей на трёх арках. В узких окнах лежал бледный утренний свет. Под ними двигались носильщики. Они заносили в лечебницу новые тюфяки и выносили пропитанные кровью повязки в глиняных чанах.
Служка довёл меня до перехода и передал пропуск старшей привратнице. Женщина изучила печать, спросила моё имя и подняла глаза к лицу. Узнала. Её пальцы задержались на табличке, после чего она вернула её мне и велела идти на четвёртый ярус.
— Крыло лекарей, восточная сторона, — добавила привратница. — Подмастерье Алекс занимает последнюю коморку возле сушильни. Ему выделили место за труды при чёрной хвори. Ступени после третьего яруса повреждены. Держитесь ближе к стене.
Я поблагодарил её и вошёл в башню.
Внутри пахло настоями, нагретым камнем и горьким дымом очищающих трав. Лестница поднималась вокруг пустого колодца. По его центру тянулась шахта грузового подъёмника. Канат медленно полз через верхний блок, доставляя наверх корзину с запечатанными кувшинами. Где-то внизу стучал привод.
На втором ярусе навстречу прошли двое целителей в светлых накидках. Один нёс медный сосуд, прижатый к животу. Второй придерживал его за локоть и тихо говорил о повреждённых меридианах пациента. Увидев меня, оба замолчали.
Я поднялся выше.
После третьего яруса лестница изменилась. Несколько ступеней раскололись, и каменщики положили поверх трещин толстые доски. Железные скобы уже стянули наружную стену. Между ними был свежий раствор. Каждый шаг отзывался в повреждённой кладке вибрацией, которую Духовное Эхо различало яснее обычного слуха.
Возле площадки стояли трое молодых целителей. Девушка с собранными волосами держала поднос со склянками. Её товарищи рассматривали записи на полосе выделанной кожи. Когда я миновал их, разговор стих. Через несколько шагов сзади раздался шёпот:
— Это он.
— Кузнец?
— Иль-Примо собирается выдвинуть его на своё место.
— Тогда где Око?
Последний вопрос прозвучал тише остальных. Усиленный слух всё равно донёс каждое слово. Девушка что-то ответила, и голос растворился в шелесте одежды. Я продолжил подъём. Новость о моём отказе ещё оставалась в малом кабинете. Скоро Ансельмо внесёт её в книги, затем писцы передадут решение Совету. До тех пор Цитадель будет видеть во мне возможного Грандмастера.
Эта мысль вызвала улыбку.
На четвёртом ярусе начиналось крыло лекарей. Здесь коридор стал теснее. Вдоль стены тянулись двери с медными табличками. За одной растирали что-то в ступе. За другой спорили о дозировке. Воздух становился плотнее с каждым шагом. Алхимические пары оседали на языке горечью.
У сушильни я остановил пожилого мужчину в сером фартуке. На его руках виднелись ожоги.
— Коморка подмастерья Алекса?
Целитель оглядел меня, затем указал на дальний конец прохода.
— Последняя дверь. Там, где вытяжка над притолокой. Осторожнее внутри. Рыжий сегодня испытывает вытяжку из ледяного корня. Вчера от неё у писца кожа на языке слезла.
— Учту.
Мужчина ушёл к лестнице. Я двинулся дальше.
Дверь в конце коридора оказалась приоткрыта на ширину ладони. Из щели вытекал зеленоватый свет. Внутри что-то булькало. Следом раздалось продолжительное шипение, будто в воду опустили раскалённую полосу металла. Резкий травяной запах ударил в нос.
Я коснулся створки и осторожно толкнул её.
Коморка занимала пространство по всей видимости бывшей кладовой. Низкий свод почернел над рабочим столом. Вытяжная труба уходила в стену через круглое отверстие, обмазанное глиной. Вдоль другой стены стояли узкие полки. На каждой хранились сосуды, обёрнутые полосками пергамента. Подписи Алекс делал мелко. Некоторые слова приходилось разбирать даже с обостренным зрением.
У окна висели пучки высушенных растений. Их тени лежали на камне кривыми пальцами. Рядом медленно капала перегонная трубка. Каждая капля падала в склянку и вспыхивала голубым светом.
Сам Алекс стоял ко мне спиной.
За время, проведённое в лечебнице, его волосы стали короче. Рыжие пряди доходили до шеи и были перехвачены шнурком. На нём сидел длинный рабочий фартук из светлой кожи. Спина под тканью казалась ещё более узкой. Алекс склонился над столом и следил за сосудом, закреплённым в бронзовой стойке.
Внутри сосуда бурлил молочно-серый раствор. Над поверхностью плавал тонкий слой зелёной пены. Алекс взял с подноса короткий корешок. Кожа растения имела бледный цвет и покрывалась поперечными кольцами. Держа корень щипцами, алхимик наполовину погрузил его в раствор.
Шипение усилилось.
По выступающей части корня побежали фиолетовые жилки. Алекс выдержал несколько секунд, вынул и поднёс к свету лампы. С кончика упала густая капля. На металлическом поддоне она свернулась в прозрачный шарик.
— Алекс, — сказал я.
Его рука застыла.
Корень продолжал дымиться в щипцах. Алекс осторожно положил его на керамическую пластину и придвинул пластину к краю стола. Только после этого он повернул голову.
— А… ты.
В голосе прозвучала сухая усталость.
Я улыбнулся, хотя Алекс уже отвернулся к столу.
Дверь тихо закрылась за спиной. Я прошёл внутрь и оглядел его владения внимательнее. В этой тесной комнате Алекс прожил отдельную жизнь, пока мы ковали оружие и сражались на склонах. В углублении стены темнел алхимический очаг. Над ним стояла чаша с двойными стенками. На полу возле стола виднелось пятно, выжженное до блеска.
Если видение говорило правду, Алекс смотрел на коморку иначе.
Система могла показывать ему чистоту вытяжек и совместимость реагентов. Она могла отмечать время, оставшееся до распада настоя. Возможно, над каждой склянкой висели строки, доступные только его взгляду.
Какие советы она давала ему сейчас?
Я остановился возле свободного края стола. Алекс вытер щипцы тканью, проверил раствор и погасил малое пламя под сосудом. Затем вымыл руки в чаше. Вода сразу окрасилась бледно-зелёным. Он вытер пальцы о фартук и наконец обернулся ко мне всем телом.
— Привет, — сказал я.
Алекс хмыкнул. Его взгляд быстро прошёлся по моему лицу и задержался на груди. Отсутствие Печати Ока он явно заметил, но спрашивать не стал.
— Поздравляю, — произнёс он. — Отличная работа. Ты справился. Как всегда.
Слова прозвучали ровно. Под ними чувствовалась обида, уже успевшая затвердеть. Алекс знал, что Сольфар уснул от моих болтов.
Улыбка сохранилась сама собой. Укола я не почувствовал.
— Чем занимаешься? — спросил я.
Алекс нахмурился. На одно мгновение его лицо изменилось. Глаза ожили, а пальцы указали на корень, словно алхимик уже собирался объяснить реакцию. Его действительно занимал этот опыт. Работа тянула слова наружу.
Затем Алекс одёрнул руку.
— Тебе-то не всё равно?
— Нет. Мне правда интересно.
Он посмотрел на меня с подозрением. Взгляд задержался на улыбке, затем вернулся к столу. Алекс взял керамическую пластину и наклонил её под лампой. Фиолетовые жилки на корне постепенно темнели.
— Просто неудачный опыт, — сказал он. — Растение ведёт себя иначе, чем я рассчитывал.
— А как ты рассчитывал?
Раздражение сразу проступило на его лице. Алекс поставил пластину обратно. По привычке начал разминать указательный палец, где кожа была испещрена следами старых ожогов. Некоторое время казалось, что ответа я уже не получу.
— Это корень белого осовца, — всё же произнёс он. — В свежем виде он тянет из тканей избыточную Ци Земли. После высушивания свойство меняется. Волокна становятся пустыми каналами и начинают принимать любую плотную примесь. Я пытаюсь пропитать их вытяжкой морозной полыни, сохранив способность корня к втягиванию.
Алекс приблизил лампу к сосуду. Зелёная пена осела вдоль стекла кольцом.
— Получился бы мягкий отвод для повреждённых меридианов. Его можно поместить вдоль разрыва и вытянуть часть застоя, пока целитель сшивает стенку канала. Такой отвод забирал бы давление постепенно. Тогда человек переживёт лечение без глубокого сна.
Он снова указал на корень.
— Осовец принимает холодную вытяжку только по сердцевине. Наружные волокна закрываются раньше срока. Возникает обратная поляризация, и растение начинает отдавать накопленное тепло внутрь ткани. В живом меридиане это вызовет отёк духовной оболочки. Потом канал схлопнется возле шва.
В голосе Алекса появилась увлечённость. Он говорил быстрее. Раздражение ушло, уступив место рабочей досаде.
— Я добавил соль серебряного мха, чтобы удержать поры открытыми. Раствор связал Инь в поверхностном слое. Теперь корень набирает холод снаружи и запирает собственную способность к поглощению. Получается бесполезная трубка, способная проморозить человеку бок.
Я серьёзно кивнул.
— Да, Алекс, ничего не понятно, но правда очень интересно.
И снова улыбнулся.
Он замолчал. Брови медленно сошлись к переносице.
— Что с тобой?
— В каком смысле?
— Ты какой-то другой. Всё время лыбишься.
— Правда?
— Ну да.
Алекс отошёл от стола и сел на табурет у стены. Длинные ноги ему пришлось поджать. Локти легли на колени, плечи сгорбились. В такой позе он снова стал похож на Рыжего Лекаря из Бухты Солёного Ветра, который просиживал ночи в своей лачуге и встречал каждого посетителя так, словно тот лично испортил ему жизнь.
Я прошёл чуть дальше. Между нами остался рабочий стол. Раствор продолжал тихо потрескивать в сосуде. От вытяжной трубы шёл гул.
Тишина затянулась.
Главный вопрос оказался сложнее, чем представлялось по дороге. Любая фраза потребует объяснений. Стоило заговорить о Системе, и Алекс спросит, откуда мне известно само слово. Уклончивый намёк вызовет его привычную подозрительность. Прямое признание раскроет тайну, которую я хранил с первых дней в этом мире.
Оставалась вероятность ошибки.
Видение могло родиться во время прорыва. Сольфар обладал древней волей и умел проникать в разум. Внутри меня хватало источников, способных создать убедительный образ. Если у Алекса отсутствовала Система, разговор превратится в странный допрос человека, с которым я и так едва сохранил связь.
Я посмотрел на его руки. Тонкие пальцы лежали между коленями. На ногте большого пальца темнело свежее пятно. Алекс всегда прятал мысли хуже, чем считал. Сейчас он ждал причины моего прихода и заранее готовился защищаться.
— Алекс, — произнёс я.
Он поднял голову. Взгляд стал вопросительным.
— Слушай… — Я пристально посмотрел ему в глаза. — Я тут подумал…
Второй табурет стоял возле двери. Я придвинул его и сел напротив Алекса. Расстояние между нами сократилось до пары шагов.
Хотелось придумать изящную ловушку. Задать вопрос о подсказках во время работы. Упомянуть строки, возникающие перед глазами. Вынудить его выдать знакомую реакцию каким-нибудь словом.
Вместо этого язык выбрал самый короткий путь.
— Ты случайно не из другого мира, а?
Внутри сразу поднялся смех. Я удержал его, хотя улыбка наверняка стала шире. Столько размышлений ради вопроса, который прозвучал как начало дурной байки в портовой таверне. Ругать себя за прямоту не хотелось. Ситуация и правда казалась забавной.
Алекс отреагировал иначе.
Его лицо потеряло краску. Взгляд метнулся к двери, затем к вытяжной трубе. Пальцы сжались между коленями. Он попытался выпрямиться, задел пяткой ножку табурета и едва удержал равновесие. Через мгновение он взял себя в руки, хотя дыхание уже сбилось.
— Что?
Я рассмеялся.
Смех вырвался раньше, чем я успел его удержать. Алекс вздрогнул, и на его лице появилось такое выражение, словно я только что начал плясать посреди коморки. Он продолжал сидеть на табурете, вцепившись пальцами в колени. Раствор за его спиной тихо булькал.
— Просто у тебя редкий талант, — сказал я, когда смех утих. — Ты смотришь на травы так, будто видишь их внутреннюю суть. Берёшь корешок, опускаешь в раствор и сразу понимаешь, что пошло неправильно. Вот я и подумал всякое. Сам толком не знаю почему. Признайся, если это правда. Я пойму.
Алекс вскочил.
Табурет отлетел к стене и ударился ножкой о камень. Алхимик навис над столом, сжав кулаки. Щёки налились краской. Взгляд сделался резким и почти лихорадочным.
— Да какого чёрта ты говоришь⁈ — выпалил он. — Что значит «из другого мира»? Как это вообще возможно⁈
Я перестал улыбаться.
Подобная вспышка ему не подходила. Алекс умел злиться. Его раздражение проявлялось в сухих словах и долгом молчании. Даже во время ссоры у кузницы он держал себя жёстко, пока накопившаяся ярость не прорвалась ударом. Сейчас защита исчезла сразу. Один вопрос сорвал её целиком.
Так бы среагировал человек, услышавший чудовищную ересь. Так же мог бы повести себя человек, которому внезапно надавили на тайну, скрываемую большую часть жизни.
Я поднялся и примирительно вытянул руки.
— Подожди. Не кипятись. Я ничего дурного не имел в виду. Во время прорыва на восьмую ступень у меня было видение.
Алекс замолчал.
Он тяжело дышал и смотрел исподлобья. Кулаки постепенно разжались.
— Какое ещё видение? — спросил он.
— Видение… — Я откашлялся. — Там был ты. Я до сих пор пытаюсь понять, что именно увидел.
Его глаза едва заметно дрогнули.
— Я видел тебя в комнате, похожей на эту. Ты работал над составом. Рядом стоял сосуд. Возле тебя висели какие-то буквы. Они показывали тебе какие-то сведения. Выглядело так, словно ты способен видеть вещи, скрытые от остальных.
Алекс провёл языком по губам. Его взгляд метнулся к сосуду на столе, затем скользнул по полкам. Несколько мгновений он изучал собственную коморку глазами человека, который внезапно заподозрил присутствие постороннего наблюдателя.
— С чего ты взял, что это я вижу какие-то буквы? — спросил он. — Может, у тебя голова треснула во время прорыва?
Голос всё ещё звучал нервно. Слова выходили быстро, цепляясь друг за друга.
— Подобные видения уже приходили ко мне на границе ступеней. Они ощущаются слишком настоящими. В такие мгновения сознание словно касается чего-то огромного. На короткое время открывается чужой взгляд. Я видел места, где никогда раньше не бывал. Иногда узнавал то, чего знать не мог.
Я сделал паузу, позволяя словам осесть.
— Там над пропастью всё длилось одну секунду, но этого хватило. Я увидел тебя и буквы.
В коморке повисло молчание.
Алекс смотрел на меня. Гнев постепенно уходил с его лица. Он несколько раз глубоко вдохнул, поднял упавший табурет и сел. Плечи снова сгорбились. Руки соединились между коленями. Он опустил голову, будто собирая рассыпавшиеся мысли.
— Я понятия не имею, о чём ты толкуешь, — произнёс он спустя несколько мгновений. — И не знаю, что там показывают твои видения. Никаких букв над собой я не вижу.
Его взгляд пробежал по склянкам. Левое веко дрогнуло. Алекс быстро моргнул, затем повторил движение ещё дважды.
— Ты очень нервничаешь, — заметил я. — Для тебя это непривычно. Таким я тебя ещё не видел.
— И я тебя таким не видел, — зло бросил Алекс, продолжая смотреть на стол.
Я вернул второй табурет на место и сел.
Раствор в сосуде перестал бурлить. Последний пузырь поднялся со дна, лопнул под слоем зелёной пены, и тишина стала плотнее. За стеной кто-то прошёл по коридору. Шаги приблизились к двери и вскоре удалились к сушильне.
Мы молчали.
Алекс держал голову опущенной. Его пальцы постепенно сжимали ткань фартука. Я наблюдал и ждал. Давить сильнее пока не требовалось. Он уже выдал больше, чем понимал.
Прошло около половины минуты.
— Значит, с тобой всё в порядке? — спросил я спокойно. — Ты из этого мира. Букв перед глазами у тебя нет.
— Именно.
Ответ прозвучал слишком быстро.
Я чуть улыбнулся.
— Таких букв, которые показывают, какую траву взять. Сколько отмерить. Как смешать состав. Сколько осталось до завершения реакции.
Алекс замер.
Изменение оказалось мгновенным. Спина напряглась, пальцы перестали двигаться. Он медленно поднял голову и повернулся ко мне. Теперь в его взгляде отсутствовали раздражение и обида. Передо мной сидел человек, впервые увидевший нечто, существование чего он считал невозможным.
Глаза Алекса изучали моё лицо. Он словно искал след обмана в каждом движении губ и в глубине зрачков.
— Откуда… — начал он.
Голос сорвался. Алекс сглотнул и попробовал снова:
— Откуда ты…
— Откуда я знаю, что говорят буквы?
Он продолжал смотреть.
— Да.
Одно слово окончательно выдало его.
Молчание затянулось. Теперь оно принадлежало нам обоим. За дверью жила Башня Целителей. В ступах растирали травы, по лестницам носили кувшины, в палатах стонали раненые. Всё это отступило далеко. Коморка превратилась в тесное пространство, где два человека впервые увидели друг друга целиком.
Я пошёл ва-банк.
— Я тоже вижу эти буквы, Алекс.
Его дыхание стало частым. Грудь двигалась короткими толчками. Глаза дрожали, будто он пытался одновременно смотреть на меня и на строки, доступные лишь ему.
— Ты… — Алекс умолк. — Ты тоже?
Я кивнул.
Воспоминание о первом системном окне вернулось с удивительной ясностью. Земляной пол кузницы, истощённое тело и срок в три дня. С тех пор строки сопровождали каждый шаг. Они оценивали металл, показывали повреждения и открывали новые пути. Я привык считать эту тайну своей. Теперь напротив сидел человек, который жил под таким же взглядом.
— Так ты из другого мира, Алекс? — спросил я.
Наступила оглушительная тишина.
Даже гул вытяжной трубы словно ушёл в глубину стены. Крошечная капля сорвалась с перегонного носика и упала в склянку без звука. Алекс открыл рот. Его губы дрогнули.
— Я… — Он сглотнул. — Да. Я…
Признание выходило рывками. Каждый звук ему словно приходилось проталкивать через годы молчания.
— Откуда? — Спросил я вновь.
Алекс огляделся.
Он резко поднялся и подошёл к двери. Прижал ухо к створке, прислушиваясь к коридору. Потом сильнее прикрыл её и проверил щель возле притолоки.
Затем обернулся.
На лице появился настоящий страх. Смотрел на меня так, как смотрят на вещь, способную убить одним своим существованием. Он задержался у двери, словно всё ещё мог открыть её и уйти. Затем сделал несколько шагов ко мне.
Я ожидал, что он вернётся на табурет. Алекс опустился на корточки прямо передо мной.
Теперь его взгляд стал другим. Исчезла настороженность Рыжего Лекаря, годами державшего всех на расстоянии. Он смотрел на меня как на человека, который внезапно оказался своим. По-настоящему своим.
— Это было так давно, что я уже плохо помню, — тихо сказал Алекс. — Мне было… десять. То есть этому телу было десять, когда я оказался здесь. В нём.
Я склонился ближе и серьёзно посмотрел ему в глаза.
— Откуда?
Алекс снова сглотнул.
— Тот мир… он другой, совсем. Совсем, понимаешь?

Глава 14

Тогда его звали Рах.
Имя состояло из одного хриплого выдоха. При произнесении горло слегка сжималось, и звук выходил с сухим треском. Такое имя хорошо слышалось над ревущей водой. Отец выбрал его в день, когда ребёнка впервые вынесли из родовой хижины и поднесли к краю водопада.
Сейчас Раху шёл пятнадцатый год.
Среди его народа этот возраст считался зрелым. Удачная жизнь могла продлиться ещё столько же. Старейшины порой доживали до тридцати пяти лет, хотя подобное долголетие воспринималось даром воды и требовало благодарственной церемонии. Большинство уходило раньше. Болезни быстро пожирали жилистые тела, а охота часто завершалась падением в нижние ущелья.
Световой день в том мире тянулся долго. Огромное тусклое солнце медленно ползло по зеленоватому небу, словно вязло в его плотной глубине. От рассвета до заката успевали пройти два полных сна нынешнего Алекса. Год тоже двигался неторопливо. Сезон горячих дождей сменялся сухим ветром только после многих оборотов длинных суток.
Рах прожил около половины положенного срока. Этого хватило, чтобы стать лекарем племени.
Он принадлежал к народу кхаров. Их тела походили на человеческие лишь издали. Плотная белая кожа покрывала вытянутые фигуры и с возрастом приобретала серый оттенок. Жилистые руки доходили почти до колен. Пальцы имели дополнительный сустав, позволявший удерживать тончайшие иглы из речной кости. Волосы у кхаров отсутствовали. Верхнюю часть головы защищала жёсткая корка из коротких колючих пластин.
Раху досталась гладкая корка с частыми мелкими шипами. Дед говорил, что подобный узор бывает у тех, чьи пальцы созданы для целительского ремесла. Сам Рах подозревал, что дед говорил это каждому ребёнку их рода. Лекарей требовалось растить заранее. Потеря одного поколения могла оставить племя без помощи на долгие годы.
Их поселение называлось Краем Пены.
Оно стояло там, где широкая река обрывалась с каменного плато. Поток падал в пропасть, дно которой скрывалось под вечным облаком брызг. Рёв воды жил в земле. Он проходил через стены хижин и заставлял дрожать чаши на полках. Ночью к нему привыкали настолько, что внезапная тишина разбудила бы всё племя.
Жилища кхаров цеплялись за камень возле самого обрыва. Их строили из полых стеблей тёмного тростника, связывая волокнами речной травы. Крыши покрывали широкими пластинами высушенной кожи. Ветер трепал края, и поселение казалось живым существом, прижавшимся к плато перед огромным падением воды.
За Краем Пены начиналась равнина. Там росли низкие деревья с мягкими стволами, полными горького сока. Дальше земля постепенно высыхала. Охотники уходили туда за стадами шестиногих скакунов, чьё мясо пахло железом и долго сохранялось на ветру.
Племя редко встречало чужаков. Иногда к водопаду приходили семьи из верхних долин. Они обменивали шкуры на лекарские смеси и ночевали возле дальней ограды. Порой между охотниками случались ссоры из-за следа зверя. Самая большая битва, которую помнили старейшины, унесла девять воинов с обеих сторон.
В вечер последнего собрания Рах сидел возле отца.
Совет проходил в Доме Воды, самой старой постройке поселения. Одну стену составляла природная каменная плита. По ней постоянно стекала тонкая струя. Влага собиралась в углублении пола и уходила наружу через выдолбленный желоб. Над входом висела челюсть древнего речного зверя, потемневшая от дыма.
Внутри собрались все, кто обладал правом голоса. Молодые охотники стояли возле стены. Старшие родов сидели полукругом на плетёных циновках. Место лекарской семьи находилось рядом с чашей воды.
Отец Раха Орр держал спину прямо. Корка на его голове уже начала темнеть возле висков. Глубокий шрам пересекал щёку и уходил к углу рта. Когда Орр говорил, казалось, что одна половина его лица отстаёт от другой. В тот вечер он молчал и медленно растирал большой палец. Этот жест появлялся у него лишь в минуты сильного беспокойства.
Дед Хар сидел по другую сторону от Раха. Ему исполнилось тридцать два года. Кожа возле суставов стала рыхлой, а дыхание иногда прерывалось сухим свистом. Даже старейшины прислушивались к Хару. За свою жизнь он спас многих детей от горячей лихорадки и умел сращивать кости после падения со скал. Его присутствие давало Раху право находиться на собрании.
Совет начался после возвращения дозорного.
Охотника звали Туг. Он пришёл с востока и рухнул возле первых хижин. В Дом Воды его привели под руки. Обычно широкая грудь двигалась короткими рывками. Белую кожу покрывала красная пыль, забившаяся между пластинами на голове. Метательного копья при нём не было.
Рах сразу увидел признаки истощения. Взгляд охотника плыл. Кожа возле рта приобрела синеватый оттенок. Правая стопа подрагивала после долгого бега.
Он потянулся к сумке с лекарскими пластинами, однако отец едва заметно качнул головой. Сначала совет должен был услышать донесение. Таков был порядок.
Туг опустился на колени перед чашей воды. Один из старейшин подал ему ковш. Охотник выпил слишком жадно, закашлялся и пролил часть на грудь.
— Говори, — велел старейшина Умр.
Туг поднял голову.
— На восточной равнине движутся чужаки.
Голос охотника почти утонул в рёве водопада. Люди возле стены подались ближе.
— Какое племя?
Туг покачал головой.
— Я не знаю их знаков.
— Сколько воинов?
Охотник открыл рот и замер. Его взгляд метнулся к старикам. В нём появился стыд человека, вынужденного произнести нечто невероятное.
— Они закрыли равнину.
Некоторое время слышалась одна вода.
Умр медленно наклонился вперёд. Его тяжёлые пластины почти срослись в сплошной панцирь.
— Объясни свои слова.
Туг вдохнул. Воздух вошёл со всхлипом.
— Я дошёл до Красного уступа перед серединой дня. Землю растоптали так сильно, что исчезла трава. Поднялся на вершину и увидел их. Чужаки шли от одного края земли до другого. Передние ряды уже миновали сухое русло. Последние терялись в пыли у горизонта. Я ждал, пока солнце сдвинется на ширину ладони. Поток всё шёл.
Возле входа кто-то шумно выдохнул.
— Ты видел воинов? — спросил Умр.
— У каждого было оружие.
— Какие у них знаки?
— Много знаков. Над разными отрядами висели свои полотнища. Впереди ехали существа в блестящих покровах. За ними двигались повозки. Потом появились новые ряды.
Туг говорил всё быстрее. Страх возвращался по мере рассказа.
— Они сожгли поселение у трёх чёрных камней. Я видел дым. Потом встретил бегущих. Один был ранен. Он сказал, что чужаки пришли со стороны Великой Пустоты. Они идут через земли племён. Всё, что остаётся позади, горит.
Старейшины заговорили одновременно.
Кто-то потребовал снова послать дозор. Ему ответили, что Туг видел достаточно. Старуха из рода ловцов спросила о поселении своей сестры возле тёплого озера. Охотник не знал его судьбы.
Рах продолжал сидеть рядом с отцом.
Внутри него давно поселилось ощущение, что этот вечер однажды наступит.
Сон впервые пришёл в раннем детстве. Рах стоял у водопада и смотрел, как с востока поднимается тёмная стена. Она двигалась по равнине и поглощала деревья. Вода за его спиной продолжала падать в пропасть. Тёмная масса входила в поселение, после чего знакомые голоса обрывались один за другим. В конце оставался только водопад. Его пена становилась красной.
С возрастом во сне появились вооружённые фигуры. Иногда они носили гладкие маски. Иногда над ними летели полотнища, испещрённые знаками. Рах ни разу не видел их лиц. Они убивали каждого, кто попадался на пути, и шли дальше.
Главным оставалось отсутствие причины.
Кхары знали цену убийства. Охотник отнимал жизнь ради пищи. Воин защищал воду своего рода. Даже месть подчинялась старым правилам. Существа из сна уничтожали целое племя без гнева. Для них это походило на шаг через сухую траву.
После пробуждения маленький Рах долго лежал на циновке и слушал водопад. Он думал о прожитых жизнях. Дед лечил больных. Отец учил сына различать запах повреждённой крови. Женщины выращивали съедобные нити на влажных камнях. Охотники каждый сезон уходили на равнину.
Потом приходила тёмная стена и стирала всё.
О своих снах он рассказал деду один раз. Хар выслушал внука, проверил его глаза костяной пластиной и дал горький отвар. Старик решил, что ребёнок слишком долго дышал испарениями сонной водоросли.
Теперь перед Рахом сидел Туг. Красная пыль покрывала его кожу. Сон вышел наяву.
— Насколько быстро они движутся? — спросил Умр.
Споры стихли.
— Основная сила достигнет водопада через одну меру горения. Возможно, через две. Повозки замедляют их на сухом русле.
Умр задал следующий вопрос:
— Они послали разведчиков?
— Впереди идут всадники.
По Дому Воды прошёл ропот.
— Сколько? — спросил Орр.
Это были его первые слова за весь совет.
— Я видел три отряда, — ответил Туг. — Они оседлали высоких зверей. Скакуны покрыты пластинами. Чужаки могут пойти по моему следу.
— Ты пытался его скрыть?
— У каменной осыпи. Потом услышал рог. Они уже нашли место, где я спускался с уступа.
Умр медленно поднялся и подошёл к узкому отверстию в стене. Из Дома Воды равнина почти не просматривалась.
— Всадники могут оказаться здесь до окончания совета, — произнёс Орр.
В дальнем углу заплакал ребёнок. Мать прижала его к груди и сразу вышла наружу.
Рах посмотрел на отца. Орр встретил его взгляд.
Они оба понимали, что следовало делать. Племя могло уйти к северной протоке. Там начинались расселины, ведущие в верхние долины. Стариков придётся нести, и всадники всё равно могли настичь беглецов до темноты. Но шанс существовал.
Если уходить, то сейчас.
Рах обладал правом голоса. Лекарский род участвовал в совете наравне с охотничьими семьями. Однако порядок требовал ждать обращения старейшины. Молодой кхар мог заговорить сам лишь при внезапной угрозе внутри поселения. Нарушителя имели право лишить места на целый год.
Прежде Рах легко принимал этот закон. Отец учил, что хороший лекарь сначала слушает. Дед требовал повторять каждое наставление дословно и ударял костяной палочкой по пальцам за поспешный ответ. Рах вырос прилежным учеником.
Сейчас опыт старших принадлежал миру, который заканчивался за восточным горизонтом.
Рах открыл рот.
Дед Хар коснулся его запястья.
Пальцы старика оставались сухими и удивительно сильными. Он даже не повернул головы. Прикосновение напомнило о порядке яснее любого окрика.
Рах закрыл рот.
— Следует увести детей к северной протоке, — сказала старейшина рода ловцов. — Пусть матери возьмут запас пищи. Охотники задержат всадников возле мягкого леса.
— Ты предлагаешь разделить племя, — отозвался Умр. — Всадники найдут след уходящих.
— Здесь они найдут всех.
— Чужаки ещё не назвали своих намерений.
Последние слова заставили Раха стиснуть пальцы.
Возле стены поднялся старейшина Сор, отвечавший за обмен с верхними долинами. На груди висел диск из синего камня.
— Войско нуждается в воде, — сказал он. — Наше поселение охраняет удобный спуск к реке. Мы можем предложить им проводников. В хранилище лежит сушёное мясо. Чужие вожди примут дар и пройдут дальше.
— Они сожгли поселение у трёх камней, — напомнил Туг.
— Ты видел огонь издалека. Причина тебе неизвестна. Возможно, то племя подняло оружие. Те кого ты встретил — тоже не сказали что там в точности случилось.
Туг опустил взгляд. Спорить со старейшиной он не мог без приглашения.
Рах почувствовал, как внутри поднимается холод. Сор говорил разумно для прежнего мира. Чужаку предлагали воду. Проходящему отряду давали пищу. Вожди обменивались знаками мирного пути. Каждый соблюдал обычай, потому что однажды сам мог оказаться у чужого источника.
Армия за горизонтом уже уничтожила эти правила одним своим появлением.
Она была слишком велика — ей не требовалась благосклонность Края Пены. Войско могло взять воду самостоятельно. Сушёное мясо племени стало бы одной малой корзиной среди сотен повозок.
Вокруг Дома Воды собирались жители.
Через дверной проём Рах видел вытянутые белые лица. Женщины прижимали детей к бокам. У некоторых дрожали пластины на голове. Такое движение появлялось при сильном испуге и обычно исчезало только во сне.
— Если всадники близко, бегство вызовет погоню, — произнёс Умр. — Они увидят в нас врагов.
— Тогда встретим их у внешнего камня, — поддержал Сор. — Без оружия в руках. Поднесём дар воды.
Остальные старики заговорили тише. Их голоса постепенно сошлись вокруг решения Сора.
Рах слушал и чувствовал, как уходит время.
Умр вернулся на своё место и опустил ладони на колени. Старейшины один за другим коснулись пола, выражая согласие.
— Край Пены встретит пришедших по обычаю воды, — объявил Умр. — Мы поднесём им дар и узнаем цель похода. Охотники останутся возле домов. Оружие следует держать укрытым. Женщины уведут детей к нижним хижинам.
Люди у входа зашевелились. Приказ передавали дальше. Кто-то уже бежал к хранилищу. Над поселением поднялся протяжный звук костяного рога.
Отец Раха медленно встал.
Дед убрал руку с запястья внука. На белой коже остались следы его пальцев.
— Возьми сумку лекаря, — тихо сказал Хар. — Возможно, пришедшим потребуется помощь. Дар ремесла располагает к мирной речи.
Рах посмотрел на старика. В глубине тёмных глаз жила тревога, которую дед скрывал от совета.
— Хорошо, — ответил он.
Других слов порядок пока не позволял.
Через несколько коротких долей меры горения взрослые жители собрались у внешнего камня.
Дар воды вынесли из родового хранилища и поставили в плетёную корзину. Внутри покоился запечатанный кувшин из обожжённой глины. Возле него лежала связка сушёного мяса и резной футляр с лекарскими пластинами от дорожной лихорадки. Подобный дар мог поддержать небольшой охотничий отряд во время долгого перехода и считался щедрым по обычаям Края Пены.
Рах занял место рядом с отцом. Сумка лекаря висела через плечо. Внутри постукивали костяные иглы.
Детей увели в нижние хижины. Сквозь плетёные стены доносился приглушённый плач. Охотники ждали возле домов. Копья лежали под связками тростника. Луки прятались за спинами, прикрытые кожаными накидками.
С востока донёсся глухой звук. Сначала Рах принял его за отклик водопада в каменных слоях. Теперь дрожь пришла со стороны равнины. Она ощущалась ступнями. Мягкий рокот проходил через почву волнами.
Люди у внешнего камня зашевелились.
Рах смотрел на край леса.
Пока среди мягких стволов двигались только тени. За ними приближалось нечто, чему становилось тесно в знакомой ему картине мира.
Рах повторил про себя слова отца. Старшие прожили больше сезонов. Они встречали чужие племена и переживали времена голода. Им приходилось принимать решения, от которых зависели целые семьи. Пришедшим могла требоваться вода. Даже огромное войско состояло из живых существ. Они испытывали жажду, получали раны и уставали в дороге. Их вожди могли принять проводников. Лекарский род предложит помощь.
Чужаки увидят пользу Края Пены.
Потом пройдут дальше.
Глухой рокот усилился.
Умр шагнул вперёд.
— Встречайте пришедших с открытым сердцем, — произнёс он. — Пусть они увидят достоинство Края Пены. Путевой ветер приводит к нашему порогу разных. Обычай воды велит оказать им почёт.
Последнее слово дрогнуло.
Сомнение уже явно коснулось старейшины. Оно пришло вместе с топотом, который становился громче с каждым вдохом. Возможно, Умр сейчас тоже думал о северной протоке. Но изменить решение означало бросить племя в беспорядочное бегство перед самым появлением всадников.
Первый скакун показался между стволами.
Высокая голова качнулась над кустарником. Вечерний свет вспыхнул на пластинах, покрывавших морду зверя. Следом возник всадник. Его тело скрывал тёмный панцирь. Над плечом поднималось длинное древко с узким полотнищем.
За ним появился следующий всадник.
Почти сразу пространство между деревьями заполнилось движением. Скакуны выходили на открытый участок широким строем. Их было больше, чем Рах сумел охватить взглядом. Передние ряды уже достигали красной земли, а за их спинами продолжали возникать новые фигуры.
Местные звери имели шесть ног и низко держали туловище во время быстрого бега. Скакуны чужаков оказались выше. Их передняя пара конечностей была короче остальных и прижималась к груди. Четыре длинные ноги били по земле с такой силой, что красная пыль поднималась до брюха. Голову каждого животного закрывал блестящий кожух. Из-под него выступали изогнутые костяные пластины.
Всадники выглядели чужими даже по меркам далёких племён.
Их тела казались коренастыми. Руки были короткими. Головы покрывали гладкие чаши из серого материала. Некоторые носили поверх панцирей цветные лоскуты. На ткани повторялся один знак: рассечённый круг с тёмной точкой в середине.
Передние всадники оставили лица открытыми. Кожа имела бурый цвет и блестела от пота. На подбородках росли жёсткие волокна, похожие на тонкую траву. У кхаров подобного признака никогда не встречалось.
Один из пришедших издал резкий крик. Передний ряд одновременно натянул ремни. Скакуны сбавили ход. Несколько зверей поднялись на задней паре ног, ударив короткими передними конечностями по нагрудным пластинам.
Командир поднял руку. Движение прошло по строю. Звери остановились. Пыль продолжала катиться вперёд и медленно оседала между двумя группами.
Тишина появилась внезапно.
Рёв водопада сохранялся за спиной. Сейчас он казался далёким. Рах слышал тяжёлое дыхание скакунов. Из-под панцирей животных вырывался пар.
Умр шагнул к корзине. Сор хотел последовать за ним, однако глава совета остановил его движением ладони. По обычаю дар подносил один человек. Умр взял корзину обеими руками и вышел на середину свободного пространства.
На расстоянии нескольких копий от переднего всадника старейшина остановился. Он опустил корзину на землю и снял с кувшина плетёную крышку. Затем зачерпнул воду маленькой чашей. Поднял её над головой и позволил нескольким каплям упасть на почву.
— Край Пены приветствует тех, кого путевой ветер привёл к нашей воде, — громко произнёс Умр. — Наши роды чтут закон дороги. Жаждущий получает питьё. Уставший получает место у огня. Мы подносим дар и просим назвать цель вашего пути.
Слова ушли к всадникам, но те сохраняли неподвижность.
Умр поставил чашу возле кувшина. Потом коснулся ладонью груди и отступил.
Среди чужаков начался разговор. Голоса звучали отрывисто. Один всадник наклонился к соседу. Тот повернул голову к кхарам стоящим возле внешнего камня и произнёс короткую фразу. Несколько пришельцев ответили хриплым смехом.
По спине Раха прошёл холод.
Командир тронул скакуна пятками. Зверь вышел из строя.
Панцирь всадника состоял из множества узких пластин. На поясе висел широкий клинок. Рукоять обматывала тёмная кожа.
Скакун остановился возле дара. Животное опустило голову к корзине. Из прорезей лицевого кожуха вырвался влажный хрип. Оно понюхало сушёное мясо и мотнуло мордой. Край корзины треснул под ударом костяной пластины.
Командир посмотрел вниз — его лицо оставалось спокойным. Тёмные глаза скользнули по кувшину, затем чужак обернулся к своим людям и громко произнёс несколько слов.
Язык оказался незнакомым.
Рах слышал речь племён верхней долины и щёлкающее наречие сухой равнины. Даже без знания слов в знакомых языках ощущался ритм, позволявший угадать просьбу или благодарность, но речь всадника ударяла короткими звуками. Каждый заканчивался жёстким смыканием челюстей. В голосе жила уверенность существа, привыкшего отдавать распоряжения.
По ряду старейшин прошёл шёпот.
Сор коснулся синего диска. Отец Раха повернул голову к деду. Хар стоял у внешнего камня, опираясь на посох. Его тёмные глаза сузились.
Ощущение из старого сна поднялось из глубины. Тёмная стена уже пришла к водопаду. У неё появились лица. Красная пыль лежала на панцирях. Скакуны дышали паром возле дара воды.
Командир снова направил зверя вперёд. Корзина осталась за ним. Копыто задней ноги задело кувшин. Обожжённая глина раскололась. Вода потекла по красной земле и быстро впиталась в пыль.
Чужак подъехал к Умру. С высоты седла он разглядывал старейшину. Их лица разделяло расстояник трех вытянутых рук. Умр поднял голову. Его горловые пластины двигались при каждом вдохе.
Командир произнёс короткую фразу.
Умр молчал.
Любой ответ утонул бы в незнакомом языке. Дар воды должен был сказать всё за них. Разбитый кувшин лежал позади скакуна. Последний общий знак уже получил свой ответ.
Старейшина медленно коснулся ладонью груди.
Командир следил за жестом. Возможно, увидел просьбу. Возможно, решил, что перед ним знак подчинения.
Он отвернулся к всадникам и правая рука поднялась над плечом.
Время словно замедлилось.
Затем ладонь резко опустилась.
— Конец, — прошептал кто-то возле внешнего камня.
Всадники закричали — их крик слился в единый удар. Скакуны рванулись вперёд. Земля содрогнулась под копытами.
Умр успел повернуть голову.
Командир выдернул широкий клинок. Серый металл описал короткую дугу. Голова старейшины упала возле разбитого кувшина, а туловище осталось стоять ещё один удар сердца. Потом Умр рухнул.
Край Пены взорвался криками.
Охотники бросились к спрятанному оружию. Первый успел вытащить копьё из-под тростника. Скакун ударил его грудной пластиной и отбросил к стене хижины. Другой охотник поднял лук. Всадник пронёсся мимо и рассёк тетиву вместе с кистью.
Сор попятился. Его синий диск подпрыгивал на груди. Чужое копьё вошло под ключицу и вышло между лопаток. Старейшина повис на древке. Всадник встряхнул оружие, сбрасывая тело на землю.
Орр схватил Раха за плечо.
— Беги!
Он толкнул сына в сторону нижних хижин.
— Беги, Рах! К расселинам!
Отец развернулся и поднял с земли охотничье копьё.
Рах увидел приближающегося всадника. Панцирь на груди чужака был покрыт красной пылью. Скакун вытянул голову. Его пасть раскрылась под краем лицевой пластины.
Орр шагнул навстречу.
Рах побежал и что было дальше не видел. Сумка лекаря била по боку. Костяные иглы гремели внутри. Красная земля скользила под ступнями. Он перепрыгнул через упавшего охотника и едва удержался после столкновения с бегущим стариком.
Вокруг двигались чужие звери. Они врывались между хижинами. Плетёные стены ломались под их телами. Крыши оседали. По поселению разлетались обломки тростника.
Рах услышал крик отца. Он обернулся на бегу.
Орр стоял на коленях. Копьё исчезло из рук. Всадник возвышался над ним. Клинок опустился, и отцовское тело упало возле внешнего камня.
Рах споткнулся. Ладонь ударилась о землю. Пыль забилась между пальцами. Он сразу поднялся.
Мимо пронёсся молодой охотник Ир. Они вместе собирали лекарскую траву возле северной протоки. Ир держал лук за середину и пытался добраться до лестницы между домами. Короткое копьё прилетело со стороны дороги. Наконечник вошёл ему в живот. Ир сделал ещё несколько шагов и ударился лицом о стену.
Рах побежал дальше. Его дыхание стало хриплым. Сердце билось уже где-то в голове, превращая происходящее в череду отдельных мгновений.
Нижние хижины открылись перед ним.
Женщины выводили детей наружу. Совет велел ждать внутри, пока старейшины договорятся с пришедшими. Теперь узкая тропа заполнилась телами. Матери тащили детей к северному краю поселения. Старшие девочки подхватывали малышей.
— К протоке! — кричала женщина из рода ловцов. — В пещеры!
Её голос оборвался под топотом. Всадник ударил женщину длинным клинком. Она закружилась и упала под ноги бегущим.
Дети плакали. Их крики сливались с рёвом водопада.
Рах двигался вместе с толпой. Он уже понимал, что расселины находятся слишком далеко. Всадники прошли через поселение быстрее, чем человек успевал добежать от Дома Воды до нижних хижин. Скоро они перекроют северную тропу.
Возле крайней хижины он увидел Иллу. Она стояла у стены и прижимала к груди маленького сына. Ребёнок вцепился пальцами в её плечо. Муж Иллы лежал возле порога. В его животе торчало копьё.
Илла подняла голову и их взгляды встретились.
Когда-то они вместе учились различать съедобные нити на влажных камнях. Илла смеялась над серьёзностью Раха и приносила ему сладкий сок мягкоствольного дерева. Потом старейшины соединили её с охотником из сильного рода. Рах стоял на церемонии возле чаши воды и держал лекарскую сумку отца.
Он собирался поговорить с ней раньше.
Подходящий день всё время оставался впереди. Сначала требовалось завершить обучение у деда. Потом Илла стала обещана другому. Слова потеряли право быть произнесёнными и остались внутри.
Теперь её лицо было белым даже для кхара. Пластины на голове прижались друг к другу. Ребёнок кричал у неё на руках.
Жаль, что он так и промолчал.
Рах протянул к Илле руку.
— Беги к воде! Спускайся по нижней тропе!
Она открыла рот.
Ответ потерялся в шуме.
Сзади раздался свист.
Что-то вошло между его лопаток.
Удар толкнул тело вперёд. Боль запоздала. Ноги подогнулись, и земля резко приблизилась. Рах успел выставить руки, хотя они уже перестали удерживать вес.
Он упал лицом в красную пыль.
Сумка лекаря раскрылась. Костяные иглы высыпались рядом. Одна перекатилась перед глазами и остановилась в углублении от чужого копыта.
Рах попытался вдохнуть — воздух вошёл коротким всхлипом. В груди что-то булькнуло. Руки лежали возле лица и казались далёкими. Он приказал пальцам сжаться. По земле прошла слабая царапина.
Где-то продолжали кричать.
Скакуны топтали тростниковые стены. Рёв водопада поглощал голоса Края Пены. Перед глазами двигались чужие ноги. Красная пыль поднималась и оседала на белой коже.
В поле зрения появилась ступня Иллы. Потом её заслонила тень. Раздался крик, который оборвался слишком быстро.
Сознание стало уходить.
Зачем всё это?
Для чего они жили, если конец занял несколько мгновений?
Красная земля потемнела перед глазами. Звуки отступили к самому краю мира. Последний вдох застрял в горле.
Рах провалился во тьму.
* * *
Холод вернул его.
Он вошёл в тело через спину, расползся вдоль рёбер и сжал суставы. Рах открыл глаза. Над ним высилось серое небо, разрезанное чёрными ветвями. Тонкие листья дрожали на ветру. Между кронами двигались клочья белого пара.
Рах лежал на земле. Щеку холодила влажная трава. Воздух пах сырой корой и чем-то тяжёлым, застоявшимся под почвой. Водопад исчез. Его рёв ещё звучал внутри головы, смешиваясь с криками Края Пены. Но здесь лес жил тихим шелестом.
Первой пришла мысль о смерти. Копьё вошло между лопаток. Он упал возле нижних хижин. Значит, сейчас находился за пределами жизни, в земле предков, о которой старейшины говорили во время погребальных обрядов.
Рах смотрел на чужое небо и пытался вспомнить слова Хара. Дед учил, что умерших принимает Великая Вода. Она уносит прожитое вниз, в глубину, где каждый встречает свой род. Там исчезают болезни, старые раны перестают тянуть плоть, а голоса предков звучат сквозь вечный шум.
Вокруг отсутствовала вода. Вместо неё пришёл холод, о существовании которого Рах прежде едва догадывался. Воздух жалил горло. От каждого вдоха внутри груди возникала тонкая боль. Пальцы онемели, зубы стучали сами собой.
Возможно, предки отвернулись от него, ведь Рах промолчал на совете. Он увидел опасность и подчинился старому порядку. Потом бросил отца возле внешнего камня. Оставил деда. Илле протянул руку слишком поздно.
Холод мог быть наказанием за эту слабость. Тело задрожало сильнее. Рах перевернулся на бок — движение отозвалось болью в затылке. Мир качнулся, серое небо поплыло между ветвями. Он упёрся ладонью в землю и попытался подняться. Рука подломилась, плечо ударилось о мох.
Рах замер.
Перед его лицом лежала ладонь и она принадлежала другому существу.
Пальцы оказались короткими. Дополнительного сустава не было. Кожа имела тёплый розоватый цвет. На тыльной стороне проступали тонкие синие жилки. Ногти выглядели плоскими и мягкими.
Рах пошевелил указательным пальцем и чужая ладонь послушалась.
Он поднял вторую руку. Она выглядела такой же. Рах поднёс обе ладони к лицу и несколько раз сжал их. Пальцы сгибались непривычно, хотя внутри возникало ясное ощущение, словно эти руки принадлежали ему всю жизнь.
Он дёрнул рукав. Ткань легко скользнула вверх, открывая тонкое предплечье. Возле локтя виднелась старая ссадина.
Дыхание ускорилось.
Рах провёл ладонью по груди. Под одеждой находилось худое тело. Рёбра выступали под кожей. Ноги стали короче. Шея ощущалась непривычно подвижной. Он коснулся головы и сразу отдёрнул руку.
Колючая корка исчезла. Вместо пластин пальцы встретили мягкие пряди. Они росли прямо из кожи, покрывая верх головы плотным слоем. Рах сжал несколько волосков и потянул. Кожу кольнуло.
Он резко сел.
Лес качнулся. Боль вспыхнула внутри черепа. Перед глазами возник внешний камень Края Пены. Командир чужаков поднимал руку. Всадники кричали. Умр падал возле разбитого кувшина.
Через эти образы пробивались другие.
Тёмная хижина с низкой крышей. Седой старик склоняется над огнём. Сильная ладонь протягивает деревянную чашку. Незнакомый голос произносит слово, смысл которого Рах каким-то образом понимал:
«Алекс».
Он открыл глаза. Перед ним поднимался пологий холм. Землю покрывал серый мох. Между деревьями лежали плоские камни, поставленные ребром. На их поверхностях виднелись вырезанные линии.
Рах медленно поднялся на колени. Тело продолжало дрожать. Грубые штаны намокли возле колен. На ногах находились странные закрытые оболочки из кожи, стянутые ремнями.
Он потряс головой, пытаясь вытряхнуть остатки чужих видений. В ушах снова прозвучал топот скакунов. Крик отца прошёл сквозь лес и растворился.
Никого.
Только деревья.
Он находился возле высокого камня. Его вершина была срезана под углом. По серой поверхности проходили глубокие канавки, заполненные потемневшим составом. Знаки складывались в фигуру, похожую на переплетение закрытых ладоней. В самом центре находился круг. От него расходились линии, уходившие к краям плиты.
Рах приблизился.
Возле знаков ощущалась странная тяжесть. Она давила на кожу и проникала глубже, заставляя мышцы напрягаться. Воздух над кругом едва заметно дрожал. В прорезях тлело слабое синее сияние.
Подобное не имело названия в его прежнем мире.
Лекари Края Пены знали свойства соков. Они умели направлять внутреннее тепло через костяные иглы. Иногда старейшие мастера касались больного и чувствовали течение жизни под кожей. Этот камень работал с иной силой. Она жила в самой земле и словно удерживала пространство вокруг.
Рах обошёл плиту.
За ней лежали тела.
Он отшатнулся и едва сохранил равновесие.
Между серыми деревьями стояли существа, похожие на нынешнее тело Раха. Их кожа имела зеленоватый оттенок. Лица застыли в голодных гримасах. Руки тянулись вперёд, пальцы заканчивались длинными тёмными когтями. На некоторых сохранились истлевшие одежды. Другие носили пластины старых доспехов.
Одно существо стояло в десяти шагах от камня. Его колени были согнуты. Тело застыло в начале прыжка. Белые глаза смотрели прямо на Раха.
Он попятился.
Существо не шевельнулось.
Дальше находились другие. Один замер возле корней дерева. Второй лежал на боку, упираясь когтями в землю. Третий возвышался среди камней с открытым ртом. Каждый выглядел мёртвым. Внутри их тел продолжало жить напряжение, которое Рах чувствовал даже на расстоянии.
Каменная печать держала их.
Это понимание пришло вместе с новым воспоминанием. Оно всплыло из глубины чужой головы: старик предупреждал о холме. Говорил про мертвецов. Запрещал подходить к старым печатям.
Вслед за воспоминанием нахлынула боль.
Она разорвала затылок изнутри. Рах обхватил голову руками и согнулся. Перед глазами вспыхнули чужие образы. Маленький мальчик бежал по грязной улице. Женщина с усталым лицом укрывала его рваным одеялом. Потом её место занял седой человек с тяжёлым взглядом. Он привёл мальчика в дом и поставил перед ним миску горячей пищи.
Образы смешались с Краем Пены.
Два прожитых мира столкнулись внутри одной головы. Раху показалось, что кожа стала слишком тесной.
Он открыл рот.
— Орр…
Имя прозвучало неправильно.
Голос оказался высоким. Звук застрял возле зубов и вышел мягким. Глотка нового тела была неспособна воспроизвести хриплый щелчок, которым завершалось имя отца.
— Хар… Илла…
Каждое имя ломалось во рту. Язык двигался иначе. Челюсть имела другую форму.
Рах застонал и прижал ладонь ко рту.
Перед глазами появился свет.
Тонкая полоса возникла прямо в воздухе. Она висела на расстоянии вытянутой руки и сохраняла положение, куда бы Рах ни повернул голову. Внутри полосы складывались знаки.
Он никогда прежде их не видел.
Смысл пришёл сразу.
[Смерть исходного носителя подтверждена.]
[Мир извлечения: Кхар-Ат.]
[Перенос сознания завершён.]
[Совместимый носитель обнаружен.]
[Имя тела-носителя: Алекс.]
[Возраст тела-носителя: 10 земных лет.]
[Начата первичная инициация… ]
Свет дрогнул.
[ОШИБКА.]
[Полная инициация недоступна.]
[Минимальный возраст тела-носителя: 13 земных лет.]
[До достижения порога функции Системы ограничены.]
[Переход в спящий режим.]
Строки погасли и Рах продолжал смотреть на пустой воздух.
Слова оставили после себя ясность, от которой становилось страшнее. Смерть в Крае Пены действительно произошла. Какая-то сила извлекла его оттуда и поместила в чужую плоть. У тела уже имелось имя.
Алекс.
Это имя отозвалось внутри. Где-то глубже памяти существовал мальчик, привыкший поворачивать голову на этот звук. Он боялся зимнего ветра. Помнил запах старой избы. Знал тропу от деревни к холму.
Рах попытался ухватить эти воспоминания. Они рассыпались при прикосновении.
— Алекс!
Крик пришёл со стороны леса и Рах резко обернулся.
Между деревьями двигался высокий старик. Он шёл быстро, раздвигая ветви плечом. Его тело казалось огромным по сравнению с нынешним телом Раха. Темные волосы лежали на голове длинными прядями. Лицо покрывали начинающиеся морщины.
Рах сразу понял, что перед ним старший. Внутри снова шевельнулась память тела.
Вальдар.
Имя пришло вместе с ощущением горячей похлёбки и тяжёлой ладони на плече. Этот человек нашёл мальчика после смерти матери. Привёл его под собственную крышу. По вечерам учил различать следы мертвецов.
Старик заговорил на чужом языке.
Рах понял каждое слово.
— Ты спятил, мальчишка⁈
Вальдар добрался до камня и схватил его за плечи. Пальцы стиснули тонкую ткань. Рах почувствовал чужое тепло. Старик развернул его к себе и быстро осмотрел лицо.
— Сколько раз я говорил тебе ходить к печати только со взрослыми? Сколько раз объяснял, чем кончаются игры возле Холма? Ты ребёнок, Алекс! Тебе кажется, всё вокруг создано для забавы⁈
Рах смотрел в светлые глаза старика.
Слова звучали понятно. Их значения жили внутри тела. Язык, на котором говорил Вальдар, уже находился в памяти мышц.
— Нет, — вырвалось у него.
Собственный голос снова заставил вздрогнуть.
Вальдар сильнее сжал его плечи.
— Чего «нет»?
— Я так… я так не думаю. Я…
Слова путались. Рах собирался сказать о водопаде. Хотел спросить, куда исчезли красная земля и чужие всадники. Следом требовалось понять, почему он живёт в теле существа по имени Алекс.
— Я не знаю, — закончил он.
Вальдар нахмурился.
— Чего ты не знаешь?
В голосе старика появилась тяжесть. Тело сразу отозвалось страхом. Плечи сжались сами собой. Рах почувствовал старую привычку ждать наказания.
Вместе со страхом пришла благодарность.
Вальдар нашёл Алекса возле дороги. Мальчик сидел рядом с остывшим телом женщины. Старик забрал его в деревню и отдал собственную постель. Несколько дней спал возле очага, пока ребёнок метался в жару.
Эта память принадлежала телу и она ощущалась настоящей.
Вальдар ждал объяснения.
Рах посмотрел мимо него. Между деревьями сохраняли неподвижность мёртвые существа. Синие линии на камне слабо мерцали. Всё вокруг подчинялось законам, о которых он пока ничего не знал.
Ему требовалось время — следовало слушать, смотреть и учиться словам этого мира. Любая правда сейчас прозвучит как бред больного ребёнка.
Рах опустил голову.
Молчание оказалось единственным понятным действием.
— Я всё понял, — произнёс он жалобным голосом Алекса. Затем поднял глаза. — Я больше не буду ходить сюда.
Вальдар долго смотрел на него. Морщины возле глаз стали глубже. Потом пальцы на плечах медленно разжались.
Старик отступил на полшага и кивнул.
— Идём.

Глава 15

Я долго не мог произнести ни слова.
Всё услышанное обладало странной цельностью. Край Пены жил перед внутренним взглядом так ясно, словно я сам стоял у водопада и чувствовал под ногами дрожь падающей воды. Я видел белокожих кхаров с вытянутыми руками, колючими пластинами на голове и дополнительными суставами пальцев. Представлял их хижины из полого тростника, тусклый свет над равниной и народ, чья жизнь укладывалась в тридцать с небольшим лет. Рах успел вырасти, стать лекарем и погибнуть в возрасте, который здесь сочли бы почти детским. После смерти он проснулся в человеческом теле, получил чужой язык вместе с памятью мышц и много лет носил внутри имена, которые человеческое горло не умело произносить правильно.
До этого утра я считал собственную историю исключительной. Чужая душа вошла в тело сироты, получила Систему и начала новую жизнь. История Алекса разрушала удобную простоту этого представления. Система умела находить носителей в других мирах, переносила сознание между видами и ждала, пока выбранная плоть достигнет подходящего возраста. Алекс прежде принадлежал к другому народу. Его прежнее тело имело иную форму, прежнее небо обладало другим цветом, а течение времени подчинялось незнакомому ритму. Всё, что в нынешнем мире казалось естественным, Рах когда-то увидел впервые через глаза десятилетнего мальчика.
После долгого молчания Алекс попросил рассказать мою историю. Просьба прозвучала тихо и судорожно, словно открывшаяся тайна заставила его держаться за единственного человека, способного дать ответ, который его мучил — что есть еще в этом огромном мире. Я начал с мира, где родился я, Дмитрий, и вскоре понял, насколько трудной окажется эта задача.
Алекс легко принял существование иного неба. Он знал духовных зверей, сталкивался с Ци смерти и видел разумную Скверну. Перенос сознания составлял часть его собственного опыта. Даже огромные города не вызывали у него недоверия, поскольку Соль-Арк и столицы Великих Домов в воображении простого человека тоже разрастались до невозможных размеров. Настоящие трудности появились, когда рассказ коснулся повседневной жизни.
Мне пришлось объяснять мир, где свет возникал после прикосновения к маленькой пластине на стене, а тепло приходило в дома по трубам. Алекс долго пытался понять, какой практик питал подобную систему Ци и почему его сила не истощалась от тысяч горящих огней. Рассказ о движущихся повозках без тягловых зверей потребовал объяснения топлива, скрытого внутри железного корпуса, и управляемого горения, которое толкало тяжёлую машину по ровной дороге. Алекс сразу заинтересовался металлом, затем задал вопрос о рунах управления, и мне пришлось искать слова для устройства, работавшего без амальгам и духовных потоков.
С компьютерами оказалось ещё сложнее. Я рассказывал о машинах, которые хранили знания, проводили расчёты и связывали людей через огромные расстояния. Алекс долго искал внутри моего описания разум, заключённый в металлический сосуд. Объяснение про множество простейших знаков, превращённых в последовательность команд, помогло лишь отчасти. В его представлении всё равно возникал артефакт с приручённым духом. Попытка рассказать про электричество заставила меня говорить о невидимом движении мельчайших частиц внутри вещества. Алекс сравнил его с течением Ци по меридианам. Сходство существовало только на уровне удобного образа, и я оставил его в покое, поскольку следующий вопрос потребовал бы знаний, которыми я сам никогда глубоко не владел.
Постепенно мой прежний мир начал казаться чужим даже мне. Я помнил широкие улицы, светящиеся окна, шум машин и маленькие устройства, через которые люди разговаривали с теми, кто находился за сотни вёрст. Там железные птицы поднимали сотни людей над облаками, огромные суда пересекали моря без парусов, а целые города жили среди механизмов, смысл работы которых большинство жителей понимало лишь приблизительно. Люди моего мира не чувствовали Ци и не видели меридианов. Их тела оставались хрупкими, жизнь при этом могла длиться дольше жизни кхара в несколько раз. Они создавали силу снаружи и заключали её в металл, стекло и вещества, добытые из глубин земли.
Я рассказал о собственной жизни настолько подробно, насколько сумел. Вспомнил дом, службу, людей, с которыми проводил долгие годы, и последний пожар. Слова выходили спокойными. Прошлое давно перестало быть открытой раной, хотя некоторые лица возникали перед глазами с прежней ясностью. Алекс слушал, почти не двигаясь. Иногда он задавал короткий вопрос, и рассказ уходил в сторону, поскольку одно простое понятие тянуло за собой целый пласт неизвестного ему мира.
Пока я говорил, внутри крепло странное понимание. Между Дмитрием и жителями этого мира лежала такая же огромная пропасть, какая отделяла Раха от людей. Моё прежнее тело выглядело человеческим. Его устройство совпадало с телом Кая настолько, что перенос сознания прошёл без мучительного знакомства с новыми пальцами и чужой формой гортани. За внешним сходством скрывалась жизнь, выросшая в иной действительности. Я родился под небом без духовных лордов, прожил десятилетия среди машин и привык доверять законам, которые здесь уступали место Ци. Алекс когда-то учился направлять внутреннее тепло через иглы из речной кости. Я умел пользоваться вещами, способными показаться здешнему мастеру величайшими артефактами, хотя создавали их обычные люди.
Для Алекса это открытие тоже оказалось важным. Сначала он смотрел на моё прошлое как на более понятную разновидность нынешнего мира, ведь люди там обладали знакомой формой. Через некоторое время выражение его лица изменилось. Он услышал достаточно, чтобы увидеть расстояние между двумя человеческими народами, разделёнными самими законами жизни. Кхар-Ат поражал телами своих жителей и зеленоватым небом. Мой мир поражал тем, что совершал невозможное без Ци.
Разговор продолжался около двух часов.
За это время голубая капля в перегонной склянке поднялась почти до нижней риски. Свет из окна успел сместиться к противоположной стене. Запах остывшей вытяжки стал слабее, вытяжная труба гудела ровно и сонно. Мы давно перебрались на пол, поскольку табуреты начали казаться неудобными после первого часа. Алекс сидел возле стола, прислонившись плечом к его ножке, и глядел на меня широко раскрытыми глазами. Я устроился напротив, вытянув одну ногу и положив руку на согнутое колено.
Оба выглядели выжатыми до последней капли. За несколько часов мы прожили ещё по одной жизни, пропустив через слова утраченные дома, прежние тела и собственные смерти. Тишина после рассказов ощущалась густой. Даже дышать приходилось осторожно, чтобы не потревожить возникшее между нами пространство.
Алекс провёл ладонями по лицу. Пальцы задержались возле висков. Потом он опустил руки и посмотрел на меня.
— Мне трудно… трудно это представить и понять, Кай, — произнёс он. Голос после долгого разговора осип. — Как ты смог после всего, что пережил в прошлой жизни, найти себя здесь? Как сумел добиться столь многого?
Ответ пришёл сразу:
— Система. Она очень мне помогла.
Алекс медленно кивнул и опустил взгляд на свои испачканные пальцы.
— Да, Система. Я понимаю. У меня ведь она тоже была. И всё же я заморозил себя в склепе. Из-за меня погиб отец. Я ничего не добился и за пять лет так и не вылечил тебя.
Последняя фраза прозвучала почти шёпотом. Алекс сжал руки, и ногти впились в кожу. В его голосе ожила привычная жестокость, которую он всегда обращал против себя. Теперь я знал, откуда она взялась. Рах молчал на последнем совете Края Пены, подчинившись старому порядку. Алекс нарушил запрет Вальдара и разрушил печать. Две жизни соединились одной виной, и каждый новый промах становился доказательством древнего приговора.
Я выпрямился.
— Алекс, ты вылечил меня, — твёрдо сказал я. — Ты забыл, что было на корабле?
Он замер.
Взгляд медленно поднялся к моему лицу. Перед внутренним зрением, вероятно, возникла тесная каюта «Горькой Искры», шторм за бортом и Нижний Котёл, готовый разорваться под давлением. Тогда Алекс сумел довести свой замысел до конца. Он приготовил состав, рассчитал действие «Когтя Химеры» и остался рядом, когда любое неверное движение могло выжечь мои меридианы. Именно его руки помогли разрушить рубцовый барьер, который пять лет не поддавался мягкой штопке.
— Ты прав, — сказал Алекс через несколько мгновений. — Я просто забыл. Ты прав.
— Неважно, Алекс. Сейчас важно другое. Ты открылся мне, и я открылся тебе. Понимаешь?
Я смотрел на него и чувствовал радость, тихую и удивительно глубокую. Тайна, которую я нёс с момента пробуждения в кузнице Гуннара, впервые перестала принадлежать одному человеку. Раньше любые слова о Системе могли превратить меня в опасную диковину, оружие или подопытное существо для тех, кто обладал властью. Теперь рядом сидел человек, который видел такие же строки и однажды проснулся в чужом теле.
Перед нами открывалась возможность идти дальше вместе. До сегодняшнего дня между нами всегда оставалось незримое расстояние. Оно возникло ещё в Костяном Яре и сохранилось в Бухте Солёного Ветра, где мы прожили бок о бок пять лет. Я считал Алекса угрюмым алхимиком, раздавленным виной. Он видел во мне пациента, который упрямо двигался вперёд и почти никогда не объяснял истинных причин своих решений. Теперь под всеми этими слоями обнаружилось знание, связывавшее нас крепче прежних долгов.
Алекс медленно кивнул.
Его плечи опустились. Напряжение ушло из рук, пальцы разжались. По выражению лица я понял, что он почувствовал похожее облегчение. Где-то рядом существовал тот, кому можно было однажды рассказать о зелёном небе Кхар-Ата и услышать в ответ рассказ о мире без Ци. Свой человек находился в нескольких шагах. Этого знания хватало, чтобы многолетнее одиночество стало легче.
Вдруг Алекс издал короткий звук, зажал рот ладонью и согнулся. Плечи задрожали. Несколько мгновений я смотрел на него с тревогой, затем понял, что он смеётся. Смех выходил беззвучным, сбивал дыхание и заставлял рыжие пряди падать на лицо.
Я тоже улыбнулся.
— В чём дело? Почему смеёшься?
Алекс убрал ладонь. В уголках глаз выступили слёзы.
— Мы пять лет жили бок о бок и даже не догадывались, что разделяем одну тайну. Представляешь, как удачно маскировались? Каждый день смотрели друг на друга, разговаривали, работали вместе. Я всё время следил за словами и притворялся кем-то другим. До чего же томительно было играть эту роль.
Я улыбнулся шире, затем отвёл взгляд к окну. На стене качались тени сушёных трав. Несколько мгновений я молчал, прислушиваясь к его словам и к собственному ощущению.
— А я и не играл, Алекс.
Я посмотрел на рыжего.
Смех исчез с его лица. Он вытер влажные глаза и выпрямился возле ножки стола.
— Не играл? — серьёзно спросил лекарь.
Я покачал головой.
— Нет. Я уже принял себя таким. Принял, что я Кай. Человек, которым я был прежде, остался в той жизни. Система стала частью меня. Когда-то молчание мучило меня. Сейчас я просто живу с этим.
Алекс долго смотрел на меня. Затем опустил голову и тяжело вздохнул.
— А я, кажется, так и не смог.
Мы замолчали.
Я смотрел на Алекса, и по его лицу прошла тоска.
— Ты всё ещё переживаешь тот день и те потери? — осторожно спросил я.
Тоска на лице Алекса сразу превратилась в скорбь. Под тонкой кожей дрогнули мышцы, взгляд ушёл в сторону, и на несколько мгновений мне показалось, что по его чертам пробежали живые тени людей, оставшихся возле водопада под зеленоватым небом. Среди них находился отец, которого Рах бросил у внешнего камня, подчинившись последнему приказу. Где-то рядом стоял дед Хар, чьи сухие пальцы удержали внука от своевременных слов на совете. Там же оставалась Илла с ребёнком на руках. К ним примешивался Вальдар, погибший уже в этой жизни после событий в Кургане Вождей.
Алекс приоткрыл рот, однако слова так и не прозвучали. Он опустил голову и прижал ладонь к груди, словно там появилась настоящая боль. Я слышал его сбившееся дыхание и понимал, насколько трудно ему продолжать разговор. За стеной кто-то прошёл по коридору, звякнули склянки на подносе, затем голоса целителей удалились к лестнице. Коморка вновь наполнилась гулом вытяжной трубы.
Мы молчали.
Что здесь можно было сказать? Человеку требовалось остаться рядом с собственным горем и позволить ему пройти через себя. Любое утешение рисковало прозвучать пустым, особенно после рассказа о Крае Пены, где целый народ исчез за несколько мгновений. И всё же оставить Алекса наедине с привычным приговором я уже не мог.
— Ты ничего не сделал в тот день, потому что в тебе глубоко укоренился старый уклад, — произнёс я. — Цена оказалась огромной. Смысла в этом на первый взгляд никакого нет.
Я сделал паузу.
Алекс медленно поднял глаза. Скорбь оставалась в них, однако рядом с ней появилось внимание. Так откровенно мы прежде никогда не говорили. Даже в годы мягкой штопки, когда он часами держал пальцы над моими меридианами и чувствовал каждый рубец внутри тела, между нами сохранялась закрытая дверь. Сегодня она исчезла, и теперь любое слово проникало глубже обычного.
— Только на первый взгляд, — продолжил я.
— Что ты имеешь в виду? — тихо спросил Алекс.
Я задумался, подбирая слова. Уверенности в них у меня не было. Система переносила сознания между мирами, а за пределами этого знания начиналась пустота, где любой ответ превращался в догадку. Сегодняшний разговор уже доказал, насколько мало мы понимали в устройстве собственной судьбы.
— Из-за той смерти ты оказался здесь, — сказал я. — Рах погиб возле Края Пены и открыл глаза у Костяного Холма. Ты прошёл через тьму и очнулся в новом теле. Значит, смерть оказалась переходом хотя бы для одного из вас.
Алекс вздрогнул. Его пальцы медленно сжались на ткани фартука.
— Для одного, — повторил он.
— Мы знаем только про тебя. Возможно, близкие тебе люди тоже куда-то ушли. Их путь мог привести в другой мир. Возможно, Великая Вода, о которой рассказывал Хар, действительно приняла их, и сейчас они находятся рядом с теми самыми предками, которых почитал Край Пены. Тебя туда не привело. Твоя дорога продолжилась здесь.
Он смотрел на меня, и в его глазах постепенно менялось выражение. Слова причиняли боль, хотя в этой боли впервые появлялось место для мысли, которую Алекс видимо прежде себе не позволял. Он привык видеть за смертью родных пустоту, а собственное спасение воспринимал как случайную жестокость. Теперь сама природа его появления в этом мире оставляла другую возможность.
— Никто из нас не знает смысла происходящего, — продолжил я. — Мы не видим судьбу целиком. Жизнь идёт своим чередом, и некоторые её части становятся понятны только спустя годы. Прошлое уже состоялось. Его нужно отпустить, чтобы увидеть возможности, которые находятся здесь, в настоящем.
Алекс долго молчал. Его взгляд опустился к полу, где в старых царапинах скопилась мелкая зелёная пыль. Он провёл по одной из них кончиком пальца.
— Возможности? — наконец спросил Алекс. — Какие?
Я задержал ответ.
Он находился прямо передо мной. С того момента, когда Алекс признался в своём происхождении, мысль о совместном пути росла внутри и постепенно обретала форму. Два носителя Системы встретились в мире, где никто больше не понимал природу возникающих перед глазами строк. Мы могли изучить различия между подсказками, сравнить доступные ветви развития и приблизиться к ответу на вопрос, кто выбрал нас для переноса. Его знание алхимии уже однажды вернуло мне силу. Мои навыки позволяли воплощать в металле то, что он создавал в составах. Вместе мы сумели бы добраться до Соль-Арка и решить исход этой войны.
Эта возможность радовала и одновременно тревожила.
Видение над пропастью возвращалось с прежней ясностью. Алекс хотел использовать чёрную хворь против Сольфара и уверял, что сумеет удержать заражение внутри тела Духовного Лорда. Тогда я увидел в его решении угрозу всему острову. Сейчас передо мной сидел Рах, лекарь из уничтоженного народа, который тоже получил Систему после смерти. Открытая тайна сближала нас, однако она же делала прежние вопросы опаснее.
— Слушай, Алекс, — произнёс я.
— М?
Я посмотрел ему в глаза.
— То оружие, которое ты хотел создать против Сольфара… Точнее, состав, способный его усыпить. Ты собирался использовать Скверну. Что Система сообщила тебе тогда? Какие прогнозы она показывала?
На лице Алекса появилось напряжение. Он перестал водить пальцем по царапине и медленно убрал руку на колено.
— Почему ты спрашиваешь?
— Хочу понять, как ты принял решение. Ты осознавал опасность? — Я почувствовал, как голос становится серьёзнее. — Или хотел, чтобы всё закончилось плохо?
Последний вопрос возник сам.
До этой минуты я рассматривал Алекса как человека, которого Система могла незаметно направлять по опасному пути. Теперь появилась другая возможность. Он видел расчёты, понимал свойства Скверны и обладал опытом, накопленным за две жизни. Что, если он прекрасно представлял последствия и сознательно предлагал разрушительную идею? Ради признания Совета, доступа к знаниям Целителей Духа или будущей власти можно было решиться на многое. Алекс уже однажды повредил печать Костяного Холма, желая получить материал для исследований.
Он замер.
Несколько мгновений Алекс смотрел на меня с таким выражением, словно смысл вопроса ещё не успел проникнуть в сознание. Затем упёрся ладонью в пол и поднялся. Движение вышло резким. Плечо задело край стола, стеклянная трубка дрогнула в стойке, а голубая капля внутри склянки разошлась тонким кольцом.
Алекс стоял надо мной, тяжело дыша. Он сглотнул и провёл ладонью по фартуку.
— Что ты хочешь сказать? — спросил он. — Что я хотел специально навредить людям?
— Я спрашиваю о процессе принятия решения.
— Система показывала, что принцип извлечения хвори из тела Лорда будет схож с тем, как я выводил её из тела Гуннара. — Алекс заговорил быстро, и с каждым словом в голосе нарастал жар. — Состав должен был закрепиться возле духовного узла, подавить поток и после засыпания выйти через подготовленный отвод. Я знал, на что иду. Я всегда проверяю сведения Системы, Кай. Всегда. Ни один состав не попадает в живое тело, пока я сам не сверю реакцию. Я был уверен, что справлюсь. Я никому не хотел вредить. Ты думаешь, я такой⁈
Злость вспыхнула в нём неожиданно сильно. Рыжие пряди выбились из шнурка и упали на лоб. Щёки покрылись пятнами, пальцы сжались возле бёдер. Его реакция могла родиться из обиды. После двух часов откровений мой вопрос легко воспринимался ударом в самое уязвимое место. Однако ярость могла служить защитой для тайны, которую Алекс пока удерживал.
Возможно, я действительно перегнул.
Возможно, он лгал.
Ответ сейчас не требовался. Дальнейшее давление заставило бы Алекса закрыться, и доверие, возникшее между нами, исчезло бы прежде, чем успело окрепнуть. Мне нужно было погасить конфликт. Человек открывается там, где чувствует себя в безопасности. Со временем я либо услышу правду, либо удостоверюсь в чистоте его намерений через поступки.
Я тоже поднялся.
После долгого сидения ноги успели затечь. Я выпрямился и оказался почти вплотную к краю стола, разделявшему нас. Алекс следил за каждым движением. В его взгляде появилось ожидание новой атаки.
— Алекс, я ещё раз повторяю: я так не думаю. Этот вопрос меня беспокоит. Теперь мы ближе, чем когда-либо. Я знаю о тебе очень многое из того, что прежде оставалось скрыто. Мне хочется двигаться дальше вместе с тобой, потому что вдвоём мы сумеем сделать гораздо больше. Я помогу тебе. Ты сможешь помочь мне.
Последние слова заставили его моргнуть.
Мы замолчали.
Алекс стоял возле алхимического очага, освещённый зеленоватым отблеском раствора. Напряжение в его лице постепенно ослабло. Кулаки разжались. Он шумно выдохнул и провёл рукой по волосам, отводя пряди назад.
— Хорошо, — произнёс он. Затем повторил уже спокойнее: — Хорошо.
В его голосе всё ещё слышалась обида, однако ярость ушла. Алекс посмотрел на меня пристально, словно хотел увидеть окончательный ответ ещё до того, как задаст вопрос.
— Теперь ты веришь мне?
Я обошёл край стола и приблизился. Между нами осталось меньше шага.
— Я верю тебе, — сказал я. — Просто я…
Алекс нахмурился.
— Что?
Я замолчал. Слова опять потребовали осторожности. В этой тесной коморке только что встретились два человека, которых Системы вырвали из своих миров и поместили в чужие тела. Слишком многое могло скрываться за подобным совпадением. Моя Система вела к кузнечному мастерству и давала способы бороться со Скверной. Система Алекса предлагала использовать ту же силу как лекарский инструмент. Возможно, обе служили общей цели, которую мы пока видели с разных сторон. Возможность враждебного замысла тоже оставалась.
Я глубоко вдохнул. Горький запах осовца осел на языке.
— Я собираюсь поверить тебе очень сильно, — произнёс я. — Наша встреча стала огромной удачей. Огромной. Именно поэтому…
Фраза оборвалась. Алекс ждал.
— Именно поэтому она может заключать в себе огромную опасность. Ты понимаешь?
Он всмотрелся в моё лицо. Несколько мгновений его взгляд оставался неподвижным. Затем Алекс медленно кивнул.
— Что ты задумал? — спросил он.

Глава 16

Я закончил рассказ и позволил тишине заполнить коморку.
За время разговора свет успел сдвинуться к краю окна, и теперь высушенные растения отбрасывали на стену вытянутые тени. В сосуде возле алхимического очага медленно оседала зелёная взвесь. Корень белого осовца лежал на керамической пластине, покрываясь тонким инеем, который постепенно добрался до рассечённого кончика. Опыт Алекса завершался окончательной неудачей, хотя сейчас ни один из нас уже не смотрел в его сторону.
Я рассказал ему о Соль-Арке, о Сердце Владыки и о дороге, которую собирался начать до вечернего прилива. Объяснил, почему отказался от Печати Ока и места Грандмастера. Упомянул королевского агента, способного провести меня через границу Альдории, хотя сведений об этом человеке пока оставалось слишком мало. Алекс слушал молча. Иногда его взгляд уходил к окну.
— Ну что, ты со мной? — спросил я.
Алекс посмотрел внимательно, и его глаза застыли, перестав моргать. Словно в глубине его зрачков медленно складывалось решение, которое затрагивало намного больше ближайшей дороги. За тонким лицом двигались годы, проведённые возле алхимических столов, дни учёбы в Башне и давняя мечта, ради которой он когда-то повредил печать Костяного Холма. Тогда ему хотелось вырваться из деревни и попасть туда, где великие целители исследовали меридианы. Теперь он стоял в таком месте. Башня Целителей Духа приняла его, дала рабочую коморку и допустила к знаниям, о существовании которых деревенский лекарь мог лишь гадать.
Алекс опустил взгляд на собственные пальцы.
— Бросить это место, — тихо произнёс он. — Целителей Духа, куда мечтает попасть каждый лекарь, который знает о силе этой башни…
Последние слова предназначались ему самому. Губы едва двигались, и голос смешивался с гулом вытяжной трубы. Его ладонь легла на край стола, словно дерево могло удержать всё созданное за время учёбы.
Я дал ему время.
Уход из Башни означал разрыв с жизнью, которую Алекс выстраивал после прибытия на Иль-Ферро. На острове его знания впервые признали ремеслом, достойным обучения. Здесь он сумел помочь Гуннару, разобрался в природе чёрной хвори и получил доступ к лечебным составам Гильдии. Его собственная Система тоже вела его глубже в алхимию.
— Тебе решать, Алекс, — сказал я.
Его пальцы дрогнули на краю стола. Он поднял голову, и в лице появилось выражение, которого я прежде у него не видел. На несколько мгновений из него ушёл Рыжий Лекарь, привыкший отвечать колкостью на любое проявление участия. Передо мной оказался некто, выросший возле ревущего водопада под зеленоватым небом.
— Рах, — произнёс Алекс всё тем же тихим голосом.
Я чуть наклонил голову.
— Что?
— Назови меня Рах. Только здесь и сейчас. Один раз. — Он сглотнул, словно человеческое горло снова пыталось воспроизвести забытый звук. — Я хочу вспомнить, как это.
Просьба коснулась чего-то глубоко спрятанного. Я улыбнулся и поймал себя на мысли, что почувствовал бы похожую неловкость, услышав собственное старое имя из чужих уст.
Дима.
Надо же, какое было имя. Короткое, привычное когда-то и совершенно ни на что здесь не похожее. Оно принадлежало миру, где огонь тушили водой из тяжёлых рукавов, а ночные улицы освещал холодный свет. За прожитые годы это имя превратилось в звук из чужого рассказа. Я оставался способен узнать его и повернуть голову, хотя теперь потребовалось бы не одно мгновение, чтобы вспомнить, к кому обращаются.
Наверное, Алекс чувствовал то же самое. Имя Раха не помещалось в человеческом голосе целиком. Настоящее звучание требовало иного строения гортани, а сказанное мной слово станет лишь приближением. Но для него явно имело значение само признание, что лекарь Края Пены продолжал жить внутри нынешнего тела.
Я постарался воспроизвести тот хриплый выдох, который Алекс показывал во время рассказа. Горло сжалось непривычно, и имя прозвучало грубее, чем следовало.
— Рах. — сказал я. — Отправишься со мной?
Алекс глубоко вдохнул. Грудь поднялась под кожаным фартуком, затем дыхание стало ровнее. В неподвижных прежде глазах появился блеск, знакомый мне по тем мгновениям, когда он находил решение трудной алхимической задачи. На губах возникла едва заметная улыбка, и в ней уже жил азарт.
— Да. Я с тобой.
Алекс кивнул, а затем улыбка стала шире.
— Дима.
Несколько мгновений я смотрел на него, чувствуя, как старое имя ищет дорогу через годы. Оно звучало странно, почти нелепо, и всё же где-то внутри сразу отозвался человек, который когда-то носил его каждый день.
Я рассмеялся.
Алекс выдержал моё выражение лица лишь пару мгновений, после чего тоже начал смеяться. Он прислонился бедром к столу, прикрыл глаза и запрокинул голову. Смех заполнил тесную коморку, пройдя под закопчённым сводом. Всё напряжение последних часов вышло вместе с ним. Два имени, пережившие гибель своих миров, встретились возле сосуда с неудачной вытяжкой и на короткое время вернули нам тех, кем мы когда-то были.
Стук в дверь оборвал смех.
Мы одновременно повернулись.
Удар повторился, теперь осторожнее. Алекс выпрямился и быстро провёл ладонью по лицу. Я тоже поднялся с пола, поставил отодвинутый табурет возле стола и сел. После долгого разговора тело отзывалось лёгкой тяжестью, хотя Костный Очаг продолжал ровно проталкивать Ци через перестраивающиеся каналы.
Алекс поправил шнурок, удерживавший волосы, и подошёл к двери.
— Кто там?
Из коридора донёсся приглушённый ответ. Алекс приоткрыл створку и встал в проёме, заслонив человека за дверью. Я видел край светлой накидки и руку, прижимавшую к груди небольшую дощечку. Посланник наклонился к Алексу и заговорил шёпотом.
Слова оставались неразличимыми. Башня жила множеством посторонних звуков, и сейчас по коридору как раз провезли тележку с кувшинами. Колёса простучали по каменным стыкам, где-то звякнула крышка чана. Алекс переспросил одну фразу, после чего человек за дверью ответил ещё тише.
— Хорошо, — сказал Алекс.
Он прикрыл створку и некоторое время держал ладонь на задвижке. Затем повернулся ко мне. Следы смеха ещё сохранялись возле глаз, хотя лицо уже приобрело привычную собранность.
— Меня требует к себе Хранитель Чаши, — произнёс он. — Сказано прийти срочно. Дело важное.
Титул мне уже доводилось слышать. Хранитель Чаши руководил лечебным крылом и отвечал за допуск подмастерьев к опасным составам. Без его решения Алекс не мог покинуть Башню даже на день, поскольку Гильдия считала знания Целителей Духа таким же ценным имуществом, как чертежи из закрытых хранилищ Цитадели.
Я встал с табурета и подошёл ближе.
— Тогда это отличный момент, чтобы сообщить о своём уходе, — сказал я с улыбкой.
Алекс кивнул и бросил взгляд на полки. Теперь коморка уже выглядела местом, которое предстояло оставить. Он задержался на записях возле алхимического очага, потом посмотрел на корень белого осовца. Видимо, мысленно определял, что сможет взять с собой и сколько времени потребуется, чтобы передать незавершённые опыты другому подмастерью.
До вечернего прилива оставалось около трех или четырех часов. Этого должно было хватить для объяснения с наставниками и коротких сборов, хотя Башня могла потребовать завершить ученические обязательства. Я собирался вмешаться лишь в случае необходимости. Алекс сам выбрал этот путь и должен был сам закрыть за собой дверь.
Возле порога я вспомнил ещё об одном человеке, которого хотел увидеть перед отплытием.
— Кстати, — произнёс я, — я хотел бы навестить Торна. Того самого пепельноволосого кузнеца, который лишился кисти. Ты его помнишь?
— Да, я его знаю.
— Где его можно найти?
Алекс взял со стола ткань, тщательно вытер пальцы и ответил:
— Пятый ярус, западное крыло. Палата возле зала восстановления меридианов. Последняя дверь по правой стороне.
* * *
Палата оказалась погружена в полумрак. Тяжёлая ставня закрывала почти всё окно, пропуская узкую полосу дневного света, которая пересекала каменный пол и упиралась в ножку кровати. Торн лежал на боку, отвернувшись к стене. Серое одеяло доходило ему до плеч, а из-под его края выглядывала правая рука, вернее то, что от неё осталось. Толстая повязка скрывала культю выше запястья и уходила под рукав больничной рубахи.
Я прикрыл за собой дверь и осторожно двинулся вперёд, стараясь ступать мягко.
При виде перевязанной руки внутри поднялась тоскливая тяжесть. Мысли о внутренней свободе и праве самому выбирать дорогу рядом с этой постелью теряли вес. Простая человеческая трагедия обладала собственной правдой, перед которой красивые выводы становились почти бесполезны. Торн был кузнецом. Крепким, упрямым мастером, привыкшим держать свою чудовищную кувалду так естественно, словно она родилась вместе с ним. Теперь он лежал в тёмной палате, а из-под одеяла выступала перебинтованная культя.
Я вздохнул и обошёл кровать, желая увидеть его лицо.
— Зачем ты пришёл? — раздался тихий голос.
Я остановился.
Торн продолжал смотреть в стену. Его дыхание сохраняло прежний ритм, и лишь пальцы левой руки чуть сильнее сжали край одеяла. Всё это время он бодрствовал. Каким-то образом он услышал шаги и сразу понял, кто вошёл.
— Здравствуй, Торн, — сказал я.
Голос прозвучал спокойно. Тяжесть от увиденного оставалась внутри, сохраняя место рядом с тем покоем, который пришёл после сна о Горе. Эти чувства уживались вместе. Чужая боль не требовала разрушать собственную опору, а внутреннее равновесие не превращало меня в камень.
— Я спросил, зачем ты пришёл, — повторил Торн.
— Проведать тебя.
— Проведал?
Он так и не повернулся.
Я вспомнил рассказ Брока о заваленной каверне. Тогда Торн, лишившийся кисти и почти раздавленный обрушением, впервые вслух сказал, что хочет жить. По словам старого охотника, в пепельноволосом что-то переломилось, позволив ему цепляться за каждый вдох даже там, где выхода почти не оставалось. Сейчас передо мной лежал человек, чья воля словно снова ушла в глубину, прикрытая угрюмым молчанием.
У стены стоял низкий табурет. Я взял его и поднёс к кровати, после чего сел возле изголовья.
Торн наконец повернул лицо. Кожа побледнела после потери крови. Серые глаза слабо светились в полумраке благодаря ночному зрению жителей Глубоких Руд. Сейчас их серебристый блеск выглядел пустым.
— Как ты? — спросил я.
Он посмотрел с выражением человека, которому задали вопрос с очевидным ответом. Взгляд опустился к перевязанной руке, затем вернулся ко мне.
Я кивнул.
— Понятно. Что собираешься делать?
— Для начала выберусь отсюда.
Слова прозвучали хрипло. Всё же в них жила твёрдость, которой несколькими мгновениями раньше почти не ощущалось.
Некоторое время я молчал, разглядывая край повязки. Целители обработали рану аккуратно. Под несколькими слоями ткани угадывался плотный контур амальгамы, удерживающей Ци возле повреждённых меридианов.
— Брок забрал Сердце Владыки и ушёл к Альдории, — произнёс я.
Хотелось увидеть реакцию Торна. Слова о предательстве могли пройти мимо человека, который уже решил похоронить себя в этой палате, либо зацепить ту часть его существа, что продолжала смотреть наружу и интересоваться происходящим.
Торн резко втянул воздух. Потом упёрся левой ладонью в постель и начал подниматься. Движение далось тяжело. Мышцы на шее напряглись, лицо исказилось от боли, а из груди вырвался глухой хрип. Он сел, привалившись спиной к стене, и несколько мгновений восстанавливал дыхание.
Я наблюдал, сохраняя руки на коленях.
Помощь сейчас унизила бы его сильнее самой боли. Торну предстояло заново учиться управлять телом, потерявшим привычное равновесие. Каждый подъём с кровати становился частью этого пути. Он справился сам и только после этого повернулся ко мне.
— Всё это занятно, — сказал Торн жёстким голосом. — Ты спрашиваешь о моём здоровье, потом приносишь весть о делах, которые лежат за стенами палаты. Я выслушал. Теперь отвечай прямо: зачем ты сюда припёрся?
В его словах отсутствовала настоящая враждебность. Торн будто устал от осторожных разговоров и требовал перейти к сути. Такая прямота подходила ему куда лучше пустого взгляда в стену.
Я усмехнулся.
Несколько мгновений ушло на то, чтобы подобрать точные слова. За дверью палаты прошли целители. Их шаги стихли возле лестницы, и тишина снова сомкнулась вокруг кровати.
— У меня собирается команда, — произнёс я. — Люди, готовые покинуть остров и двигаться дальше.
Торн сразу отвёл взгляд к полосе света на полу.
— Куда?
— В Соль-Арк.
Он замолчал. Серебристый отблеск в его глазах дрогнул, когда взгляд скользнул по тёмной ставне.
— И какого хрена мне там делать? — спросил Торн.
— А что ты будешь делать здесь?
Вопрос остался между нами.
Торн опустил глаза к правой руке. Повязка лежала на одеяле белым обрубком, и его лицо стало неподвижным. Палата предлагала лечение, Гильдия могла дать содержание пострадавшему мастеру, а Цитадель наверняка нашла бы место человеку с его чутьём на породу. Каждый из этих путей требовал принять жизнь, в которой он больше никогда не возьмёт кувалду прежним хватом.
— Зачем я тебе сдался? — спросил он прямо.
— Пока сам толком не знаю.
Торн поднял голову.
— Хорошо зовёшь — прям не терпится пойти за тобой.
— Если ты хочешь жить и найти для себя новое дело, тебе найдётся место рядом со мной. Применение твоему мастерству мы отыщем в пути. Всё будет достойно. Своих я забираю с собой, а тебе доверяю.
Угол его рта медленно пополз вверх. Улыбка получилась неприятной, с горьким изломом, который сразу состарил лицо на десяток лет.
— Брок всадил тебе топор в спину, а ты всё ещё веришь людям, — произнёс Торн и коротко рассмеялся. — Быстро же ты учишься, северянин.
Я смотрел спокойно.
Сейчас через него явно говорила боль, искала слабое место и пыталась доказать, что любая протянутая рука однажды станет угрозой. История с Броком могла поддержать подобный вывод. Предательство случилось. Всё это оставалось правдой. Вместе с ней существовали Эйра и Ульф. Теперь рядом снова появился Алекс, открывший тайну, которую хранил всю новую жизнь.
Брок сделал свой выбор. Превращать его поступок в мерку для каждого встречного означало позволить предателю определять мою дальнейшую жизнь. Эта власть ему уже не принадлежала.
— Да, я продолжу верить людям, — сказал я. — После Брока придётся внимательнее смотреть на поступки и раньше замечать опасные трещины. Такая осторожность мне пригодится. Жизнь, где каждый спутник кажется будущим врагом, мне не подходит. Человеку нужны люди рядом.
Улыбка Торна начала угасать.
— Вот и весь мой ответ, — продолжил я. — Брок предал меня. Ты остался Торном. Я собираюсь судить тебя по твоим решениям. Хочешь быть в моей команде?
Он прищурился.
Серые глаза изучали моё лицо с пристальностью. Издёвка исчезла. Торн глубоко вдохнул, и под больничной рубахой напряглась грудь. Челюсти стиснулись с такой силой, что на щеках проступили желваки. Внутри него что-то рвалось наружу, а он явно годами привык удерживать подобные вещи под слоем молчания.
— Хочу, — произнёс Торн.
Голос прозвучал тихо. Он опустил взгляд, словно само признание требовало большей храбрости, чем спуск в Глотку.
— Я хочу жить, Кай.
На его ресницах появился влажный блеск. Торн моргнул и снова посмотрел прямо, позволив словам остаться между нами без продолжения.
Я улыбнулся.
— Я тоже.
Поднявшись с табурета, я подошёл ближе и протянул ему левую руку.
Торн посмотрел на раскрытую ладонь. Затем перевёл взгляд на моё лицо. Несколько мгновений он сидел неподвижно, после чего отбросил одеяло и спустил ноги на пол. Босые ступни коснулись камня. Он наклонился вперёд, ухватился левой рукой за моё предплечье и встал.
Колени его дрогнули. Тело повело в сторону, однако Торн сразу использовал силу. Плотная Ци прошла по мышцам и удержала его на ногах. Я принял его хват, сохраняя руку твёрдой.
Мы оказались лицом к лицу. Торн всё ещё был ниже меня, хотя сейчас из-за бледности и больничной рубахи выглядел моложе, чем во время первого испытания Гильдии. Тогда он видел во мне соперника, которого собирался отсеять по пути к вершине. С этого дня мы кажется шли одной дорогой.
— В Альдории откроем своё дело, — сказал я, глядя ему в глаза. — Хорошая мастерская быстро станет заметной. Слух о ней доберётся до самых верхов.
Я сделал паузу.
Торн чуть крепче сжал моё предплечье.
— А затем?
— Затем мы остановим эту войну.
В его глазах появился живой интерес.
— Большая цель, северянин?
Я улыбнулся.
— Цель — открыть своё дело и стать заметными. Всё остальное лишь последствия.

Глава 17

Причал, к которому нас вывели тесным переулком между складами, оказался закрытым для посторонних. Ворота из просмолённых брусьев запирались изнутри тяжёлым засовом, а по обе стороны от прохода стояли двое гвардейцев Цитадели с равнодушными лицами людей, которым велено ничего не запоминать. За воротами открывалась узкая каменная коса, вырубленная в чёрном базальте, и вдоль неё, покачиваясь на воде, стояла лодка. Назвать её кораблём язык не поворачивался. Одномачтовый шлюп с широким корпусом, латаным парусом и просмолёнными бортами, на которых кое-где ещё виднелись следы старой краски. Команда состояла из шести человек, и все они двигались со спокойной сноровкой. Один проверял снасти, поднимая и опуская гик, другой возился в трюме с бочками пресной воды, третий раскладывал по местам мешки с провизией, а старший, коренастый мужик с изъеденным солью лицом, ходил по палубе и трогал руками всё подряд, будто читал судно на ощупь.
Мы собрались на камне возле швартовых тумб. Наши вещи лежали кучей: мешки с инструментом, свёрнутые кожи, ящик с углём, который Ульф упрямо тащил через полгорода, доказывая, что «хорошего угля в чужих землях не бывает». Торн сидел на этих мешках, привалившись спиной к тумбе. Лицо оставалось бледным, повязка на правой руке белела в сером свете, и всё же он сидел прямо, положив левую ладонь на колено, и смотрел на воду взглядом человека, который уже принял решение и теперь просто ждёт. Рядом стояла Эйра и что-то тихо ему говорила, изредка поправляя ремень его дорожной сумки. Ульф устроился на краю причала, свесив ноги над водой, и держал ладони домиком возле груди, шепча внутрь этого домика.
— Ты не бойся, — доносился его низкий рокот. — Вода большая, да. Мокрая. Но мы вместе поплывём, Ульф рядом будет. Ульф тебя не уронит.
Из-под ладоней раздался возмущённый треск, и Ульф серьёзно закивал, будто ему ответили полной фразой со всеми доводами.
— Понимаю, — сказал он. — Понимаю. Пых огонь любит, вода огню враг. Лучше бы через вулкан, да? Лезли бы себе через вулкан, никто бы не намок!
И он захохотал, запрокинув голову, так что смех прокатился по всей косе и вернулся от каменной стены. Один из матросов вздрогнул и обернулся, а Пых высунул из-под пальцев рыжий нос, недовольно фыркнул искрами и снова спрятался. Я поймал себя на том, что Ульф теперь разговаривает с ним не как с животным, а как со старым приятелем, у которого просто своя манера объясняться, и что паузы в его речи оказываются ровно там, куда попадают ответы зверька.
Ансельмо появился со стороны ворот, придерживая полу тёмной мантии, чтобы та не мела по мокрому камню. Костлявые руки прижимали к груди плоский кожаный футляр. Он шёл походкой человека, вечно ожидающего дурных вестей и крупных трат, но лицо у него сегодня было чуть менее кислым.
— Мастер Кай, — сказал он и протянул футляр. — Всё, что обещано. Проверьте при мне, потом ко мне никаких вопросов быть не должно.
Я развязал шнурок. Внутри лежали два листа плотной бумаги и одна восковая табличка в деревянном окладе. Первый лист был дорожной грамотой Лиги, выданной на имя вольного мастера-оружейника и четырех его подручных, с правом прохода через земли Вольных Городов в условиях военного положения, с оттиском Цитадели и двумя печатями поменьше, которых я не узнал. Второй лист заставил меня задержаться. Написан он был другой рукой, торопливее, с наклоном, и говорил о том, что означенный мастер имеет непримиримые разногласия с Советом Искр и Лигой, отстранён от должности, лишён покровительства и вместе со спутниками изъявил желание перейти под руку Короны. Внизу стояла подпись, начертанная короткой змейкой, и оттиск перстня с рассечённым полем.
— Человек, что предлагал вам двести золотых, оказался разговорчив, — сказал Ансельмо, глядя в сторону. — Дознаватели заверяют, что почерк и перстень подлинные. Насколько его слово ценится на той стороне, никто здесь сказать не берётся.
— Этого хватит, чтобы нас довели до столицы под конвоем в крайнем случае, — ответил я, складывая листы обратно. — А дальше видно будет.
— Ваше дело. — Ансельмо помолчал, потом добавил суше: — Грандмастер желал проводить вас лично. Днем у него сидели трое почётных мастеров с внешних поселений, а к вечеру пришли известия из Порто-Скальо, и разговор затянулся. Он просил передать, что задержка не по его воле.
— Передайте, что я это понял ещё до того, как вы договорили, — сказал я. — Мне грандмастеру и без проводов есть за что быть благодарным.
Ансельмо кивнул и вдруг тронул меня за локоть, отводя на несколько шагов в сторону, к самой воде, где плеск бился о камень и глушил голоса. Из-под мантии он достал мешочек размером с кулак, туго перетянутый шнуром, и вложил мне в ладонь. Мешочек оказался тяжелее, чем выглядел, и внутри отчётливо звякнуло.
— Лично от грандмастера и от Цитадели, — сказал казначей.
Я взвесил мешочек на руке.
— Деньги? Снова?
— За Спящего. — Ансельмо поджал губы, и в его голосе впервые за всё знакомство прозвучало нечто помимо усталости. — Вы получили плату за железо. За Спящего вам не заплатил никто. Остров стоит, Горны дышат, люди работают, и половина города до сих пор считает, что гора успокоилась сама по себе. Это меньшее, что мы могли положить в мешок.
Я вздохнул и кивнул, благодаря, и уже собирался спрятать мешочек под рубаху, не заглядывая внутрь.
— Загляните, — попросил Ансельмо. — Там не только монеты.
Я развязал шнур и осторожно раздвинул горловину. Поверх золота, переложенные мягкой тканью, лежали тонкие пластины из светлого металла, каждая размером с два пальца, гладкие по краю и покрытые мелким плотным письмом. Я вынул одну, повернул к свету, и в глазах сама собой развернулась привычная строка.
[Обнаружены записи высшего рунного ремесла.]
[Содержание: 4 редких знака, 3 составные амальгамы уровня «Мастер».]
[Совместимость с текущим навыком «Зачарование Рун» (Уровень 2): полная.]
[Примечание: часть начертаний отсутствует в общедоступных сводах Гильдии.]
Пальцы у меня дрогнули. На пластине читались линии, которых я прежде не встречал ни в амальгамах Вальдара, ни в тех обрывках, что мне попадались в закрытых свитках Цитадели.
— Грандмастер сказал, что не встречал прежде человека, который свёл бы рунное дело с кузнечным вот так, — проговорил Ансельмо. — Он полагает, что в чужих землях вам это пригодится больше, чем золото.
Я стоял, держа пластину в пальцах, и чувствовал, как в груди поднимается тёплая волна. Старик отдавал мне то, чего в этом мире не купишь за все монеты Валь-Ардора, и отдавал уже после того, как я снял с шеи его печать и отказался от всего, что он мне предлагал. Я убрал пластину обратно, аккуратно расправив ткань, затянул шнур и спрятал мешочек за пазуху, к кошелю.
— Передайте грандмастеру мою благодарность, — сказал я. — Полную. И передайте, что я очень надеюсь однажды встретиться с ним снова. И пусть здоровье своё поберёжет. Он держит на себе слишком многое. Когда отойдёт от дел, пусть наконец займётся собой, а не островом.
Ансельмо посмотрел на меня своими усталыми глазами, и мешки под ними будто стали ещё тяжелее.
— Передам, — сказал он. — Хотя вы сами знаете, как он слушает такие слова.
— Знаю. Тогда повторите дважды.
Казначей коротко хмыкнул, поправил мантию и двинулся к воротам. Я окликнул его в спину.
— Ансельмо. Берегите себя. Через седмицу здесь будут выборы, а такие выборы редко проходят тихо. Кому-то они очень сильно не понравятся заранее.
Он остановился, помолчал, потом развернулся ко мне вполоборота.
— Мастер Кай, — сказал он. — Из вас вышел бы хороший грандмастер. Я так думаю. Только рано вам ещё. Слишком рано.
Я улыбнулся.
— Я думаю точно так же.
Ансельмо кивнул, будто получил недостающую строку в собственном счёте, и ушёл, шурша мантией по мокрым плитам.
Я поднял взгляд к проходу между складами, откуда должен был появиться Алекс. Улица оставалась пустой. Прошло уже больше трёх часов с тех пор, как его вызвал Хранитель Чаши, и за это время я успел поговорить с Эйрой, которая выслушала меня, задала два вопроса и начала собирать вещи, успел объяснить всё Ульфу, который вообще не понял, зачем тут объяснения, раз мы идём вместе, успел договориться со шкипером и уложить инструмент. Алекс знал место, знал час, знал прилив, но его всё не было.
Внутри шевельнулась мысль пойти к грандмастеру и попросить прямого распоряжения об отпуске подмастерья. Старик подписал бы, не задумываясь. Я стоял, глядя на пустой проход, и медленно эту мысль отпускал. Башня Целителей Духа держала Алекса тем, чего он искал всю свою нынешнюю жизнь, и вырвать его оттуда чужой властью значило решить за него то, что он должен был решить сам. Пусть выбирает. Если его дорога совпадает с моей, он найдёт способ закрыть за собой дверь и придёт сюда своими ногами.
— Мастер! — крикнул с борта шкипер, перегнувшись через планширь. — Через пятнадцать минут отчаливаем! Вода уже пошла, дольше ждать нельзя, к рифам подойдём в темноте!
Я поднял руку, показывая, что услышал, и пошёл к своим.
Возле мешков стояли двое стариков. Гуннар опирался на палку, и лицо у него ещё сохраняло желтизну после хвори, но держался он ровно. Арно рядом с ним казался вдвое суше и вдвое живее, седая коса лежала на плече, единственный зоркий глаз щурился от ветра. Они о чём-то говорили вполголоса и замолчали, когда я подошёл, оба развернувшись ко мне.
Молчание тянулось. Потом Арно шумно втянул воздух.
— Ну и как оно, парень? — прокаркал он. — Не стыдно тебе мастера-то своего опять бросать? Один раз бросил, второй раз бросаешь. Так и войдёшь в песни: ушёл, ушёл да опять ушёл.
Я посмотрел на Гуннара. Тот отвёл глаза, потёр большим пальцем набалдашник палки и заговорил сипловатым после болезни голосом.
— Не мастер я ему, Арно, — сказал он. — Я его голодом морил да за уши таскал, вот и всё моё мастерство. До всего, что он умеет, он сам дошёл. Я стоял рядом и глядел, как оно у него получается, и делал вид, будто это моя заслуга. — Он поднял на меня взгляд, и в его глазах я увидел спокойствие, которого никогда там не было прежде. — Иди, Кай. Время твоё тут кончилось, я это вижу. А свидимся ещё, коли духи позволят. Я теперь живучий стал, меня уж и чёрная хворь не сгрызла.
Я стоял, смотрел на него и не мог свести в одно этого старика и того Гуннара, который в Оплоте швырял Каю под ноги миску с остывшей похлёбкой и орал на весь двор, что от пустышки толку не будет. Между теми днями и этой минутой лежала целая жизнь, и почему-то самое тяжёлое в ней сейчас было стоять на причале и знать, что мы расстаёмся.
— Спасибо за понимание, мастер, — сказал я и кивнул, улыбнувшись ему.
Гуннар засопел и уставился в сторону моря.
Я повернулся к Арно.
— А вы, почтенный? Ненавидите меня за то, что Эйру у вас забираю?
Старик фыркнул так, что усы дёрнулись.
— Много на себя берёшь, малец. Не ты её у меня забираешь. Она сама так решила, а ты просто под ногами оказался в нужный час. — Он махнул сухой ладонью в сторону моря. — Я, знаешь, всегда понимал, что этим кончится. Подобрал у наковальни воробья, откормил, показал, где у молота рукоять, и знай себе жди, когда крылья отрастут. Всё понимал. А как оно случается взаправду, так земля из-под ног уходит, и болтаешься ты, будто говно в проруби, и не соображаешь, куда себя теперь девать и на кой ляд тебе завтра горн растапливать.
Говорил он весело, с прибауткой, но за весёлостью отчётливо звенела тоска.
— Понимаю, — сказал я.
— Ладно. — Арно махнул рукой, обрывая сам себя. — Ты вот что. Ты о ней заботься и в обиду никому не давай. Ты мужик, значит, ты ей стеной должен стать. С той стороны, откуда ветер бьёт.
— Хорошо, — ответил я. — Так и будет.
Эйра подошла со стороны мешков, вытирая ладони о полу плаща, и остановилась, переводя взгляд с меня на старика.
— О чём говорите? — спросила она.
— О посудине этой говорим, — не моргнув, отозвался Арно и ткнул пальцем в сторону шлюпа. — Гляжу я на неё и думаю: доплывёт она вообще или по дороге развалится на щепу? Цитадель, как всегда, зажала нормальное судно. Могли бы дать каравеллу, у них их на рейде три штуки стоят без дела, так нет же, сунули корыто с латаным парусом. С них другого и не дождёшься, они и на гвоздях экономят, когда своих же провожают.
Эйра посмотрела на меня. Я посмотрел на неё. По её лицу было видно, что она прекрасно слышала не про лодку, и так же ясно понимала, что при ней старик ни за что не признается, как ему сейчас тяжело.
Она шагнула к Арно и обняла его.
Старик окаменел. Руки у него так и остались висеть, коса съехала с плеча, единственный зоркий глаз распахнулся во всю ширь, и весь он сделался похож на камень, на который кто-то по недоразумению надел рубаху. Я вдруг вспомнил, как точно так же в кузнице замерла сама Эйра, когда Ульф сгрёб её в свои медвежьи объятия, и как она тогда стояла, не понимая, что с этим делать. Теперь она сделала то же самое, и старик оказался готов к этому ровно настолько же, насколько когда-то была готова она. Мне стало и смешно, и тепло разом, но я не подал виду.
Эйра стояла, закрыв глаза, уткнувшись лбом ему в плечо.
— Спасибо тебе, Арно, — сказала она тихо. — За всё спасибо.
У старика на глазу выступила влага, побежала по морщине к скуле, но он не сумел её удержать. Руки его вдруг ожили, взлетели и стиснули её порывисто, крепко, так, как хватаются за то, что вот-вот унесёт водой.
— Ну, ты возвращайся, дочка, — прохрипел он ей в макушку. — Возвращайся. Я тут всегда буду, наковальня твоя стоит, никому не отдам. А коли этот огненный тебе надоест или обидит чем, ты приезжай и мне скажи. Одно слово скажи. Я ему голову сверну, старый я, а сверну, ты меня знаешь.
Эйра засмеялась, не отпуская его, Арно вдруг тоже улыбнулся, и они замолчали, стоя посреди причала, среди мешков и мотков верёвки, под криками чаек. Даже Торн повернул голову и смотрел на них, а лицо его, застывшее и серое, понемногу становилось мягче.
— Ну всё, всё, дочка, — прохрипел наконец Арно и осторожно похлопал её по спине сухой ладонью. — Отпусти старика, покуда я тут не разрыдался, как девка над разбитым горшком. Мне ещё мастеру Гуннару в глаза глядеть, а он мужик суровый, из Предела. Да и матросня на палубе стоит, зубоскалит. Пойдёт слух, что Арно на причале ревел, и всё, конец моей славе. Скажут, размяк старый бес.
Эйра отпустила его понемногу, отступая на полшага, и они остались стоять друг напротив друга, молча. Ветер трепал седую косу, сбивал её на сторону, а Арно всё смотрел на неё и не находил, что ещё сказать. Потом Эйра повернула голову ко мне. Я улыбнулся ей — тепло, без слов, стараясь показать, что понимаю, чего ей стоит уйти отсюда, и что благодарен за то, что она всё же уходит вместе со мной. Она едва заметно кивнула и провела ладонью по глазам, будто убирала выбившуюся прядь.
— Где же Алекс, — сказал я, снова оборачиваясь к проходу между складами.
— Это лекарь твой, что ли? — уточнил Арно, сморкаясь в клетчатый лоскут. — Рыжий такой, тощий, который волосы отродясь не мыл?
— Он самый.
— Ну, тогда не жди скоро. — Старик спрятал лоскут за пояс. — У Целителей Духа порядок свой, каменный. Подмастерье, которого приняли в лечебное крыло, даёт слово на семь лет. Семь, парень. И не Гильдии даёт, а Чаше. Пока срок не вышел, он из Башни шагу не сделает без дозволения Хранителя, потому что за каждым подмастерьем числятся составы, которые он завёл, и больные, которых он ведёт. Бросил на середине — считай, загубил человека. Их за это не бьют и в яму не сажают. Их просто вычёркивают из свитка, и после этого ни одна лечебница от Нова-Эсперанцы до Северного Чертога такого лекаря на порог не пустит. Всю жизнь потом будет коровам вымя мазать по деревням.
Тревога, которая до этого сидела где-то под рёбрами тихо, поднялась выше и стала ощутимой. Я снова подумал о грандмастере. Одно слово, один оттиск перстня, и Хранитель Чаши отпустил бы Алекса до заката, не задавая вопросов. Времени хватало — до ворот Цитадели и обратно бегом десяток минут.
— Он придёт, — сказала Эйра.
Я посмотрел на неё.
— Уверена?
— Чувствую. — Она пожала плечами, и в её светлых глазах не было ни капли сомнения. — Он всю дорогу за тобой шёл, огрызаясь и уверяя, что ему всё равно. Такие не сворачивают в последний час. Такие приходят последними и делают вид, что просто мимо проходили.
Гуннар придвинулся ко мне ближе, тяжело переставив палку по мокрому камню. Он помолчал, глядя на воду, потом заговорил, не поворачивая головы.
— Мне тут рассказали, что твой охотник натворил.
Я не ответил. Просто смотрел на него — на седую щетину, на руки, которые тридцать лет держали молот и теперь держали палку.
— Сам-то не чуял? — спросил Гуннар. — Ты ж людей видишь насквозь, всегда видел. Неужто за столько лет ни разу не кольнуло, что этот может продать?
— Кололо, — сказал я наконец. — Где-то глубоко сидело. Каждый раз, когда он про золото заговаривал, что-то во мне подымалось и говорило: гляди внимательнее. А я отмахивался. Мне хотелось верить ему, мастер. Так проще было идти.
— Вот в этом твоя сила и есть. — Гуннар постучал набалдашником по камню. — Верить. Ты ведь и в меня верил, а меня тогда во всём Оплоте только пёс за пьянство не облаял. В Пределе такого мало у кого сыщешь. Там каждый сам за себя, даже в такой дыре, как наша, где, казалось бы, только друг за друга и держись, иначе к весне никого не останется. А ты держался, даже за меня, старого дурака.
— Наверное, — сказал я.
— Брок просто взял то, чего всегда хотел, — сказал Гуннар. — Такие люди всю жизнь ходят вокруг своей цены, а как её увидят — берут.
Рана была ещё слишком свежей, чтобы я стал это обсуждать. Я молчал, слушая, как вода бьёт о базальт.
— Я не виню его, — произнёс я через некоторое время. — Стараюсь не винить. Пусть его предки судят, а не я. У меня своих счетов хватает.
Гуннар повернул голову и посмотрел на меня внимательно, снизу вверх.
— А если встретишь его в столице? Что скажешь ему?
Я вгляделся в лицо старика. Он сильно постарел за эти годы — не за месяцы болезни, а именно за годы, что прошли между Вересковым Оплотом и этим причалом. И где-то на краю сознания шевельнулась мысль, что я, скорее всего, вижу его в последний раз. Мысль пришла и осталась стоять в стороне, не мешая говорить.
— Не знаю, мастер, — честно ответил я. — Тот самый момент и покажет. Что скажу, что сделаю, скажу ли вообще хоть слово. Сейчас можно наобещать себе чего угодно: и что плюну ему под ноги, и что руку подам, и что убью на месте. А когда оно случится, всё обычно выходит совсем не так, как ждёшь.
— Ты гляди-ка, — крякнул Арно. — Когда это ты философом заделался, а?
Я рассмеялся, и он тоже.
— Одно я знаю точно, — сказал я, отсмеявшись, и повернулся к Гуннару. — Если я всё-таки однажды вернусь в Вересковый Оплот… Может, и вы захотели бы туда вернуться?
Гуннар долго молчал. Он смотрел мимо меня, туда, где над крышами складов поднимался бурый склон вулкана, и медленно втянул воздух, полный серы, соли и запаха горячего металла с верхних ярусов.
— Не знаю, Кай, — сказал он наконец. — Может, да. А может, и нет. Я тут себя нашёл, представь. Не думал, что на старости лет такое бывает. Мне здесь спокойно — куда ни глянь, всюду вода, и от неё в голове тихо становится. И детвора тут ходкая, лезет в кузню, руки тянет. Есть кому ремесло передать, хоть кузнец из меня и всю жизнь был не самый толковый.
— Ясно, — сказал я.
— Только ты вот что. — Он поднял палку и несильно ткнул меня в грудь, как когда-то тыкал молотком Кая. — Если и правда так выйдет, что вернёшься в Оплот, — дай знать. Слышишь? Дай знать старику.
Я усмехнулся.
— Письма через весь материк, да ещё и на остров? Мастер, такое послание скорее в трактире пропьют, чем донесут.
— Смотря через кого посылать, — вставил Арно и хитро прищурился. — У меня, парень, знакомцы в каждом порту от Мариспорта до Нова-Эсперанцы, и половина мне должна. Напиши хоть на дощечке углём — дойдёт.
— И то верно, — согласился я.
— Алекс! — грянуло с края причала. Ульф подскочил, и замахал обеими руками над головой. — Алекс пришёл! Алекс!
Я обернулся.
Он стоял в проходе между складами — худой, взъерошенный, с большой дорожной сумкой через плечо и коробом за спиной. Ветер с моря трепал рыжие пряди, выбившиеся из шнурка, и бросал их ему на лоб. Он смотрел на нас всех разом: на мешки, на стариков, на шлюп у причала, — лицо у него было спокойное, каким я его почти никогда не видел.
— Все на борт! — рявкнул с палубы шкипер, перегнувшись через планширь. — Вода пошла, готовимся к отплытию!

Глава 18

Шлюп вышел из-за северных рифов ещё до того, как вечерний свет окончательно угас над морем. Парус надулся под боковым ветром, снасти заскрипели, и остров медленно поплыл назад, сохраняя над собой багровую полосу заката. Двое матросов укладывали наши мешки вдоль борта, перетягивая груз верёвками, чтобы первая же сильная волна не раскидала инструменты по палубе. Ульф помогал им, поднимая тяжёлые тюки с такой лёгкостью, что моряки сперва ругались, потом замолчали и начали показывать великану, куда что поставить. Торн уснул прямо на свежем воздухе, прислонившись спиной к сложенным кожам. Голова его склонилась на грудь, левая рука лежала поверх дорожной сумки, перевязанная правая покоилась на колене. Лицо сохраняло болезненную бледность, и всё же сон казался глубоким и спокойным. Видимо, одного подъёма на борт оказалось достаточно, чтобы силы оставили его.
Я стоял на корме, положив ладони на дерево, и смотрел, как Иль-Ферро удаляется в сумерках. Отсюда Ферро-Акудо снова выглядел огромным каменным амфитеатром, наполненным огнями. Свет кузниц поднимался от причалов к Цитадели, будто кто-то рассыпал по склону раскалённые угли. Над вершиной тянулся дым Великих Горнов, смешиваясь с облаками, и глубокий багровый отсвет жил внутри этого дыма, пока море вокруг становилось серым.
В первый раз я увидел остров с палубы «Горькой Искры». Тогда Иль-Ферро тоже возник из утренней дымки огромной горой, возле которой даже море казалось мелким. На берег сошёл деревенский кузнец, пять лет ковавший рыбакам крючья, ножи и скобы. За моей спиной уже лежала жизнь, о которой здесь никто не знал, но она никак не помогала у ворот Гильдии, где человека судили по клейму мастера, по поручителю и по строчке в старом свитке. Я рассчитывал пройти испытание, получить доступ к хорошему металлу и однажды открыть мастерскую, способную кормить нас всех.
Иль-Ферро распорядился иначе.
За несколько месяцев здесь случилось столько, что хватило бы на долгую жизнь. Моим оружием убили Духовного Лорда, чьё тело лежало теперь где-то за пределами видимости, возле тёмной линии побережья. Я создал «Пробойники», и Лейв метнул их в Левиафана. Потом пришёл черёд Сольфара. Его удалось усыпить моими руками, двумя ударами под грудину, когда склон трещал под ногами, а перед глазами уже дрожал край пропасти. Здесь я достиг восьмой ступени, получил Печать Ока, потерял отряд и отказался от власти, которую ещё недавно счёл бы вершиной пути. Остров дал мне любовь, вернул Гуннара и отнял Брока. Любой человек, впервые ступающий на чужой берег, строит планы, поскольку планы создают ощущение опоры. Жизнь слушает их с терпением, а затем кладёт на наковальню совсем другую заготовку.
Вдалеке, между двумя тёмными хребтами, я различил громадный серый силуэт. Сольфар лежал там, где рухнул после удара «Жал». Его спина возвышалась над Железным Лесом ломаной грядой, сливаясь со скалами, и только лёгкий пар, поднимавшийся над пластинами брони, выдавал живое существо. Вечерний ветер относил этот пар к морю. Через расстояние я уже не чувствовал ритм его Ци, хотя память хранила каждый удар огромного сердца, прозвучавший возле моего тела в тот миг, когда наконечники вошли в духовный узел.
Рядом стоял Алекс.
Он тоже смотрел на остров, обхватив себя руками поверх дорожной куртки. Рыжие волосы ветер снова выбил из шнурка, пряди падали на лоб, и Алекс время от времени отводил их назад привычным движением. Сегодня в нём появилось редкое спокойствие. Словно разговор с Хранителем Чаши завершил законченный опыт.
Кажется, почти так же он стоял рядом со мной при приближении к Иль-Ферро. Тогда на палубе находились Ульф и Лоренцо, остров рос впереди, а Алекс спрашивал, каково это — чувствовать шестую ступень. Мы оба смотрели на дым и гадали, что ждёт нас у берега. Теперь тот же остров уходил за корму, и между двумя этими мгновениями поместилась целая жизнь.
Я вспомнил другую дорогу. Повозка, сырой лес и тропа, свернувшая к Костяному Яру. Одна случайность привела нас в деревню под мёртвым холмом и подарила мне человека, который через несколько лет восстановил мои каналы. Я мог проехать мимо Костяного Яра. Мог умереть от яда раньше. Мог никогда не встретить Алекса и осесть в Бухте Солёного Ветра, приняв собственную слабость за окончательный предел. Возможно, до бухты я тоже не добрался бы. Ответы на такие вопросы жили лишь в дорогах, которыми никто из нас уже не пройдёт.
Теперь Алекс стоял здесь, на палубе, вместе со мной, и впереди лежал Соль-Арк. Я больше не хотел угадывать, чем обернётся путь к столице. Пусть он раскроется в своё время. Мне хотелось принять его целиком и пройти с интересом, сохраняя внимание к каждому повороту.
— Как тебя отпустили? — спросил я, продолжая смотреть на остров.
Алекс долго молчал. Ветер натянул парус сильнее, шлюп накренился, и серый борт рассёк очередную волну. На носу шкипер коротко крикнул что-то матросу возле шкота. Тот перебежал через палубу, пригнувшись под снастью, и ответил таким же коротким выкриком.
— У них не было возможности меня удержать, — наконец произнёс Алекс. — Лекарь, который отказывается лечить, бесполезен для Чаши. Хранитель это понимает.
Я улыбнулся.
— Наверняка разговор оказался труднее, чем ты сейчас рассказываешь.
Алекс повёл плечом, будто слова относились к чему-то уже далёкому.
— Способ моего ухода мало что меняет. Важно, что я здесь.
Он повернул голову.
Наши взгляды встретились, и я снова ощутил перемену, которую заметил ещё в каморке возле сушильни. Раньше между нами всегда оставалась закрытая дверь. Мы могли жить рядом, спорить из-за лечения, делить дорогу и всё равно смотреть друг на друга через узкую щель. Теперь дверь исчезла. Я знал Раха, слышал про Край Пены и зелёное небо его мира. Алекс знал Диму и представлял мир, где обычные люди заставляли металл летать над облаками. Общая тайна связывала нас глубже прежнего долга. Мы могли спорить снова, и наверняка будем спорить, особенно когда речь зайдёт о Скверне и подсказках его Системы. Только теперь я понимал, с кем говорю, а он понимал меня.
Я положил ладонь ему между лопаток и легко хлопнул.
— Я рад, что ты здесь, Алекс. По-настоящему рад.
Он хмыкнул, опустил взгляд и несколько мгновений рассматривал потёртую доску под ногами.
— Тогда оставлю тебя с этой радостью. Мне ещё нужно занять удобное место в вашей роскошной каюте, пока крысы и прочие обитатели судна не разобрали лучшие углы.
Алекс оттолкнулся от борта и пошёл к низкому люку в середине палубы. Проходя мимо Торна, он замедлил шаг, посмотрел на его перевязанную руку, потом всё же продолжил путь. Вскоре рыжая голова исчезла в тёмном проёме, а снизу донеслось сдавленное ругательство, видимо, Алекс сразу приложился лбом о низкую балку.
Я проводил его взглядом и услышал шаги Эйры. Она подошла со стороны мачты и остановилась рядом, коснувшись ладонью кормового ограждения. Плащ девушка оставила возле вещей, поэтому ветер прижимал простую тёмную рубаху к её телу и шевелил светлые волосы возле висков. Эйра тоже смотрела на остров. В сгущавшемся сумраке её лицо казалось высеченным из светлого камня, а глаза отражали редкие огни берега.
Некоторое время мы молчали. Рядом плескалась вода, снасти скрипели над головой, и от удаляющегося Иль-Ферро доносился еле различимый низкий гул.
— Что чувствуешь? — спросил я.
Эйра медленно вдохнула солёный воздух.
— Странное чувство.
— Странное?
— Да.
Она замолчала, постукивая большим пальцем по указательному. Шлюп поднялся на длинной волне, и Цитадель на мгновение показалась выше, отделившись от склона чёрным силуэтом.
— Я много раз уходила, — произнесла Эйра. — С одного острова на другой, из одной кузни в следующую. Всякий раз впереди находилось место, где можно было переночевать и снова взяться за работу. Сейчас всё ощущается иначе.
Она чуть сдвинула ладонь по дереву.
— Иль-Ферро стал первым местом, которое я смогла бы назвать домом. Гряда тоже была моим домом, хотя там я чаще чувствовала ветер за спиной, который подталкивал меня дальше. Здесь дом появился благодаря людям. Земля под ногами уже не имела решающего значения. Море вокруг тоже.
Эйра посмотрела туда, где огни Ферро-Акудо начали сливаться в одну дрожащую полосу.
— Тоскуешь? — спросил я.
Она задумалась.
— Да. Я оставляю Арно, и часть меня всё ещё стоит рядом с ним на причале. Но одновременно с этим близкие находятся здесь, на этом шлюпе. Поэтому тоска не тянет назад.
Я придвинулся и коснулся плечом её плеча.
— Дом там, где свои?
Эйра улыбнулась. В сумерках улыбка смягчила её лицо, и я снова поразился, как сильно она меняется в такие мгновения.
— Дом там, где свои.
Ветер усилился, пройдя по палубе холодной волной. Парус хлопнул, потом вновь натянулся. Эйра вздрогнула и сунула ладони под мышки, хотя попыталась сделать вид, что просто устроилась удобнее.
— Ты видел наше спальное место? — спросила она.
— Заглянул, пока грузили вещи.
— И?
— Я плыл сюда на похожем судне. «Горькая Искра» была просторнее, хотя тогда мне казалось, что теснее помещения в мире не существует. Здесь матросский закут ещё меньше. Потолок низкий, между лежанками оставили проход шириной с одну ступню, и половину места занимают наши мешки.
Эйра покосилась на люк, куда недавно спустился Алекс.
— Всем будет трудно поместиться на ночлег.
Я опустился на палубу и прислонился спиной к кормовому борту. Дерево оказалось влажным от морской пыли, зато здесь почти не доставал ветер. Эйра осталась стоять и посмотрела на меня сверху вниз с явным удивлением.
Я улыбнулся.
— Чего ты улыбаешься? — спросила она.
— Представил, как мы будем выбирать место, мерить проход шагами и спорить из-за каждой ладони свободного пола. Но если нагрянет шторм, выбора у нас уже не останется. Поместимся все как миленькие.
Я рассмеялся. Эйра удерживалась несколько мгновений, затем тоже засмеялась и покачала головой.
С другого конца шлюпа раздался испуганный треск, а следом загрохотали шаги.
— Пых! Пых! — закричал Ульф. — Стой! Не бойся! Ульф рядом!
Я обернулся.
Огненный зверёк промчался вдоль борта, оставляя за собой тонкий след искр. За ним бежал Ульф, и доски палубы отзывались на каждый шаг дрожью. Один матрос едва успел убрать с дороги ведро, второй прижал к груди моток верёвки и выругался. Пых добрался до люка, на мгновение остановился на краю, оглянулся и нырнул вниз. Из проёма тут же донёсся крик Алекса:
— Уберите его от моих склянок!
Ульф опустился на колени возле люка и сунул внутрь голову.
— Пых, иди сюда! Там Алекс, Алекс сердитый!
Матрос с ведром сплюнул за борт и провёл ладонью по лицу.
— Огненная крыса на судне, — мрачно сказал он. — Дурной знак. Ещё до материка что-нибудь вспыхнет.
Ульф вскинул голову. На его лице появилось глубокое оскорбление.
— Это не крыса! Это Пых. Пых добрый и хороший.
Матросы переглянулись. Один открыл рот, явно собираясь возразить, но затем еще раз сплюнул и занялся верёвкой возле мачты.
— Ульф в своём репертуаре, — сказал я.
Эйра села рядом, подтянув колени к груди.
— Он единственный из нас умеет сразу объяснить миру, как всё устроено.
— И мир обычно соглашается.
Шлюп покачивало на длинных вечерних волнах. Мы сидели плечом к плечу, наблюдая, как Ульф осторожно спускается в люк следом за Пыхом. Огромные плечи застряли в проёме, и снизу донёсся новый крик Алекса, потребовавшего прекратить сыпать ему на голову мусор с палубы. Через несколько мгновений Ульф снова появился, держа Пыха в сложенных ладонях. Зверёк недовольно трещал, превращаясь в рыжий комок.
Эйра некоторое время смотрела на меня. Я почувствовал её взгляд и повернул голову. В полутьме глаза девушки казались светлее привычного. Ветер шевелил пряди возле её лица, и одна легла на губы. Эйра убрала её двумя пальцами.
— Ты изменился, — сказала она.
Я всмотрелся в её лицо. Вечерний свет почти угас, оставляя мягкие тени под скулами. Я видел старый ожог на запястье, выглядывавший из-под рукава. Красота Эйры никогда не требовала украшений. Она жила в сосредоточенном взгляде, в точности каждого движения и в редкой улыбке, которую девушка показывала лишь своим.
— В каком смысле? — спросил я.
Эйра нахмурилась, подбирая слова.
— Трудно объяснить. Ты стал легче. Смотришь на всё иначе. Взгляд изменился, когда ты смотришь на людей вокруг. Когда смотришь на меня, я тоже это чувствую. Тяжесть ушла.
— Правда?
— Угу.
Она снова повела плечами. Холодный ветер уже проникал через рубаху, и я заметил, как по её рукам прошла дрожь. Я подвинулся ближе и обнял Эйру, притянув к себе. Она сперва застыла по старой привычке, потом расслабилась и положила голову мне на плечо.
— Смотри, — сказал я. — Я почти как горн.
Я осторожно разогнал Ци по каналам. Костный Очаг отозвался ровным толчком, Огненная Ци прошла по груди и рукам, согревая кожу. Тепло хлынуло наружу мягкой волной. Эйра сразу придвинулась еще ближе и прижалась щекой к моей груди.
— Так лучше, — сказала она.
— Конечно. Горн должен приносить пользу.
— Ты как горн или…
Эйра замолчала, и по голосу я понял, что она сдерживает улыбку.
— Или как огненная крыса? — подсказал я.
Она фыркнула и рассмеялась, уткнувшись лбом мне в плечо. Я тоже засмеялся, обнял её крепче и опустил подбородок на светлые волосы.
— Сначала побудем здесь, — сказал я. — Если начнётся шторм, уйдём вниз.
Эйра кивнула. Мы замолчали, слушая воду.
Через некоторое время я заметил, что Эйра смотрит в сторону Торна.
Пепельноволосый всё ещё спал у сложенных кож. Шлюп покачивало, и его голова время от времени съезжала к плечу. Повязка на руке чуть потемнела возле края. Торн выглядел истощённым. Даже во сне мышцы лица сохраняли напряжение.
— Я переживаю за него, — тихо сказала Эйра. — Он ещё слаб. Подъём на борт отнял последние силы.
— Алекс позаботится о нём. У него уже наверняка руки чешутся. Сейчас подберёт травы и мазь, потом заставит Торна выпить что-нибудь горькое.
— Торн станет спорить.
— Алекс станет спорить громче.
Словно услышав нас, рыжий лекарь появился из люка. В одной руке он держал небольшую глиняную чашу, прикрытую тканью. Второй придерживал ремень сумки, перекинутой через плечо. Алекс оглядел палубу и сразу направился к Торну.
Он опустился рядом, коснулся его здорового плеча и что-то сказал. Торн открыл глаза, нахмурился и попытался отвернуться. Алекс откинул ткань с чаши, сунул её ему под нос и продолжил говорить. До нас долетели только отдельные слова про жар в меридианах и воспаление возле амальгамы. Торн ответил коротко. Алекс всплеснул рукой, затем ткнул пальцем в сторону люка. Через несколько мгновений пепельноволосый вздохнул, упёрся левой ладонью в мешок и начал вставать.
— Вот, — сказал я с улыбкой. — Я же говорил.
Эйра тоже улыбнулась. Алекс помогать Торну не стал, лишь стоял рядом, готовый подхватить в нужный миг. Торн поднялся сам, пошатнулся и выровнял тело. Лекарь сунул ему чашу в левую руку, дождался, пока тот выпьет состав, и повёл к люку, продолжая что-то раздражённо объяснять.
Первая капля упала мне на щёку.
Я поднял голову. Над морем собрались плотные облака, которые раньше скрывались в сумерках. Ветер гнал их со стороны открытой воды. Парус натянулся до звона, снасти жалобно заскрипели. По палубе застучали новые капли, оставляя тёмные пятна на досках.
Шкипер быстро прошёл к корме, посмотрел на небо и рявкнул:
— Шквал идёт! Закрепить груз! Всем, кто к снастям отношения не имеет, спускаться вниз!
Матросы пришли в движение. Один бросился к носу, другой начал выбирать верёвку возле мачты. Ульф прижал Пыха к груди и с тревогой посмотрел на парус.
— Недолго посидели, — сказал я.
Эйра поднялась первой. Я отпустил Ци, встал следом и отряхнул мокрые штаны. Дождь сразу усилился. Капли летели под углом, холодно били в лицо и шипели, касаясь моей разогретой кожи.
Иль-Ферро почти полностью исчез в сумерках. Огни Ферро-Акудо растворились в серой пелене, Цитадель стала тёмной тенью возле облаков, а громада спящего Сольфара слилась с хребтами. Эйра стояла рядом, глядя назад. Алекс уже подвёл Торна к люку и дождался, пока тот осторожно спустится. Затем исчез следом.
Мы с Эйрой задержались ещё на несколько мгновений. Ветер трепал её волосы, дождь стекал по лицу, и впереди шумело тёмное море.
Я смотрел на остров, пока последняя багровая точка над вершиной не погасла за дождём.
— До встречи, Иль-Ферро, — произнёс я.
Или прощай.
Мы повернулись и спустились в каюту.

Глава 19

Шторм не отпускал нас почти трое суток. Он налетел в первую же ночь, едва последняя багровая точка Иль-Ферро погасла за дождём, и потом держал шлюп в своих ладонях с упорством, которое я успел возненавидеть задолго до рассвета. Волны поднимались выше борта и обрушивались на палубу с грохотом, от которого дрожали шпангоуты, парус приходилось брать в рифы и снова распускать по десять раз за смену, а шкипер с изъеденным солью лицом сутками не сходил вниз, стоя у румпеля с таким видом, словно врос в него корнями. Внутри тесного матросского закута, где мы все ютились среди мешков с инструментом и свёрнутых кож, было душно, темно и мокро, потому что вода находила дорогу сквозь щели палубы и капала за шиворот в самый неподходящий миг.
Тяжелее всех дорога далась Торну. К концу первого дня жар вернулся к нему с удвоенной силой, повязка на культе потемнела и начала неприятно пахнуть, а сам он метался на лежанке, обливаясь потом, и через силу проталкивал воздух сквозь стиснутые зубы. Меридианы его, кое-как склеенные целителями Цитадели поверх старых разрывов, отзывались на качку и перепады давления воспалением, и в бреду он снова и снова повторял одну и ту же короткую фразу, цепляясь за неё как за верёвку над пропастью. Хочу жить. Он выговаривал это глухо, упрямо, обращаясь к самому себе или к чему-то за пределами тесной каюты, и всякий раз, когда его голос затихал, Эйра замирала и вслушивалась, пока свистящее дыхание не начиналось снова.
Алекс развернул на шлюпе целую лечебницу, и я быстро понял, что запасы его куда богаче, чем полагалось бы подмастерью, покинувшему Башню в спешке. Он варил составы прямо на крохотной жаровне, которую выпросил у кока, пробовал их на язык, хмурился, добавлял щепоть из одного мешочка и каплю из другого, снова пробовал и снова качал головой. Когда я спросил его напрямую, откуда взялись у него травы такой чистоты и порошки, за один вид которых иной лекарь отдал бы годовое жалованье, Алекс отвёл взгляд и признался, что вынес часть их из хранилища лечебного крыла в те самые три часа, что провёл у Хранителя Чаши. Я не стал его отчитывать. Человек, который всю жизнь прожил в тисках чужих правил, впервые распорядился судьбой по собственному разумению, и то, что он потратил свой единственный дерзкий поступок на спасение чужого ему прежде кузнеца, говорило о нём больше любых слов.
Перелом наступил на исходе третьих суток, и случилось это словно по уговору с самим морем. Ночью Алекс влил в Торна очередной отвар, просидел над ним до рассвета, следя за биением жилки на шее, и к утру жар начал спадать. Почти в тот же час стих и шторм. Ветер, что трое суток рвал парус, вдруг переменился и потёк ровно, тучи разошлись, и над водой открылось вымытое до голубизны небо, какого я не видел с прибытия на остров. К полудню четвёртого дня шлюп шёл по зыби под боковым ветром, палуба просохла, Торн впервые за трое суток заснул спокойным сном, а мы все выбрались наверх, щурясь на солнце и подставляя лица тёплому воздуху.
Тогда-то впереди и показался берег Лазурного Края. Он поднимался из моря чередой холмов, покрытых зеленью так густо, что после голого чёрного камня Иль-Ферро глаза отказывались верить увиденному. Белые пятна городов лепились к бухтам, над террасами тянулись ряды виноградников, и даже с воды я различал светлые паруса рыбацких лодок, сновавших вдоль побережья с беспечностью, немыслимой для острова, живущего под сенью войны.
Шкипер, отдохнувший и подобревший после того, как море отпустило нас, объяснил, что кратчайший путь к столице лежал бы вверх по Аргенте, широкой судоходной реке, по которой баржи поднимались до самого Соль-Арка за считанные дни. Дорога эта теперь была закрыта наглухо, потому что в низовьях Аргенты стояли осадные суда Короны и барки Лиги, а между ними шло то, что вежливые люди называют боевыми действиями, и всякое чужое судно там либо пустили бы ко дну, либо задержали до конца войны. По этой причине он повёл шлюп в Валь-Ардор, город виноделов и менял, лежавший в стороне от главного удара. Война обошла его стороной, все силы обеих сторон стянулись к проливам и к устью реки, а Валь-Ардор жил почти прежней жизнью, разве что цены поднялись да в порту прибавилось беженцев и настороженных лиц.
Мы сошли на берег в шумной гавани, пропахшей вином и смолой, и первым делом сняли несколько комнат на постоялом дворе в торговом квартале, подальше от портовой суеты. Торна перенесли наверх на руках, устроили в тени и покое, и Алекс тут же занял соседнюю каморку под свои склянки, объявив, что теперь, на твёрдой земле и с чистой водой, поставит кузнеца на ноги занеделю. За эти первые дни на суше я успел пересчитать своё богатство и убедиться, что старик Ансельмо оказался щедрым: в мешочке, переданном от грандмастера, поверх рунных пластин лежало пятьдесят золотых, так что всего при мне теперь набиралось за две с половиной сотни монет, состояние, которого хватило бы, чтобы поднять с земли не одну крупную мастерскую.
Из неспешного разговора с Алексом за кружкой вина я узнал ещё одну вещь, которая заставила меня по-новому взглянуть на рыжего спутника. Оказалось, что Цитадель заплатила ему отдельно, за участие в создании второго оружия против Сольфара, целую сотню золотых, и для человека, пять лет считавшего медяки в глухой деревне, это была сумма почти невообразимая. Алекс держал её при себе с той же скрытностью, с какой прежде хранил свою главную тайну, и признался, что вынашивает мечту открыть в столице собственную алхимическую лавку, настоящую, с вывеской и полками.
Здесь же, в Валь-Ардоре, от словоохотливых постояльцев и лавочников я впервые услышал, каково это на деле — обосноваться в Соль-Арке. Столица встречала чужаков не воротами, а частоколом бумаг, и человек без грамот, без поручителей и без денег значил там меньше, чем бродячая собака. Мне растолковали, что для одного лишь права работать по ремеслу нужно пройти через цеховой суд, внести немалый взнос и выстоять год испытательного стояния, а чтобы просто жить в городе на положении, близком к оседлому гражданину, требуется целая череда прошений, печатей и подношений. Один пожилой винодел, хлебнувший в столице лиха по торговым делам, наклонился ко мне и понизил голос, объясняя, что за золото там решается почти всё, а вот человека пустого могут и с лестницы спустить, и в подземелье Молчальни кинуть по одному лишь подозрению, и никто о нём после не вспомнит.
Слухи о заезжих чужаках с далёкого острова разошлись по кварталу быстрее, чем мне бы хотелось, и на третий день к постоялому двору наведались двое, назвавшиеся людьми городской управы, хотя повадкой они больше походили на тех, кто присматривает за приезжими по чьему-то поручению. Вот тут и пригодилась дорожная грамота Лиги с оттиском Цитадели. Я развернул её перед ними без спешки и без заискивания, дал прочесть строки о вольном мастере-оружейнике и четверых его подручных, идущих под защитой Пакта, и этого хватило, чтобы настороженность в их глазах сменилась скукой. Бумага сделала своё дело, и нас оставили в покое, хотя я после этого стал внимательнее приглядываться к тем, кто задерживал на нашей компании взгляд дольше положенного.
Оставшиеся дни в Валь-Ардоре мы разделили по делам. Алекс выхаживал Торна, менял ему повязки, поил отварами и заставлял понемногу вставать и ходить по комнате, возвращая ослабевшему телу привычку к движению. Мы с Эйрой взяли на себя дорогу. Нужно было проложить путь к границе Альдории в обход занятых войной низовьев Аргенты, найти надёжную повозку и упряжь, сговориться с погонщиком, готовым везти чужаков в военное время. Дело это оказалось хлопотным, потому что здравые люди в такую пору предпочитали держаться подальше от границ, и лишь на исходе поисков нам удалось сторговать пару крепких коней с добрыми зубами и широкой грудью, прочную повозку с новыми ободами и немолодого молчаливого возницу, который за приличную плату согласился доставить нас до границы. Он объяснил, что на том рубеже стоит гарнизон Короны, но войны там нет и в помине, ибо все силы Альдории оттянуты к проливам и к устью реки, и застава эта пустует, охраняя дорогу больше по привычке.
Так мы и тронулись в путь через земли Вольных Городов. Торна уложили в повозку на свёрнутые кожи, Алекс сел рядом со своими склянками, Ульф правил иногда шагал возле коней, а мы с Эйрой ехали то в повозке, то на облучке, сменяя друг друга. Дорога вилась по холмам мимо виноградников и оливковых рощ, мимо белёных деревень с черепичными крышами, и после сумрачного острова, где живого зелёного цвета почти не встречалось, эта мягкая земля казалась подарком. Я то и дело ловил себя на том, что дышу полной грудью, вбирая тёплый воздух, пахнущий нагретой травой, пылью и созревающим виноградом, и это простое чувство наполняло меня спокойной радостью.
Патрули попадались нам несколько раз, и всякий раз я улаживал дело миром. Солдаты в военную пору сделались до странности сговорчивы, и однажды, когда десятник заупрямился и завёл речь о том, что нашу грамоту надобно свезти в город для проверки подлинности, довольно оказалось нескольких серебряных монет, чтобы вся его дотошность растаяла без следа и он пожелал нам доброй дороги. Я понял тогда, что осадное положение не ужесточило нравы на дорогах, а лишь сделало серебро более весомым доводом, и что даже эти привычные к грабежу вояки, чутьём угадывая в неприметном путнике силу, с какой им не совладать, предпочитали взять немного и разойтись подобру. Я мог бы поставить любого из них на место одним словом или одним взглядом, но в дороге я отвечал не за себя одного, и потому не искал случая что-либо доказывать, держался ровно и приветливо, платил там, где плата стоила меньше ссоры, и вёл своих людей вперёд без лишнего шума.
До границы мы добирались около пяти дней. Земля вокруг менялась медленно и незаметно, тучные виноградники сменялись пшеничными полями и выпасами, а те — редкими перелесками, где в тени ольхи журчали холодные ручьи, у которых мы поили коней и отдыхали в полуденный зной. По вечерам мы разбивали лагерь у обочины, Алекс осматривал Торна и с каждым днём хмурился всё меньше, а я подолгу сидел у догорающего костра, слушал стрекот ночных цикад и глядел на россыпь звёзд над тёплой землёй. Внутри у меня жило чувство правильности всего происходящего, ощущение, что каждый поворот этой дороги идет так, как ему и должно идти, и что впереди, за гарнизоном и рубежом меня и вправду ждёт столица.
Вечер того дня выдался тихим, и мы встали лагерем в неглубокой лощине под старыми ольхами, где земля ещё держала дневное тепло, а от ручья тянуло прохладой. Ульф развёл костёр, Алекс поставил на угли котелок с отваром для Торна, и я впервые за всю дорогу увидел, как наш возница достал из-под облучка тёмную бутыль и налил себе в кружку на два пальца. За пять дней пути он не сказал нам и полусотни слов, правил молча, кормил коней молча и спать ложился под повозкой, отвернувшись к колесу, а тут сел ближе к огню, отхлебнул и долго смотрел в пламя, будто собирался с духом.
— Дочь у меня там, — сказал он наконец, кивнув в сторону тёмного горизонта, за которым лежала граница. — Единственная. Пять годов тому выскочила за кожевника, приезжего. Ладный был парень, руки золотые, а увёз её в столицу, потому как там для его ремесла и вода подходящая, и покупатель богатый. Заречье, говорил, слобода за рекой Моррой, где кожевни стоят. Джулия её звать. Джулия, дочь Тонио-возчика из Валь-Ардора, коли кто спросит.
Он умолк, отхлебнул ещё и вытер губы, а я слушал и понимал, что человек этот говорит не про кожевника и не про слободу.
— Первые годы письма шли, — продолжил он тише. — Раза три в год, с баржами по Аргенте. А как война началась, так и оборвалось всё. Ни мне туда, ни ей сюда. Река заперта, дороги заперты, а если и найдётся тот, кто письмо возьмёт, так до того ли ему будет. Вот так я и ложусь спать, ложусь, лежу с открытыми глазами и думаю, жива ли она вообще, здорова ли, есть ли у неё хлеб на столе, не пошёл ли её мужик под королевский набор. — затем он сделал паузу и поглядел на меня. — Можешь ты ей передать, если встретишь, а? Передай что со мной все ладно, но что скучаю по ней очень. Люблю ее, одна ведь у меня она.
— Передам, коли встречу, — сказал я. — Заречье не так уж и велико — насколько мне известно, а кожевники друг друга знают наперечёт. Найду — скажу, что отец её каждую ночь поминает и тоскует.
Старик посмотрел на меня, и в свете костра стало видно, как у него дрогнули губы под седой щетиной.
— Ты уж скажи, — проговорил он. — Скажи, что здоров я и что кони у меня целы, и что дом стоит, как стоял. А главное, ты сам погляди на неё, и запомни хорошенько, как она выглядит. И если случится тебе когда-нибудь снова через Валь-Ардор ехать, зайди и расскажи. Мне ведь много не надо. Мне надо знать, что она есть.
Он допил кружку, убрал бутыль обратно под облучок и добавил уже обычным своим сухим голосом, что довезёт нас до гарнизона, как уговорено, а дальше пусть мы сами устраиваемся, потому что за рубеж он не поедет ни за какие деньги. Я кивнул, и он ушёл спать под повозку, а я ещё долго сидел у догорающих углей и думал о том, что ждёт нас за этой границей. Гарнизон мог и не пропустить. Мог задержать до выяснения, отправить обратно, посадить в яму до конца войны. У меня была бумага, что говорила о человеке, рассорившемся с Лигой и просящемся под руку Короны, и стоила она ровно столько, сколько решит стоящий передо мной начальник. Оставались ещё деньги. По всему выходило, что в этом королевстве бумага и золото открывают ворота вернее любого клинка, и я собирался пользоваться и тем и другим, покуда хватит.
Тронулись мы рано, едва посерело небо, и до заставы оставалось вёрст пять, когда навстречу из-за поворота вымахнул десяток конных в кольчугах поверх стёганок и с копьями у стремени. Разговор пошёл жёстко с первого слова. Нас остановили посреди дороги, окружили, велели откинуть полог и стащить мешки на землю, и один из всадников долго перебирал наш кузнечный инструмент остриём копья, будто ожидал найти под клещами и молотами запретное. Я держался ровно и говорил спокойно, повторяя одно и то же столько раз, сколько требовалось: мастер-оружейник с острова Иль-Ферро, с ним подручные и лекарь, дела с Гильдией разошлись, мастерство наше там оценили дурно, а сами мы родом с северных земель Короны и возвращаемся туда, где нас поймут. Про присоединение Лиги к королевству я сказал ровно то, чего от меня ждали, назвав это делом решённым и разумным, и старший десятник выслушал это с непроницаемым лицом, после чего велел нам ехать под конвоем.
Гарнизон стоял за высоким частоколом на голом холме, откуда просматривались все подходы, и внутри всё говорило о долгом бездействии: истоптанный плац без единого следа спешки, сохнущее бельё между сараями, скучающие часовые на вышках. Нас завели в длинный бревенчатый барак, где пахло дымом и старой кожей, и там начался второй допрос, теперь уже перед начальником заставы, грузным человеком с обветренным лицом и цепким взглядом, за спиной которого молча стояло с полдесятка крепких солдат. Приятного в этой обстановке не было ничего, и я порадовался, что Торну к тому времени стало легче и он мог сидеть прямо и отвечать сам. Уговор у нас был простой и обговорённый заранее: если идёте со мной, то говорите так, как скажу я, ничем себя не выдавайте и держите в голове одно-единственное — мы едем в столицу за тем, чтобы стать там мастерами. Это должно занимать нас целиком, и ничего сверх этого нас волновать не должно.
Начальник заставы вертел в пальцах письмо с оттиском перстня, читал его дважды, поглядывал поверх бумаги то на меня, то на Ульфа, то на короб Алекса и задавал вопросы вкось, возвращаясь к уже сказанному, проверяя, не собьюсь ли я. Я не сбивался. Когда речь дошла до Торна, один из солдат у стены хмыкнул и сказал, что калечный кузнец в Соль-Арке нужен примерно как седло свинье, и что там таких безруких на паперти у Тысячи Ступеней сидит по десятку на каждой площадке. Торн напрягся всем телом, желваки у него пошли по скулам, и он поднял на меня глаза. Я едва заметно качнул головой. Тогда он повернулся к шутнику и заговорил ровно, объясняя, что вырос на южном склоне Глубоких Руд, где мальчишек три месяца держат в темноте, покуда глаза не научатся видеть без огня, и что порода с ним разговаривает на шестьдесят шагов сквозь камень, показывая пустоты, жилы и трещины. Зрачки у него расширились, заполнив радужку, и в полутёмном бараке глаза его засветились серебристо-серым, как у ночного зверя. Он спросил у солдат, много ли в столице мастеров, способных ткнуть пальцем в стену и сказать, где за ней пустота. Смешки в бараке утихли.
Нас развели по местам без объяснения, отвели в старый амбар у частокола и велели ждать до завтрашнего дня. Ночь прошла беспокойно, Алекс дважды вставал к Торну, Ульф спал у ворот, привалившись плечом к створке, а утром, когда мы разложили на мешках вяленое мясо и остатки сухарей, за нами пришли и позвали строго, коротко и без единого лишнего слова. Я вышел во двор, ожидая всякого, и получил в руки свёрнутый лист с двумя печатями. Это была подорожная до самого Соль-Арка, дающая нам право следовать до столицы по королевским дорогам, предъявить бумагу на воротах, отметиться в течение суток у квартального по месту постоя и после того явиться в Серый Дом к дознавателю, дабы тот разобрал, кто мы такие есть и с чем пришли. Эйра, прочитав через моё плечо, чуть сжала губы, Алекс помрачнел и сразу принялся что-то высчитывать в уме, и я видел, что оба уже примеряют на себя будущие трудности. У меня же на душе стало легко. Нас пускали в Альдорию. Всё прочее было делом рук, слов и денег.
Я поблагодарил начальника заставы, как благодарят человека, от которого зависела твоя дорога, и сказал, что до столицы нам добираться не на чем, поскольку возчик наш дальше рубежа не пойдёт. Мне ответили, что за гарнизоном, в полутора верстах по дороге, стоит деревня, где держат лошадей и где всегда найдётся кто-нибудь, готовый свезти путников за плату. Туда я отправился пешком, и к полудню сговорился с бородатым мужиком о паре крепких лошадей, крытой повозке и его собственных услугах до столичных ворот. Взял он с меня три серебряных, и я отсчитал их без торга, поймав себя на короткой и странной мысли: было время, когда три серебряных казались мне богатством, ради которого стоило неделю жечь уголь и колотить молотом до онемения в плечах. Теперь это была мелочь, разменная монета, которую отдаёшь и забываешь.
Со старым Тонио мы простились у ворот заставы. Я ещё раз назвал вслух имя его дочери и слободу, чтобы он услышал и убедился, что я запомнил, а старик закивал, отвернулся и полез на облучок. Мы же двинулись на север, теперь уже по землям Короны, и с первых вёрст я почувствовал перемену, которую трудно объяснить словами. До Каменного Предела отсюда лежало неимоверное расстояние, месяцы дороги, и всё же эта земля отзывалась во мне чем-то родным. В говоре встречных, в срубах деревенских изб, в том, как ставили копны и как крыли крыши, в самом запахе дыма над полями сидело нечто знакомое, доставшееся мне вместе с телом и памятью мальчишки из Верескового Оплота.
Дорога до столицы заняла у нас ещё около недели, и я ехал по ней с удовольствием, какого давно себе не позволял. Виноградники уж давно сменились пшеничными равнинами, по которым ветер гонял длинные волны, за ними пошли дубравы и берёзовые перелески, а деревни начали жаться к бродам и мельницам. Эйра дивилась всему подряд, потому что за всю свою жизнь не видала королевства и знала о нём только по рассказам портовых пьяниц, и подолгу глядела на широкие поля, признаваясь, что земля без края и без моря по краю кажется ей неправильной. Торн креп с каждым днём, начал сам вылезать из повозки на привалах и однажды вечером у костра рассказал историю про своего деда, который в кромешной темноте нижних штолен погнался нагишом за пещерным кроликом, а маленький Торн бежал следом и вопил, чтобы дед подождал его. Он смеялся, рассказывая, и я поймал себя на том, что слышу его смех впервые за всё знакомство, и что в этом человеке действительно что-то переменилось там, под землёй, где он уже почти согласился умереть. Ульф несколько раз вспоминал Брика, говорил, что Брик тут, что Брик ждал нас всё это время и радуется, что мы наконец возвращаемся на большую землю, а вот Алекс, наоборот, с каждым днём делался тише. Из короткого разговора я понял, что эти перелески, эта сырость по низинам и запах прелой листвы возвращают его в Костяной Яр, к Вальдару, к тому мальчишке, которого нашли у мёртвого холма. Ночью, когда все спали, я налил ему и себе, сел рядом на траву и сказал, что того Алекса и того Раха уже нет, что остался вот этот, третий, и что он совсем другой человек. Алекс долго молчал, потом произнёс негромкое «да», лёг на спину и стал смотреть в звёзды, и я не решился спросить, какое небо он там видит.
Стены Соль-Арка показались на седьмой день, ближе к закату, когда дорога поднялась на длинный пологий увал. Я уже проезжал мимо этого города однажды, беглецом, идущим на юг, и тогда столица прошла для меня серой громадой на краю зрения, чужой и ненужной. Теперь я ехал к ней. И в тот самый миг, когда солнце легло на белый известняк верхнего яруса и город загорелся тёплым медовым светом, внутри меня возникло присутствие. Оно пришло без слов и образов, как приходит чужое дыхание за плечом, и я узнал его сразу всем существом. Мать. Лира. Женщина, которую я никогда не видел своими глазами и которую помнило это тело. Она стояла рядом и смотрела на меня, и в этом взгляде было тепло и покой.
Повозка катилась медленно, колёса скрипели, и я долго молчал, глядя на приближающиеся стены.
— У нас на севере, — сказал я наконец, — всё говорят о предках. Что предки видят. Что предки судят. Что предки идут рядом и ждут, когда ты сделаешь глупость. А к вам предки приходили?
Все повернулись ко мне разом, и на лицах было недоумение, будто я спросил о цене на луну.
— Приходил, — сказал Торн, голос его прозвучал совершенно серьёзно. — Дед мой. Там, в завале, когда я с Броком лежал и просил меня бросить. Он мне сказал: ты что же это, Торн, мальчишка ты слабак, что ли, помирать надумал, стыдно мне за тебя. И мне тоже стыдно стало. Дед мой жить любил. Ему темнота, сырость и крысы, а он жить любил. Такое не всякому даётся.
Эйра сначала улыбалась краем губ, потом улыбка сошла, и она опустила голову, разглядывая свои ладони с белыми крапинами старых ожогов.
— Мои гневаются, — сказала она тихо. — Я это чувствую. Гневаются, что я Гряду покинула. Иногда слышу ночью, будто говорят: вернись, род продолжи, мальчика дай. А я ведь их и не знаю вовсе. Ни имён, ни лиц, ни откуда шёл тот корабль. Слышу, а сказать, кто они мне, не могу.
Алекс посмотрел на меня, и во взгляде его было то, чего никто другой в этой повозке разглядеть не мог, потому что из всех живущих только он знал меня по-настоящему. В глазах его стоял странный, почти жадный интерес. О своих предках он не сказал ни слова, и я подумал о Вальдаре, о том, приходит ли к нему старик из Костяного Яра так же, как ко мне сейчас пришла мать чужого мальчика, признавшая меня своим сыном. Алекс отвернулся и стал смотреть на дорогу.
— Ко мне все приходят, — объявил Ульф с полной уверенностью. — И Брик приходит, хоть он мне и не братик. И тётка Гердa, и мужики оплотские, и кузнец с Северных ворот. Все приходят. Все ко мне хотят!
Он захохотал так, что лошади прянули ушами, и мы все невольно подхватили этот смех, даже Алекс усмехнулся уголком рта.
— А ты почему спросил? — сказала Эйра, повернувшись ко мне.
Присутствие всё ещё было со мной, тёплое, спокойное, устроившееся где-то под рёбрами, и я понял, что она рада. Рада встрече и рада тому, что всё идёт так, как идёт.
— Мать моя, — ответил я и положил ладонь на грудь. — Вот здесь. Сейчас. Раньше я о ней только помнил, а сегодня почувствовал по-настоящему.
Эйра улыбнулась мягко и понимающе, но не стала ничего добавлять.
Алекс вздохнул и проговорил, глядя на разгорающиеся впереди огни:
— Соль-Арк. Там, говорят, камень дороже человека, а бумага дороже камня.
Я снова повернулся к городу. Он лежал в излучине трёх рек, огромный, ярусный, поднимаясь от тёмной воды и портовой копоти к белому известняку Короны, где закатное солнце ещё держалось на стенах дворца и на верхушке Башни Часов. Дым тысяч очагов стелился по низинам, из которых торчали крыши и колокольни, а по склону, от воды к вершине, тянулись огни, зажигавшиеся один за другим. Оттуда, через версты вечернего воздуха, донёсся низкий дребезжащий удар, не похожий ни на один колокол, который я слышал в своей жизни, и повторился ещё раз, и ещё, отсчитывая час.

Продолжение здесь: https://author.today/reader/629669/6019802
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